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  ROMANFIGUREN



  iwan de verschrikkelijke: tsaar van Rusland ten tijde van dit historische verhaal, dat de verovering van Siberië door de Russen in de 16e eeuw behandelt, gedreven door geldzucht, Geeftt verlof aan de kooplieden Stroganow om Siberië te exploiteren.

  

  De stroganows, schatrijk, nodigen Jermak en zijn kozakkenleger uit om Siberië te veroveren en rusten dat leger op hun kosten uit. Ze zijn de hersens achter de verovering van Siberië.

  

  marina alexandrowna loepin : de heldin van dit verhaal is een jong meisje, dat door haar verstand en onverzettelijke wil ruwe kerels naar haar hand weet te zetten. Woeste Kozakken plunderen en verbranden haar geboortedorp; de onderaanvoerder neemt haar als buit mee naar Siberië. Verkleed als jongen, omdat de doodstraf staat op het meenemen van een vrouw, weet ze adjudant van de aanvoerder te worden en redt hem het leven.

  

  iwan matwejewietsj moesjkow : onderaanvoerder van de wilde Kozakken, gaat geheel op in zijn liefde voor Marina. Hij wil haar bezitten, maar Marina, die zijn liefde in stilte beantwoordt, weigert hem haar gunsten om hem niet bloot te stellen aan een veroordeling tot de doodstraf.

  

  jermak timofejewietsj : aanvoerder (Hetman) der Kozakken, hardvochtig, regeert zijn troep met gruwelijke straffen. Hij ontdekt in Siberië, dat zijn adjudant een meisje is en als zijn beste vriend Moesjkow Marina niet aan hem wil verkopen, worden ze beiden ter dood veroordeeld.

  

  oleg wassiljewietsj koelakow : priester (pope) van de Kozakken, heeft als voornaamste doel het veroveren van vrouwen en kerkschatten. In veldslagen verwisselt hij het priesterkleed voor uniform en wapens en trekt met een sabel mee ten strijde.

  

  alexander grigorjewietsj loepin : burgemeester (Starost) van een dorp, dat door de Kozakken verwoest wordt, is een toonbeeld van ouderliefde. Als vader van Marina volgt hij zijn dochter tot in Siberië toe en weet eerst de betrekking van (paarde)arts en later van diaken in het kozakkenleger te verwerven. Deze oude man met zijn witte haar, steeds als reddende engel aanwezig, is een hartverwarmende sympathieke figuur in het verhaal.


  I


  

  De klokken luidden, toen ze Moskou binnenreden.

  Ze waren eraan gewend, want in Moskou luidden meestal de klokken. Ofwel de tsaar bad om Gods genade, of hij liet voor het Kremlin spionnen, opstandige lieden, lastige edelen, verraders en verklikte personen terechtstellen. En altijd luidden daarbij de klokken, alsof het leven van alledag in Moskou alleen maar uit feesten bestond.

  En ook het volgende herhaalde zich toen ze door Moskou reden: de mensen langs de kanten van de straten gaapten hen ongelovig aan, alsof ze een wonder zagen of als keken ze in een andere wereld, waar zo iets alleen maar te zien was. Ze namen hun hoeden en petten af, bogen en staken dan hun hoofden bijeen. Heb je dat gezien, broertje? Ze hebben hun sleden met sabelbont gestoffeerd; hun paardjes dragen zilveren tuig, de belletjes aan de trojka zijn van puur goud en hun hoge mutsen zijn met edelstenen bezet. Wat een rijkdom! Wat een trots. Maar hoe lang zal dat goed gaan? Mogen ze rijker zijn dan de tsaar? Mogen ze dat ook nog laten zien? God moge hen bijstaan, die rijke heertjes uit het land van Perm...

  De wacht van het Kremlin liet de sleden ongehinderd passeren. Wie daar dik ingestopt in de harige pelzen van blauwe vossen gedoken zaten, hadden altijd vrije doortocht.

  Achter de muur van het Kremlin klonk hun al het gezang van de monniken uit de Wederopstandingskerk tegemoet, maar de weg van de kerk naar het paleis was bezaaid met soldaten.

  Vorst Sjoejski kwam juist de deur uit, toen de sleden stilhielden. Bedienden grepen de dampende paarden en sloegen de dikke vossenplaids in de sleden terug. Drie mannen in lange met sabelbont afgezette gewaden stapten uit en strekten zich in de ijzige lucht.

  De gebroeders Stroganow waren aangekomen.

  "Vorst Sjoejski!" riep Jacob, de oudste. "Dat we jou als eerste zien, is een goed teken! Hoe gaat het de tsaar?"

  "Hij bidt." Vorst Sjoejski weesop de kerk. "We hadden gisteren vierennegentig terechtstellingen. De tsaar bidt, dat hij daar goed aan heeft gedaan."

  Het gezang van de monniken zwol aan. De Stroganows zwegen en keken naar de overzijde, naar de vergulde uivormige torenspitsen. Maar het was geen eerbiedig zwijgen... Terwijl het koor God loofde, rekenden de broers in stilte na, hoe diep de tsaar bij hen in de schuld stond. Hoeveel goud, zilver en koper, hoeveel bont en zijden stoffen, brokaat en harde roebels hadden ze als tegenprestatie betaald, opdat niemand zou kunnen zeggen: "Moet je die Stroganows toch eens zien! Hun rijkdom groeit van dag tot dag, zoals gegist deeg in de oven omhoogrijst. Op zekere dag zullen ze nog van overvloed en macht uit elkaar ploffen! Wat is van de tsaar en wat van de Stroganows... 't Is moeilijk uit elkaar te houden!"

  "Willen jullie in de kerk gaan?" vroeg vorst Sjoejski. Hij kwam de traptreden af en sloeg zijn bontkraag op.

  De broers aarzelden, toen schudden ze het hoofd. Het gezang van priesters en monniken ebde weg, de klokken dreunden. Tsaar Iwan IV, die men de Verschrikkelijke noemde, liet zich nu zegenen. De metropoliet van Moskou deed dat zelf, want ook de hoogste kerkvorst had maar een hoofd op zijn schouders. Zijn voorganger had men gefolterd, ontmand en blind gemaakt - een voorbeeld, dat met geen bijbelwoord ter navolging wordt aanbevolen.

  "Jullie boden zijn eergisteren aangekomen," zei vorst Sjoejski legen Jacob, Gregorius en Semjon Stroganow. Ze wisselden de verplichte broederkussen uit. "Het leek, alsof de tsaar verheugd was."

  "Hij heeft geld nodig." Gregorius Stroganow lachte onbekommerd. "We brengen hem honderdduizend roebel in goud."

  "Hij zal jullie aan zijn borst drukken." Vorst Sjoejski duwde de drie broers naar de deur, die via een korte weg van het paleis naar de kerk leidde en welke deur de tsaar minstens driemaal per dag openduwde om het gezang van zijn priesters en monniken te beluisteren. Tot nu toe was nog elke tsaar, hoe ouder hij werd, in de schoot van de kerk teruggekropen. Het was alleen maar vreemd, dat ook elke tsaar met het toenemen van zijn leeftijd steeds wreder werd. Ze sloten zich van de wereld af en vernietigden de wereld...

  "Gauw naar binnen!" zei Sjoejski. "Het gebed is ten einde.

  Als de tsaar jullie buiten ziet en niet in de kerk, zal hij boos zijn.

  Ze snelden door enige grote kamers en lange gangen, door zalen als gewelven met gedraaide zuilen en beklede wanden en stelden zich toen in de anti-chambre van de audiëntiezaal op. Een groep bojaren wachtte daar al en groette de Stroganows beleefd, maar duidelijk op een afstand. Sedert de eerste grote Stroganow - Anika - met de zoutziederij zo rijk geworden was, dat hij een paleis kon laten bouwen en er zelfs een Duitse huisarts op na kon houden, sedert Anika Stroganow tot hofleverancier van de tsaar benoemd was, aan de Duitse keizer Maximiliaan een kostbare bontjas leverde, aan de Engelse koningin Elisabeth een reusachtige cape van sabelbont en zachte, bijna niets wegende donsveren voor de bedden van de tsarina's, sedertdien wist men niet zo goed, hoeveel macht aan de zonen van Anika door Iwan IV werd toegekend.

  Ook leverden de broers alles, wat men verlangde: zalmen, snoeken en kaviaar, rendierhuiden uit de toendra, bont van sabeldieren, eekhoorntjes, hermelijnen, bevers en vossen; zelfs paarlen hadden ze in de rivier de Iksa gevonden, hetgeen raadselachtig was, maar ze lieten ze zien! En Italiaanse wijn voerden ze in Rusland in, op de jaarbeurs in Kola ruilden ze huiden tegen vaten. Wijn was in het barre Rusland, in het rijk van de Moskovieten, een zeldzaamheid en zo maakte de wijnverkoop aan de tsaar en de bojaren de kosten goed...

  Geen afgunst wekken! Dat was een belangrijke regel van de Stroganows. Voorzichtigheid - met oog voor de toekomst - dat was de grootste zorg van alle vorsten en bojaren. En zo ging het heen en weer met kleine geschenken, met weldaden - vrienden maken, dekking in de rug!

  De tsaar was oud geworden, een schaduw van zichzelf, een kromme gebogen man, die nooit te boven kon komen, dat hij zijn oudste zoon in een woedeaanval had doodgeslagen. De nieuwe kroonprins was een zwakkeling en halve idioot. Wie kwam er na Iwan, als die plotseling stierf? Wie nam de leiding over het grote, heilige Rusland in handen? De prikkelbare Boris Godoenow? De verstandige Sjoejski? Dimitri, de zuigeling? Wat had Anika Stroganow zijn zoons als ideaal meegegeven op hun levenspad? Inkomsten meten al uitgaven vergeten! Dat betekende niets anders dan de macht kopen, onverschillig wie er in het Kremlin heerste. Geld hebben ze allemaal nodig - de tsaren! En zonder de Stroganows was de kas van de tsaar half leeg.

  De glans van Rusland was uit het verre land van Perm afkomstig, uit de centrale van een handelsdynastie, zoals de wereld nog niet aanschouwd had en tegenover wie de Duitse Fuggers in Augsburg maar kleine winkeliertjes waren!

  Er ontstond onrust onder de wachtenden. De paleiswacht, reusachtige Witrussen met hoge mutsen, die hen nog reusachtiger maakten, bezetten de ingangen. De tsaar was uit de kerk terug. Een groep vrouwen, ingehuld als boetende nonnen, fladderde door de gang als blauwe nachtvogels: de tsarina met haar hofdames.

  De bojaren staken hun hoofden bijeen, de broers keken elkaar aan. De deur naar de audiëntiezaal werd opengeworpen. Boris Godoenow verscheen in een lange met goud geborduurde mantel, waaruit nog de geur van wierook opsteeg. Hij liep op de Stroganows toe en gaf hun de hand. Om hen te omarmen voor de ogen van de bojaren zou te ver gaan, ze waren niet van adel, ze bleven kooplieden. Ze waren omhoog gekomen uit de grauwe "volksmassa", ze werden weliswaar geacht, maar waren geen gelijken. Pas later, in zijn eigen vertrekken, zou Godoenow hen ook omarmen zoals Sjoejski gedaan had. De Stroganows was dat onverschillig, zij kenden hun waarde beter dan Boris Godoenow de zijne.

  "De tsaar is zo genadig jullie aan te horen," zei Godoenow zo luid, dat allen, die daar stonden, het moesten horen. "God zegene de tsaar!"

  "God zegene hem!" mompelden de gebroeders Stroganow in koor. Genoeg van de uiterlijke formaliteiten, dachten ze en liepen langs Godoenow de audiëntiezaal in. Ze bogen hun hoofd. Achter hen vielen de grote deuren dicht. Ze waren alleen met Iwan de Verschrikkelijke, zoals deze bevolen had. Godoenow en Sjoejski bleven buiten, een nieuw bewijs, hoe hoog de tsaar de broers Stroganow aansloeg! Met de tsaar alleen te zijn, was als een zégening...

  Wat in het verre land van Perm, in Orjol aan de rivier de Kama, de residentie van de Stroganows, verteld werd, zagen ze nu voor zich: een tsaar, die met een uitgeteerd gezicht, bleek en krom geworden, op zijn zetel zat, het hoofd overschaduwd door een haakneus, die als de scherpe snavel van een adelaar gereed was om toe te hakken. Op zijn ijsgrauwe hoofd had hij een spits toelopende muts van sabelbont, zijn met bont gevoerde bovenkleed was van Frans brokaat - uit het huis Stroganow.

  De baard van de tsaar was uitgerafeld, alsof men hem daaraan dwars door Moskou getrokken had. Iwan leunde bij het zitten op zijn "possoch", de lange uit hout gesneden, met goud en zilver versierde staf met ijzeren punt, die vervloekte staf, waarmee hij geslagen en gedood had, doorstoken en opgespietst had. Het symbool van zijn onbeperkte macht, die zich slechts voor een boog: voor God.

  Dat was het angstaanjagende aan Iwan de Verschrikkelijke: hij moordde en bad erbij.

  De gebroeders Stroganow hielden het hoofd gebogen en keken van onder hun oogleden naar de tsaar. Ze waren verlegen door zijn uiterlijk en dachten alle drie hetzelfde: nu moet gelukken, wat niet alleen de Stroganows, nee, wat heel Rusland tot de leidinggevende macht van de wereld zal maken. Vandaag is het de dag, waarop het rijkste, prachtigste volk der aarde geboren wordt: Groot-Rusland!

  "Welnu, winkeliertjes?" zei Iwan luid.

  De broers Stroganow hieven het hoofd op. Die begroeting duidde op een goed humeur. Als Iwan hen "winkeliertjes" noemde, had hij zin om te schertsen. Anders betitelde hij hen als "wolven, die voor mijn huis huilen, die ik voer en die mij als dank hun vuil voor de deur laten..." Het was moeilijk om met de tsaar te spreken, dat had vader Anika al gemerkt. Het succes alleen was belangrijk. Inkomsten meten - uitgaven vergeten!

  "U bent de adem van Rusland, Heer," zei Jacob, de oudste van de Stroganows, "God moge vergeten, dat een adem sterfelijk is..."

  "Wat willen jullie?" De tsaar wees naar een beklede zitbank. De broers Stroganow gingen braaf als schoolkinderen zitten en vouwden hun handen. Toen sprak Gregorius, want hij had het meeste diplomatieke talent: "Wij brengen, grote tsaar! honderdduizend in goud geslagen roebels, tweeduizend eekhoorntjes, negenhonderd blauw zilveren vossen..."

  Iwan monsterde de broers. Zijn reeds altijd stekende blik was in het laatste jaar nog onverdragelijker geworden. Wie door deze blik getroffen werd, verstomde, want hij was door de genadeloosheid getroffen.

  "Halen jullie dat allemaal uit jullie land van Perm?"

  "Nee." Semjon Stroganow, de strateeg in de familie, trachtte .land te houden tegen de blik van de tsaar. Het gelukte hem, maar zijn hart klopte hem daarbij in de keel.

  "Heer, u weet, dat vreemde jagers ons de huiden brengen. Over de rotsen en door de ravijnen van het grote Oeralgebergte, in het land, dat ze Mangaseja noemen."

  "Mangaseja!" Iwan boog voorover en leunde zwaarder op zijn possoch. "Altijd dat Mangaseja! Jullie vader heeft me daar .il over verteld."

  "We weten het, Heer." Jacob, de koele rekenaar, zei het. 'En we weten, dat u het plan had met wapengeweld in dat l.ind binnen te dringen om het voor Rusland te veroveren. Dat is onmogelijk. Een leger moet een opmarsweg hebben. Het moet nieuwe aanvoer en bevoorrading krijgen. Mensen en dieren kan men niet een wildernis insturen, die nog niemand kent, behalve ren paar woudlopers en pelsjagers. De onoverwinbare rotsketen van de Oeral ligt er tussen. Er voert geen weg doorheen, alleen maar smalle paden door ravijnen en over duizelingwekkende hoogten. En daarachter..."

  "Mangaseja," ging Semjon voort, "is een land, dat men niet beschrijven kan, waarvan de rijkdom onvoorstelbaar voor een mens is."

  De tsaar stootte de possoch hard op de stenen, met huiden bedekte vloer. "Praatjes! Praatjes!" zei hij hard. "Waar blijven de daden?"

  Gregorius Stroganow, de diplomaat, boog wat voorover. "We hebben de nieuwste berichten uit Mangaseja verzameld, o tsaar.

  Verschillende volksstammen leven daar, met schuine ogen als de Chinezen of Tartaren. In de zomer is het daar zo heet, dat de mensen alleen maar in de rivieren leven, omdat hun huid anders van de hitte springt. In de winter echter is het zo koud, dat ze nauwelijks voedsel vinden en als ze geen rendier kunnen neerleggen of door het dikke ijs niet bij de vissen in de rivieren komen, eten ze elkaar op. Men noemt ze daarom ook Samojeden, wat zoveel als "zichzelf-eters" betekent. Andere volken in dat land hebben hun mond boven in het hoofd en kunnen niet spreken. Éen volk laat zich in de winter invriezen, heeft dan geen voedsel nodig en laat zich door de voorjaarszon weer ontdooien."

  "Dat zijn sprookjes," zei Iwan terughoudend, "zo iets bestaat niet, winkeliertjes." Maar de gebroeders Stroganow zagen, dat de afgeschoten pijl in het hart van de tsaar terechtgekomen was.

  "In Mangaseja zijn er nog andere dingen, o tsaar: volken, die reusachtige kudden zwarte sabeldieren houden - als slachtvee ! Waardevolle zwarte sabeldieren, alleen om ze te eten. Blauwe vossen melken ze als koeien en ze hebben ijsberen afgericht, die voor hen in de rivieren de vissen vangen. Het hele land is overvol met pelsdieren, vissen van de edelste soort, goud en zilver, zout en koper, lood en edelstenen!"

  "En waarom ligt dit land voor mijn deur, terwijl niemand het verovert!" schreeuwde de tsaar. Hij sprong op en stootte met de possoch naar Jacob Stroganow, maar die zat zo ver van Iwan verwijderd, dat de tsaar hem niet treffen kon. "Winkelier, je bent met je broers toch niet naar Moskou gekomen, om mij over mensen te vertellen, die blauwe vossen melken!"

  "Aan de overkant van de Oeral is er een tsaar..." begon Semjon, de strateeg, onberoerd door die uitval. Dat was zo'n verschrikkelijke zin, dat zijn beide broers ineenkrompen. Al was het ook de waarheid - ze hadden de bedoeling gehad dit aan Iwan te berichten op een manier, waarbij hij meer gespaard zou worden. Maar Semjon scheen de toestand anders te beoordelen.

  Iwan de Verschrikkelijke staarde de drie zwijgend aan. Zijn adelaarsgezicht onder de spitse sabel bontmuts vertrok nauwelijks merkbaar. "Een tsaar..." krijste hij toen schor. "Een tsaar buiten mij? Noemt hij zich werkelijk tsaar?"

  "Hij noemt zich 'Heerser over de Aarde'," antwoordde Gregorius, de diplomaat, "zijn werkelijke naam is Koetsjoem. Hij is een opvolger van Dzjengis-Khan. Koetsjoem heeft bekend laten maken: "Ik ben de eerste tsaar van Siberië!" Al maanden lang komen zijn krijgslieden onder de leiding van zijn neef Mametkoel het land van Perm binnen, overvallen onze nederzettingen, verwoesten de zoutpannen, laten onze boten op de Kama zinken en als we onze eigen bewakingsgroep op ze afsturen, verdwijnen ze weer spoorloos in de voor ons nog ondoordringbare wildernis van de Oeral. Ze slepen onze vrouwen en kinderen mee, verbranden onze nederzettingen, hitsen de andere volken, die met ons handel drijven, tegen ons op en organiseren ruiterspelen, waarbij ze de gevangenen aan palen binden en hun in het voorbij galopperen het hoofd afslaan! We zijn begonnen overal kleine vestingen te bouwen, waar we onze kolonisten in veiligheid brengen. Koetsjoem is bezig in uw rijk binnen te dringen, Heer..."

  Iwan de Verschrikkelijke zag de Stroganows zwijgend aan. Het waren seconden, die eeuwigheden schenen te duren; maar het waren seconden, die over Ruslands toekomst - de verovering van Siberië of Mangaseja, zoals dat enorme onontdekte land ook genoemd werd al beslisten.

  Ze zijn machtig, die winkeliers, dacht Iwan IV. Ze worden steeds machtiger, van jaar tot jaar. Eens zullen ze, deze heimelijke beheersers van Rusland, groter zijn dan de tsaar. Kan ik dat toelaten? Moet ik nu weer - zoals zo vaak in de afgelopen tientallen jaren - aan de Stroganows bijzondere rechten geven, hun met keizerlijke genade de weg naar het Oosten vrijgeven, aan hen dit Siberië overlaten, dat ze weliswaar voor Rusland zullen ontdekken, maar waarvan de schatten in hun zakken zullen terechtkomen? Is dit legendarische Mangaseja het werkelijk waard, dat een winkelier - zij 't ook in het geheim - op de tsaar kan neerzien? Zijn al deze verslagen over de andere kant van de Oeral niet overdreven?

  "Jullie willen het recht hebben, het in mijn naam veroverde nieuwe gebied uit te buiten," zei Iwan hard.

  "We verzoeken om de genade Mangaseja voor Rusland te ontsluiten," antwoordde Jacob Stroganow. "Meer niet, verheven tsaar."

  "Dat is genoeg, als je de Stroganows kent!" Iwan wenkte en de broers sprongen van de bank met kussens op.

  "Ik laat jullie weer roepen als mijn besluit en de wil van God overeenstemmen."

  "Er is haast bij, o tsaar!" Semjon Stroganow boog diep. "Elke dag brandt er een nederzetting in het land van Perm."

  "In Rusland brandt er elke dag ergens een of ander..." antwoordde de tsaar onaangedaan. "Ik beloof jullie aan Mangaseja te denken."

  De conferentie was ten einde. De Stroganows verlieten de audiëntiezaal, niet zeer tevreden, maar ook niet teleurgesteld. Ze wisten van hun vader Anika, dat Iwan altijd aarzelde, voordat hij rechten schonk.

  Met de zoutrechten was dat zo geweest, met de ontsluiting van het Permerland en van de Kama, met de stichting van nederzettingen, die uit het huis Stroganow een staat in de staat liet worden. Tenslotte had Iwan dan altijd toegegeven; Rusland zou eeuwig bestaan, de Stroganows niet, dat was belangrijk. En Rusland kon door middel van de Stroganows alleen maar groter worden...

  "We blijven in Moskou en wachten," zeiden de broers tegen vorst Sjoejski, toen ze in de gastenvleugel van het Kremlin aan tafel zaten bij gebraden kip en Italiaanse wijn. "De tsaar, die eens na Iwan zal komen, kan zich heerser over de halve wereld noemen!"

  Vorst Sjoejski knoopte die zin in zijn oor. Net als Boris Godoenow geloofde hij aan het ogenblik, waarop men hem tot tsaar zou kronen. De erfgenamen uit Iwans geslacht hadden geen lang leven op de troon - dat was heel zeker na de dood van Iwan...

  De gebroeders Stroganow bleven tot aan de lente in Moskou, knoopten daarbij nieuwe zakenrelaties aan, gaven geschenken die de hun welgezinde bojaren en vorsten of kochten hen om, die nog niet aan hun zijde stonden. Ze hoorden van Boris Godoenow, dat Iwan een gezant naar de Siberische tsaar Koetsjoem gestuurd had om van deze te eisen, aan hem, de enige ware tsaar , schatting te betalen. Ze vierden het antwoord van Koetsjoem, die brutaal terugschreef, dat hij, de Siberische tsaar, de vrije heerser Koetsjoem, aan de grootvorst, de witte tsaar liet zeggen: wie vrede wil, kon vrede met hem sluiten. Maar wie oorlog wilde, kon hem krijgen! Bovendien werd de gezant, die de boodschap terugbracht, door Mametkoel, de neef van Koetsjoem, aan de Russische grens het land uitgeranseld.

  "Het zal lukken-" zei Jacob Stroganow tevreden. "Een Iwan buigt zich niet voor een halve wilde..."

  Op 30 mei 1574 ontving Iwan IV nog eens de gebroeders Stroganow. In feestkledij stapten Jacob en Gregorius door het Kremlin; Semjon was naar Orjol teruggegaan om daar de zaken niet helemaal te veronachtzamen. Nu, in het voorjaar, kwamen de pelsdierjagers met hun hele winterbuit naar de handelsnederzettingen...

  "Ik heb lang nagedacht," zei de tsaar mild. Alleen het gloeien van zijn vogelogen bewees, dat hij innerlijk om zelfbeheersing streed.

  "Ik geef jullie de toestemming het land tot aan de Tobolrivier te veroveren, daar naar eigen goeddunken versterkte plaatsen aan te leggen en de door deze zogenaamde Siberische tsaar Koetsjoem onderdrukte volken te bevrijden! Als beloning voor jullie grote diensten verleen ik jullie voor eeuwig het recht, om ijzer-, lood- en kopermijnen aan te leggen, vrije handel met de Kirgiezen en Boecharen te drijven en het land door nederzettingen vast in handen te houden."

  De Stroganows bogen diep, bijna tot op de grond. Het belangrijkste heeft hij vergeten, dachten ze. Hoe staat het met de militaire ondersteuning door het leger van de tsaar? Moeten we helemaal alleen Siberië veroveren? Wij, de Stroganows?

  De tsaar wenkte. Boris Godoenow leidde de broers naar buiten en wachtte, tot de deur weer gesloten was. Toen zei hij zacht: "Vergeet niet, welk aandeel ik aan dit ogenblik heb."

  Voor de Stroganows stond daarmee vast, wie eens de nieuwe tsaar zou zijn...


  II


  

  Vijf jaren gingen voorbij. De Stroganows ondernamen ondanks de unieke schenkingsoorkonde niets. Troepen van de tsaar kregen ze niet en om alleen tegen de strijdmacht van Koetsjoem op te trekken was waanzin. Bovendien had Mametkoel zijn rooftochten gestaakt, de handel verliep vlot. Waarom dus veroveren, als het ook vreedzaam ging?

  In deze vijfjaar stierven Jacob en Gregorius Stroganow en lieten hun broer Semjon en hun zoons Nikita en Maxim achter. En met deze nieuwe generatie kwam er ook nieuw leven in het plan om Mangaseja te veroveren. Iwan de Verschrikkelijke leefde nog steeds- bloediger dan vroeger. De Stroganows stuurden braaf hun leveringen naar Moskou, maar over Siberië werd wederzijds niet meer gesproken. De tsaar werd door de Litouwse en Poolse problemen heel wat sterker in beslag genomen - die waren lastbaar dichtbij! Mangaseja was... fantasie!

  Maar niet voor de jonge Stroganows, de neven Nikita en Maxim. Ze legden hun oor te luisteren en ze hoorden - wie in Rusland zou dat niet horen? - over een vreemd volkje, dat daar aan de benedenloop van de Don woonde en waarvan de mannen zich Kozakken noemden. Niemand kon uit hen wijs worden. De ene keer vochten ze aan de zijde van de tsaar als de dappersten van alle krijgslieden, een andere keer trokken ze als rovers over het land, verbrandden en plunderden, onteerden en vochten met hun voormalige tsaristische oorlogskameraden. Het volk hield van hen, omdat ze vrije mannen waren.

  In de akten van het Kremlin werden ze dieven, rovers, moordenaars, bandieten en deserteurs genoemd. Ze streden aan de zee van Azov tegen de Turken - dat beviel de tsaar maar ze plunderden ook de schepen op de Wolga en verdwenen dan op hun kleine, bliksemsnelle paardjes in de verte van de steppe...

  "De Kozakken zijn de enigen, die het tegen de ruiters van Koetsjoem kunnen opnemen," zei Nikita Stroganow, nadat hij voldoende materiaal over die lieden aan de Don en in de steppen bij de Kaspische Zee verzameld had. "Doodgeslagen, opgehangen of gejaagd worden, dat is hun leven! Als we Mangaseja willen veroveren, kan dat alleen met deze mensen. We moesten eens met ze praten..."

  Semjon, de laatste overlevende van de drie gebroeders, bewonderde de scherpe kijk van zijn neven en was trots op hen. Sinds vijf jaar lag de oorkonde van Iwan, die de Stroganows tot de rijkste mannen van de wereld kon maken, ongebruikt in de kast. Dat was een toestand van tot stof vergaan, die Semjon als lichamelijke pijn voelde. Maar tot aan dit ogenblik had hij geen middel gezien om zonder de troepen van de tsaar Siberië binnen te vallen.

  "Ik schrijf een brief aan de Kozakken," zei hij tegen Nikita en Maxim. "Wie is hun aanvoerder?"

  "De beroemdste is Jermak Timofejewietsj, door de gouverneur van de provincie ter dood veroordeeld, maar nooit gevangen..." Maxim Stroganow keek in zijn papieren. "Voor de volken aan de Wolga een ware plaag van God, maar de mensen aan de Don noemen hem 'het moedige broertje'. Wat wilt u hem schrijven, oom?"

  "Dat God hem nodig heeft!" zei Semjon Stroganow mild.

  "Dat is altijd aardig om te lezen." Nikita leunde achterover op zijn met huiden beklede stoel en lachte. Hij was van nature een vrolijk mens. "Voor God hebben ze nog nooit geroofd en geplunderd."

  "Maar we moeten ze betalen." Semjon belde. Een secretaris kwam met een inktpot van gedreven zilver en enige ganzenveren. "Als jullie grootvader Anika dat beleefd zou hebben..." zei Semjon zacht en ontroerd. "Siberië was de grote droom van zijn leven - we zullen die in vervulling doen gaan!"

  Het dorp Blagodornje ligt ergens aan de Don, omgeven door steppen en berkenwouden, kersentuinen en wilde rozen. Er staan een paar huizen van ruw bewerkt hout; er is een weg van aangestampt leem, er zijn groentebedden met heggen er om en er is zelfs een heel klein kerkje.

  Er voor de trage wateren van de Don, er achter is de oneindige steppe, er boven de wijde blauwe hemel... Hier hadden mensen moeten leven, die zich bewust geworden waren van het begrip "eeuwigheid".

  Maar het tegendeel was het geval: Blagodornje had al alles beleefd, wat vergankelijkheid betekende; het was drie maal door troepen van de tsaar verbrand en voor de vierde keer weer opgebouwd, was de strafexpedities van de tsaar te boven gekomen, had de terechtstellingen van zijn mannen, die gegrepen konden worden, overleefd en had de eden van wraak van de teruggekeerden gehoord, als het gevaar voorbij was.

  In deze tijd heerste er vrede. De mannen, die zich trots Kozakken noemden, hadden hun rooftochten naar het zuiden verlegd en plunderden de nomaden, die van de Zee van Azov kwamen om nieuwe weidegronden te zoeken. Daaraan stoorde de tsaar in Moskou zich niet erg, het leverde echter ook weinig op. Om opnieuw strijd met Moskou te beginnen, vond Jermak nog te gevaarlijk; de jongeren waren nog niet zo ver opgegroeid, dat ze de sterk gedunde rijen van de ruiterbenden konden opvullen. Wie uit de afgelopen oorlogen over was, verlangde naar een beetje rust en ontspanning. Af en toe eens een overval, dat was in zekere zin een soort oefening, om niet helemaal boer te worden. Want dat was wel het verschrikkelijkste, wat een echte Kozak overkomen kon.

  Het was op een aprildag in het jaar 1579, toen er drie met stofbedekte ruiters in Blagodornje verschenen en naar het huis van Jermak Timofejewietsj vroegen. Daar zulke vragen van vreemdelingen altijd onheil betekend hadden, trok men die drie om te beginnen van hun paarden, stal hun zakken leeg, wat een goede Kozak nooit vergeet en nam hen een verhoor af op het feestplein tussen Don en kerk.

  Hun verklaring, dat ze door de kooplieden Stroganow met een boodschap voor Jermak gezonden werden, zei de Kozakken vooreerst niets. Aan de Don was het huis Stroganow onbekend. Maar dat zou op deze aprildag anders worden.

  Men sleepte de drie mannen Jermaks huis in, gooide ze in een hoek en stuurde ruiters uit om Jermak te zoeken. Hij zat vredig aan de Don, hengelde en praatte met zijn vriend Iwan Matwejewietsj Moesjkow, die op zijn rug lag, bezig met houtsnijwerk en aan de vroegere grote tijd dacht.

  "Een brief?" vroeg Jermak, toen de ruiters hem gevonden hadden. "Aan mij? Van een zekere Stroganow? Bestaat er nog iemand, die mij een brief schrijft? De tijden veranderen werkelijk, Iwan Matwejewietsj. Vroeger stuurden ze de beul naar mijn huis!"

  "De wereld wordt saai, Jermak Timofejewietsj," antwoordde Moesjkow droefgeestig en gooide zijn houtsnijwerk in de rivier. "Ze gaan al met ons om, alsof we dezelfde idioten als de stadsmensen zijn."

  In het huis van Jermak had de pope zich intussen van de brief meester gemaakt. Hij was de enige die lezen kon; dat had hij geleerd in het klooster, waaruit hij echter zeventien jaar geleden weggelopen was, om als Kozak deel te nemen aan enige roemruchte rooftochten van Jermak bij de Zwarte Zee.

  Desondanks bleef hij tot Jermaks grote verbluftheid een pope, bouwde deze kleine kerk in Blagodornje en sloot zich aan bij nieuwe rooftochten, maar alleen om zich uit andere kerken de ontbrekende ikonen en heiligenbeelden, zegeningskruisen en miskelken te verschaffen. Zo kwam het, dat het kerkje van Blagodornje een van de mooiste beeldenwanden bezat, met edelstenen bezette kelken en rijke priestergewaden van patriarchen.

  "Waarachtig, een brief!" riep Jermak, toen de pope het schrijven in de hoogte hield en ermee boven de hoofden van de anderen zwaaide. Wat er aan mannen in het dorp was, drong in Jermaks huis om deze sensatie mee te beleven: iemand, ergens daar boven in het noorden, schrijft naar Blagodornje! Het was een dag, zoals er maar een in een eeuw voorkomt en hij werd het werkelijk voor Ruslands geschiedenis en voor de wereldgeschiedenis!

  "Hee! Holle vaten, stilte!" brulde Oleg Wassiljewietsj Koelakow, de priester, met zijn dreunende bas. "Ik lees voor! Jermak Timofejewietsj, de brief komt van ene Semjon Stroganow uit Orjol aan de Kama..."

  "Hij kan voor mijn part van de maan komen, dat is net zo onbekend!" zei Jermak en ging zitten. Hij bekeek de drie boden oplettend, die nog steeds in de hoek van de kamer lagen, schuw, met angst in de ogen, bleek als een doek. "Wat wil deze Semjon aan de Kama?"

  "Hij schrijft: 'Aan de Kozakkenhoofdman Jermak Timofejewietsj, gegeven op 6 april 1579 te Orjol. Beste, in Christus verenigde broeder Jermak'..."

  "Een idioot!" zei Jermak luid.

  "Maar het begin klinkt goed!" De pope keek Jermak bestraffend aan. "Ik lees verder: 'We hebben van u en uw daden gehoord, van uw heldenmoed, van vervolging en straf en we hebben in vertrouwen op God de hoop, u ervan te overtuigen, dat het beter is zo'n handwerk, dat een christelijke krijgsman onwaardig is, op te geven en geen rover meer maar een krijgsman van de witte tsaar te zijn, geen gevaren meer te zoeken, die toch weinig roem brengen, maar u met God en Rusland te verzoenen'."

  "'t Is toch een idioot!" zei Jermak nog luider. Hij keek de drie boden aar., boog zich voorover en vroeg: "Hee, wie is deze Semjon Stroganow?"

  "De rijkste man van Rusland," antwoordde een van de boden aarzelend.

  "Dat klinkt weer goed. Lees verder, pope!"

  " 'We hebben vestingen en landerijen, maar weinig manschappen. Kom en help ons om Groot-Perm en de oostgrens van de christenheid te beschermen..."'

  "Vestingen en landerijen..." herhaalde Jermak nadenkend. "En achter de grens ligt een onbekend land. We moeten eens nadenken over dat aanbod. Wat we daar boven ook uithalen, we doen het voor de tsaar en de christenheid!"

  Hij strekte zijn lichtelijk kromme ruiter benen uit en keek naar zijn vriend Moesjkow. Diens ogen straalden. Of het nu Kama of Zwarte Zee, Oeral of Wolga was - de stilte was voorbij, het rondhangen, het braaf zijn, de verveling, die een mens als een wroeging aanvrat. Ze konden weer op de rug van de paarden zitten en met kreten, die het bloed in de aderen lieten stollen, de dorpen en nederzettingen instormen... Onbekend, rijk land... Want het moest wel rijk zijn, omdat er nog geen Kozakken waren geweest.

  "We stemmen!" zei Jermak luid, nadat hij Moesjkows stralende blik begrepen had. "Niemand wordt gedwongen Blagodornje te verlaten. Maar wie met mij mee wil trekken, komt vanavond op het feestplein!" Hij sprong op, liep door het pad van geestdriftig klappende handen en draaide zich bij de deur nog eens om.

  "Stuur aanwervers langs de Don stroomop en stroomaf. Trommel de mensen aan de Wolga bij elkaar. Ik neem iedereen mee, die durf heeft!"

  Dat was een gemeen zinnetje. Welke Kozak heeft er geen durf? Wie zou het wagen na deze zin in zijn dorp te blijven en kool te verbouwen?

  "Broeders, op naar Kama!" schreeuwde Moesjkow op de achtergrond.

  "En de garantie?" riep de pope er tussen door en zwaaide met de brief.

  "Welke garantie?"

  "Dat ze ons nodig hebben! Dat we voor de christenheid kunnen vechten!"

  Dat we onze zakken kunnen vullen, dachten ze allen in stilte. Ja, wie garandeert dat? Een verstandige kerel, die pope! Is zo'n stomme brief een garantie?

  "We rijden naar Semjon Stroganow. En zijn drie boden zijn onze gidsen." Jermak lachte en wees op de drie nog steeds angstige gestalten in de hoek. "Als hij ons bedrogen heeft, trekken we hun het vel van hun lijf en hun Semjon Stroganow erbij! Je roept een Jermak Timofejewietsj niet voor de grap!"

  "Leve de vrijheid!" schreeuwde Moesjkow en stak zijn armen in de lucht. "Broeders, te paard! De Kozakken komen er weer aan..."

  Half mei stond de strijdmacht van Jermak vast. Uit alle windstreken waren de Kozakken aangekomen, hadden huis en vrouw, kinderen en ouders verlaten om de oproep van Jermak te volgen. Op naar nieuwe avonturen in onbekende sprookjeslanden!

  540 ruiters verzamelden zich op het feestplein van Blagodornje, paardenhoofd naast paardenhoofd. Tot beneden aan de oever van de Don stonden ze, omdat het plein bij de kerk te klein was. Pope Oleg Wassiljewietsj Koelakow, met zijn priestergewaad over laarzen en kozakkenbroek, reed door de smalle paden, die men opengelaten had en zegende man en paard, besprenkelde ze met wijwater en zong het Kyrie eleison erbij. Het was een plechtige handeling, velen hadden tranen in de ogen en ze baden werkelijk vurig. Pas daarna wierp Jermak zich in het zadel en stak zijn arm omhoog.

  "Kozakken!" schreeuwde hij. "Naar het noorden!"

  Toen galoppeerde hij erop los langs de drie boden van de Stroganows en langs Moesjkow, die het bevel over de eerste afdeling had.

  "Naar het noorden!" werd er uit 540 kelen terug gebruld. Toen verzonk Blagodornje in een reusachtige stofwolk.

  Als laatste reed de pope het dorp uit. Hij had zijn kerk afgesloten en een bordje aan de deur gehangen: "Gesloten volgens Gods wil!" Maar dat kon helaas niemand in het dorp lezen.

  Een kozakkentocht, die verscheidene weken duurt, is iets anders dan een normaal transport van mannen en paarden in andere streken. De weg van de Don naar de Kama was ver en geen echte Kozak legde zo'n weg af zonder onderweg te roven en te plunderen. 'Zich voeden van het land zelf' noemde Jermak dat.

  De dorpen, waar ze door trokken, kreunden dan ook achteraf over de bittere kwelling, ze waren leeggevreten en vol zwanger geworden vrouwen en meisjes. Het was zinloos zich te verweren, dodelijk om iets te verstoppen, tevergeefs om weg te lopen. 540 Kozakken tegelijk - dat was een natuurgebeurtenis, die men verdragen moest als een sprinkhanenplaag of de aardappel kever. Je kon alleen maar waarschuwen.

  En zo reden er voor Jermaks legertje altijd een paar boeren uit, in een grote boog om de Kozakken heen en alarmeerden de aan de weg liggende dorpen.

  Tot aan de plaats Nowo Orpotsjkow. Die lag aan de bovenloop van de Wolga en had een dorpsoudste, die Alexander Grigorje-wietsj Loepin heette.

  Loepin, de Starost, was geen sterke, maar een moedige man.

  Toen de ruiters uit het dorp, waar Jermak het laatst doorgetrokken was, bij hem kwamen, liet hij alarm slaan op ijzeren ketels, bezette de weg met zijn mannen, en bewapende zelfs de vrouwen met knuppels, ijzeren stangen, mestvorken en alles wat geschikt was om te slaan en te stoten. Bovendien organiseerde hij een val: de helft van zijn mannen verstopte hij aan de oever van de Wolga. Zij moesten van achteren komen, als het strijdlawaai van voren begon. Ook een Kozak kan zijn paard zo snel niet keren als hij ingesloten is.

  

  Nowo Orpotsjkow.

  Als men later Iwan Matwejewietsj hoorde praten, was dat de naam van een plaats door de duivel geschapen, waar God echter een manteltje omheen gehangen moet hebben. "We hadden er met een boog omheen moeten rijden," zei hij later altijd weer. "Al toen ik die kluit boeren op straat zag, vermoedde ik niets goeds."

  En zo was het. Jermak en Moesjkow, die voorop reden, keken meer vermaakt dan onder de indruk neer op de mensen, die hun de weg versperden.

  "Zo iets bestaat er ook nog!" riep Moesjkow vrolijk en hield zijn paard in. De Kozakken bleven staan en lachten. Uit 540 kelen vloog deze brullende wolk over het stille land en zonk neer op de moedige boeren.

  "Doe het niet in je broek!" knarsetandde Loepin. "Nu lachen ze nog, broeders, maar over een paar minuten zullen ze kreunen..."

  "Zoveel domheid zouden we moeten sparen," meende Moesjkow en veegde de tranen van het lachen uit zijn ogen. "Wat vind jij daarvan Jermak?"

  "Nee!" Jermak stak zijn kin naar voren. Toen trok hij zijn sabel uit de schede en stak hem in de hoogte.

  "Nu!" zei de dorpsoudste aan de andere kant dof tegen zijn boeren. "Broeders, we gaan niet weerloos ten onder!"

  De Kozakken zetten de stormloop in. Een geweldig geschreeuw vervulde de lucht. Wat 540 paarden en mannen met getrokken sabels niet volbrachten, werd door deze schreeuw tot stand gebracht. De mannen van Nowo Orpotsjkow wierpen hun wapens weg en renden naar alle kanten uiteen.

  Alleen Loepin bleef staan, in zijn eentje op de straat en Jermak, die langs hem heen stoof, gaf hem slechts een duw. De Starost rolde over de grond, viel in een sloot en overleefde slechts daardoor de tweeduizend paardenbenen, die daarover heen raasden. Een half uur later brandde het dorp. De Kozakken sleepten huiden en zakken graan, goedkope sieraden en rookvlees, vaatjes komkommers en gezouten kool uit de huizen, voordat ze brandende bosjes gedroogd gras naar binnen wierpen. Wie zin had, maakte jacht op de vrouwen. De Kozakken wierpen hen op de naakte grond voor de brandende huizen of in de tuinen en onteerden hen.

  Ook Moesjkow stroopte het dorp af en zocht een meisje naar zijn smaak. Voor een huis met houtsnijwerk vond hij het eindelijk een nog een beetje mager, blond harig schepsel, dat met een dikke knuppel op hem toeliep en hem zonder wat te zeggen een stevige slag op zijn hoofd gaf. Moesjkow was zo verbluft, dat hij zelfs de tweede slag niet ontweek; de derde echter ontdooi; hij. Hij pakte de kleine wilde kat bij haar nek, sleepte haar een tuin in en schudde haar door elkaar. Het meisje krabde en beet, schopte tegen zijn onderlijf en gaf hem een kopstoot tegen de borst. Ze rukte zich warempel los en vluchtte, maar met drie sprongen haalde Moesjkow haar in en wierp zich op haar, zoals men in zijn dorp een wegrennende kip vangt.

  Ze rolden aaneengeklemd over de grond, stootten tegen een tuinhek en bleven daar liggen. Moesjkow lag boven, hij drukte haar met beide handen naar beneden en voelde onder zijn vingers haar jonge nog onvolgroeide borst. De grote blauwe ogen van het meisje staarden hem aan. Er was geen angst in te zien, alleen maar een wilde vastbeslotenheid.

  "Maak me dood!" zei ze zacht. "Maak me eerst dood. Als jij het niet doet, doe ik het straks zelf.. .Jullie vervloekte duivels!"

  "Ik heet Iwan Matwejewietsj Moesjkow..." zei hij. Tot aan het eind van zijn dagen kon hij niet verklaren, waarom hij dat toen gezegd had. Hij moest het eenvoudig, toen hij in haar ogen keek.

  En zij antwoordde: "Ik ben Marina Alexandrowna Loepin..."

  "Marina..." Moesjkow maakte zijn greep losser. Om hen heen loeiden de branden, gilden de vrouwen en klonk het overwinningsgelach van de Kozakken. Daartussen hinnikten de nauwelijks nog in toom te houden paarden. "Ik neem je mee!" zei hij plotseling.

  "Dat zal je nooit lukken!" schreeuwde ze.

  "Jij bent mijn buit!"

  "Hou die dan vast, satan!"

  Weer worstelden ze met elkaar en rolden over de grond.

  Marina beet in Iwans schouder en gaf het pas op, toen haar lange haar in een struik verward raakte en ze zich niet meer kon bewegen. Het was haar onmogelijk zich los te trekken. Door haar haar weerloos geworden lag ze voor hem. Ze had de ogen gesloten.

  "Waar wacht je nog op?" vroeg ze met dunne stem. "Doe het dan,.."

  En Moesjkow antwoordde met een voor hem zelf vreemde stem:

  "Wees maar niet bang, Marina." Hij maakte haar haar los, langzaam en bijna teder. "Hoe oud ben je?" vroeg hij.

  "Veertien," antwoordde ze.

  "Je dorp verbrandt," zei hij. "Ik neem je mee, Marina."

  "Nee!" schreeuwde ze. Maar ze bleef liggen en roerde zich niet.


  III


  

  Nowo Orpotsjkow brandde volledig uit.

  Nadat ze de vrouwen en kinderen, de grijsaards en zieken met zweepslagen weggejaagd hadden, nestelden Jermaks Kozakken zich rondom het dorp. Ze zongen en bulkten en warmden zich aan de vlammen van de brandende huizen, hun beste kampvuur. Hun paarden hadden ze samengebonden, boven een paar gloeiende balken braadden ze varkens en kalveren; houten bekers met berkenwijn deden de ronde. Het was het leven, waarvoor een Kozak ook bereid is te sterven: de vrijheid, zoals hij die ziet. De wereld behoort ons toe, als we haar veroverd hebben! En voor hen lag een nieuwe wereld, die op hen wachtte. Men had hun de enorme rijkdom van de Stroganows beloofd: het land Mangaseja, waarover de drie boden vertelden. Die drie boden, die deze tocht naar het noorden, naar de Kama, vol mateloze ontzetting meebeleefden...

  "Een gebergte," had Jermak gezegd, toen ze beraadslaagden over datgene, wat misschien binnen enkele weken hun voorland zou zijn, "vreemde volken met spleetogen - wat betekent dat allemaal? Die gelen kennen we voldoende en we hebben ze verslagen. En een steen blijft een steen, ook al is hij duizend werst hoog. Zijn we bang voor stenen, broeders?"

  De ondergang van Nowo Orpotsjkow had geen gevolgen. De boeren van de omliggende dorpen noemden de mensen van Starost Loepin een hoop idioten. Wie gaat zich nu teweer stellen tegen 540 Kozakken? Ze ongehinderd laten doortrekken, hun paarden laten drinken, je voorraden aan hun afstaan en met bitterheid in je hart er in berusten, dat deze of gene vrouw zwanger gemaakt werd... Dat kon je allemaal overleven en alleen het overleven was belangrijk. Met de Kozakken vechten? Bij de heilige Stefan, waardoor was deze Alexander Grigorjewietsj Loepin in hemelsnaam bezeten geweest, om zo'n krankzinnig idee te krijgen? De mannen van Nowo Orpotsjkow zaten aan de oever van de Wolga en staarden naar hun brandende dorp. De vrouwen kwamen een voor een terug, ondersteunden de zieken en ouden of sleepten de huilende kinderen mee op hun rug. De meeste van de vrouwen waren tot bloedens toe geslagen, hun kleren waren gescheurd. Net als bij hun ruiterspelen van paard tot paard, waren de Kozakken van vrouw tot vrouw gesprongen - een helse orgie. Begeleid door het knetteren van het vuur en het kraken van de ineenstortende huizen.

  Alleen het kerkje van Nowo Orpotsjkow was gespaard gebleven. Hier verscheen de pope van Blagodornje, Oleg Wassiljewietsj Koelakow en stelde zich aan zijn collega voor. "God heeft de mens geschapen, dus ook de Kozak," zei hij met een zonderlinge logica en maakte een kruis. Zijn priestergewaad stonk naar rook, zijn kozakkenlaarzen waren smerig tot aan de knieën, in zijn baard hing roet. "Broeder in de Heer, laten we bidden, dat de zondige zielen ook een liefdevolle blik in de hemel opvangen."

  En zo knielden de beide popen voor de wand met ikonen en baden, terwijl buiten het dorp afbrandde en de opgejaagde vrouwen krijsten.

  "Zie je, broertje," zei de kozakkenpriester later, toen Jermaks mannen zingend om het ondergaande dorp zaten en alles vreedzaam werd, "jouw kerk hebben we voor je behouden. Prijs God! En geef mij voor de lange weg naar het onbekende land je paaskruis mee..."

  De pope van Nowo Orpotsjkow kreunde, haalde het met goedkope paarlen bezette kruis - het was mooie boerenhandenarbeid - en wierp het zijn collega voor de voeten.

  "Laat Satan met je wezen bij elke zegening van jou!" schreeuwde hij.

  "Amen!" antwoordde Oleg Wassiljewietsj Koelakow vroom en deemoedig.

  Aan de oever van de Wolga rende de geredde Loepin handenwringend van de ene vrouw naar de andere. "Hebben jullie Marina gezien?" riep hij vol verdriet. "Wat is er van mijn dochtertje geworden? Mijn zonneschijn! Mijn gouden wolk! Hebben jullie haar gezien? Waarom komt ze niet terug? Waarom brengt niemand van jullie haar mee? Is ze dood? Zeg het me toch, houd de waarheid niet achter, ik ben een sterke man, ik kan het verdragen! Wie heeft Marina gezien? Wie?..."

  Hij vroeg overal, maar geen van de terugkerende vrouwen wist iets over Marina Alexandrowna. Ze wisten alleen, dat ook het huis van de Starost in brand stond. Dat werd overigens heel terecht gevonden, want Loepin had tenslotte het krankzinnige idee gehad om weerstand te bieden. De mannen spraken niet meer met hem en eigenlijk mocht Loepin blij zijn, dat hij niet door zijn vrienden in de Wolga verdronken werd. Medelijden had niemand met hem. De ene verloor Marina, de andere Olga of Jelisaweta. En het was te verwachten, dat er over negen maanden heel wat bastaarden geboren zouden worden - en ook dat zou men overleven en verdragen. Het leven in Rusland was altijd al zwaar, de mensen hadden zich geoefend in het verdragen. Zo liet men Loepin als een slechts aangeschoten everzwijn rondrennen en brullen en hoopte maar, dat er eindelijk een op zou duiken, die zei: "Ja, ze is dood, je Marinoesjka! De Kozakken hebben je blondje doodgereden..."

  Maar er kwam niemand, die dat zei. Men had Marina niet meer gezien, maar zo, zoals men uit de verte Nowo Orpotsjkow zag: een vlammenzee met een ongeschonden kerk er in, geloofde niemand meer, dat Loepin nog iets van zijn dochtertje zou horen ...

  "Ik ga haar zoeken," zei Loepin plotseling, toen het nacht geworden was. "Houd me er niet van af!"

  Geen mens dacht er aan, dat te doen. Er zijn twee dingen, die een man tot een dwaas kunnen maken: heldhaftigheid en vaderliefde. Het eerste had Loepin al achter zich... Waarom zou men hem tegenhouden, als hij het tweede ook nog wilde proberen? De mannen staarden hem aan, voorlopig tevreden dat ze leefden en hun vrouwen terug hadden. Ze zouden een nieuw Orpotsjkow bouwen en het weer "Nowo" noemen - voor de negende keer, zoals ze wisten uit de kroniek, die in het kerkje bewaard werd. Zo beschouwd was de kozakkenplaag slechts een afwisseling in de eentonigheid van het leven aan de Wolga. Een storm, die over hen heen raasde. En de kerk stond nog... Was dat soms geen vingerwijzing van God?

  In de nacht, toen het dorp nog slechts een grote, gloeiende ashoop met spookachtig omhoogstekende balken was, sloop Alex-ander Grigorjewietsj Loepin inderdaad terug om zijn dochtertje Marina te zoeken.

  De Kozakken sliepen, alleen bij de paarden zaten wachten en die vermaakten zich met een paar vrouwen, die ze achtergehouden hadden. Loepin, die geluidloos naderbij gekropen kwam, herkende hen bij het schijnsel van het kampvuur... Marina was er niet bij, haar blonde haar zou hij al uit de verte hebben zien glanzen.

  Tegen de grond gedrukt, verstopt achter bultige grasbosjes, lag Loepin een tijdje bij de paarden en bekeek, wat er van zijn dorp overgebleven was. Zijn hart kromp ineen. Daar, in die reusachtige gloeiende ashoop zal ze liggen, dacht hij. Ze zal zich verweerd hebben, ze zal haar eer verdedigd hebben, tot ze haar ombrachten. Een echte Loepin is ze geweest... Niet wijken, ook al wordt je schedel gespleten! Ik ben trots op haar, ook al bloedt mijn hart.

  Hij legde zijn hoofd in het gras, ademde de geur van de aarde in en gaf zich geheel aan het wanhopige gevoel over zijn dochter verloren te hebben.

  "Je kan niet meer weglopen," zei Moesjkow en knielde voor Marina. "De andere vrouwen zijn het dorp al uit en als je er nu alleen achteraan loopt - je kent mijn kameraden niet! Als ze een meisje als jou zien, slaan ze mij zelfs dood! Je bent alleen veilig, als je nu bij me blijft."

  Ze lagen in een droge sloot naast de tuinheg. Om hen heen was het stiller geworden, maar de hitte van het brandende dorp schroeide hen bijna. De Kozakken verzamelden zich, hun armen vol buit. Ze vormden groepen, lieten elkaar kleine kostbaarheden zien en gingen dan om de vuren liggen. Jermak Timofejewietsj liep rond, vroeg naar zijn vriend en plaatsvervanger Moesjkow en kreeg overal slechts een schouderophalen als antwoord.

  "Hoeveel doden hebben we?" vroeg hij.

  "Geeneen!" antwoordde de pope, die uit de kerk gekomen was.

  "Gewonden?"

  "Weinig. De meesten zijn door de vrouwen gekrabd, gebeten en geslagen. Eén heeft er een balk op zijn hoofd gekregen, maar hij zit er al weer bij en eet gerookt vlees!"

  "Dan ontbreekt alleen nog Iwan Matwejewietsj." Jermak stopte zijn duimen in de brede gordel, waaraan zijn kromme dolk en een ruiterpistool hingen. "Doorzoek de puinhopen! Als Moesjkow iets overkomen is, worden er vijftig boeren voor hem opgehangen!"

  "Ik kan je alleen maar redden," zei Moesjkow op hetzelfde ogenblik tegen Marina Alexandrowna, "als ik je als buit meeneem. In een dicht gesnoerde zak op een pakpaard. Alleen zo gaat het. Anders brengen ze je om, Marina. Ze verscheuren je als uitgehongerde wolven..."

  "Waarom wil je me redden?" vroeg ze.

  "Ik weet het niet."

  Moesjkow staarde in de vlammen. Hij wist het werkelijk niet - het was een eerlijk antwoord. Dat maakte hem onzeker en nadenkend tegelijk. Ik heb haar niets gedaan, dacht hij. Ik heb haar niet uit haar kleren geschud om op haar aan te vallen, zoals met zoveel vrouwen vroeger. Wat is er met me aan de hand? Waarom lig ik hier in een tuingreppel naast haar, in plaats van me met haar te amuseren en haar dan weg te jagen? Ik lig hier met haar te praten en maak me zorgen, dat mijn vrienden haar zien zullen... Het lijkt wel, dat ik niet goed bij mijn hoofd geworden ben.

  "Wie drie maal vraagt, heeft al twee maal zijn hoofd verloren, zeggen ze bij ons," antwoordde hij. "Het is nu eenmaal zo: ik neem je mee en je zult in leven blijven. Neem het, zoals het komt."

  "Je bent toch een rover en moordenaar als de anderen..."

  "Ik ben een Kozak!"

  "Wat maakt dat voor verschil?"

  Moesjkow strekte zich uit. De hitte om hen heen was bijna ondragelijk, hij was echter tegelijk hun bescherming. Hier zocht niemand hen. Hun droge sloot was als een hol, omgeven door een muur van vlammen. "Voor deze opmerking zou iedere Kozak je aan de dichtst bijzijnde boom ophangen," zei hij ruw.

  "Doe het dan, Iwan Matwejewietsj !"

  "Há¨! Heb je mijn naam onthouden?"

  "Hoe kan ik de naam van een duivel vergeten!"

  Op enige afstand hoorden ze stemmen en het kwam Moesjkow voor, alsof zijn naam geroepen werd. Maar het knetteren van de vlammen en het kraken van de balken, die van de hitte barstten, overstemden alle andere geluiden. Als ze me roepen, dan zoeken ze me, dacht Moesjkow. En als ze me vinden, kan ik Marina niet meer beschermen. Waarom begrijpt ze dat niet?

  Hij legde zijn hand op haar schouder en drukte haar dieper in de sloot weg. Plotseling voelde hij iets, wat hij nooit gekend had, in al die jaren niet, waarin hij met Jermak en de anderen kris kras door het land gereden was en in bloedige veldslagen meegevochten had: angst!

  Angst om een meisje, dat bijna nog een kind was.

  De stemmen werden luider. Nu verstond hij duidelijk zijn naam en zag rondrennende gestalten, die in de verkoolde puinhopen zochten. Moesjkow drukte zich naast Marina plat tegen de grond en legde een vinger op zijn lippen. Stilte! Ze begreep hem, keek hem ongelovig en dankbaar tegelijk aan en verborg toen haar gezicht tussen haar armen.

  De Kozakken renden verder. Hun "Iwan Matwejewietsj! Iwan Matwejewietsj !" verklonk...

  "Dank je -" zei Marina Alexandrowna na een poosje en hief het hoofd op. Moesjkow kauwde op zijn onderlip en kwam zich zelf als een dwaas voor.

  "Het ergste komt nog," zei hij. "Buit of geen buit - Jermak heeft bevolen, dat er nooit een vrouw met ons mee mag rijden."

  "Laat me dan maar hier liggen." Ze draaide zich op haar rug en weer zag Moesjkow haar kleine borsten en slanke dijen, haar volle lippen en lange blonde haar, dat nu vol lelijke roet-vlokken zat. Veertien jaar is ze, dacht Moesjkow. Over een jaar is ze als een gouden roos en een jaar gaat zo snel voorbij. Verdomme, Iwan Matwejewietsj, je neemt haar mee!

  "Geen Kozak geeft zijn buit af, die hij eenmaal heeft!" zei hij grof. "Anders zou hij zich zelf moeten bespuwen!"

  "Spuug dan, Iwan Matwejewietsj !"

  "Je gaat mee - als jongen verkleed. Dat is de oplossing! Ik zal tegen Jermak zeggen: Bekijk die jongen eens. Ik heb hem in de brand opgepikt, voordat hij geroosterd werd. Zou ik hem zijn schedel inslaan? Ha, ik stond op het punt om het te doen. En wat schreeuwt dat joch? Neem me mee, Kozak! Ik wilde altijd al een Kozak worden, ik ben niet geboren om boer te worden. Het leven in Nowo Orpotsjkow is zo vervelend, dat ik er van kots. Neem me mee! Dat schreeuwt het joch en ik steek mijn wapen weg en denk: dat is niet kwaad. Uit die knul kan wat worden. Tja, en daar is hij dan! Precies zo zal ik met Jermak praten. Hij zal je bekijken, wel erg jong vinden, maar als je hem laat zien hoe je rijden kan..." Moesjkow zweeg verlegen. Hier was hij mogelijkerwijs aan het eind van zijn Latijn. "Kan je eigenlijk wel rijden?" vroeg hij met benepen stem.

  "Als een Kozak," antwoordde Marina zacht. "We hebben vier paarden gehad - voordat jullie naar Nowo Orpotsjkow kwamen!"

  "Dan rijd jij voor hem en hij zal brullen: 'Noemt dat joch dat rijden? Zo klemt een haan zich op een kip! Iwan Matwejewietsj, breng hem bij, hoe een echte man in het zadel zit.' Ha, dan hebben we het al gewonnen en niemand vraagt er naar, wat er onder je kleding zit."

  "En als ik weiger dat allemaal te doen?" vroeg Marina hard.

  "Dan ben je verloren." Hij zag haar geschrokken aan. Haar grote ogen in het mooie gezicht waren vol vastbeslotenheid. "Wil je dan sterven?"

  "Er zijn geen jongens met zulke lange haren."

  "We snijden ze af."

  "Mijn haren!"

  "Zijn die haren nou belangrijk of je leven?"

  "Het zou eenvoudiger zijn, als je alleen weg zou gaan."

  "Waarom praten we zoveel?" Moesjkow omvatte Marina's hoofd, trok zijn scherpe dolk uit de gordel en sneed met een ruk de helft van het lange blonde haar af. Hij liet de slierten over haar gezicht regenen als gouden draden en begon toen de andere helft af te snijden. Het is een schande, dacht hij daarbij, maar ze groeien er wel weer aan. En dat is een troost. Zoveel op de wereld is eenmalig, alleen haren groeien altijd weer aan. Een raadsel, waar ze vandaan komen. Een hoofd zit toch niet vol aarde, zodat het haar kan groeien als het gras op een wei. Hij sneed rondom verder aan haar blonde haar, kortte het in tot men kon geloven, dat het een jongenskop was en merkwaardigerwijze bleef Marina Alexandrowna heel stil zitten. Ze zat ineengedoken in de droge sloot van de tuin, omgeven door de laatste laaiende vlammen van haar brandende dorp en alleen haar ogen spraken met Moesjkow. Ze vroegen hem: waarom laatje me leven? Geloof je werkelijk, dat ik met jullie naar het noorden zou kunnen rijden? Moet ik een Kozak worden, een rover en brandstichter, een schender en dief, een struikrover en vernieler? Moet ik jouw Jermak tonen, hoe ik rijden kan? Moet ik voor jongen spelen? Iwan Matwejewietsj Moesjkow, dacht jij, dat alleen Kozakken hun trots hadden?

  "Zo," zei Moesjkow, toen dat werkje klaar was. Om Marina nu aan te kijken, was voor hem bijna een kwelling. Wat geschonden ziet ze er nu uit, dacht hij. Maar hoe zou ze er wel uitzien, als ze in de handen van mijn vrienden terecht kwam? Hij ademde diep, het was als een zucht; toen schudde hij de laatste blonde haarslierten van zijn vingers. "Wat een aardige jongen..."

  Het klonk hees en aarzelend. "We moeten een beetje roet in je gezicht wrijven."

  "Ik wilde altijd al een jongen zijn," antwoordde Marina en streek met beide handen door haar gekortwiekte haar. "Een jongen mag zoveel."

  "Wat drommel, zanik niet en word echt een jongen!" zei Iwan. "Misschien wordt alles anders, als we eerst maar bij die Semjon Stroganow zijn."

  Ze wachtten nog een tijd, kropen rond en zochten onder de vele dingen, die de Kozakken uit de kasten en kisten gesleept hadden en buiten de huizen neergegooid: mannenkleren, laarzen en een vettige boerenpet.

  "Verkleed je!" zei Moesjkow, toen ze alles bij elkaar hadden.

  Marina verroerde zich niet. Met de kleding in haar armen stond ze bij een stalmuur, die door het vuur gespaard was, omdat hij uit massieve rivierstenen opgetrokken was.

  "Hier? Voor jou?"

  "Als je belooft niet weg te lopen, draai ik me om."

  Ik heb geen hersens meer, dacht Moesjkow, geschrokken over zich zelf. Een Kozak, die wegkijkt, als een meisje zich uitkleedt, moet nog geboren worden. Nee - plotseling bestaat er een! En die zwakzinnige heet Iwan Matwejewietsj Moesjkow! Satan in de hel, wat is er toch met mij aan de hand...

  Hij draaide zich inderdaad om, stak de linkerhand in zijn mond en kauwde vertwijfeld op zijn vingernagels. Zo kan het niet doorgaan, dacht hij. Ik zal haar eens flink moeten afranselen om mijn zelfbewustzijn te versterken. Ze maakt een muis van me, maar ik zal haar laten voelen, dat ik een beer ben.

  "Klaar?" vroeg hij ruw.

  "Nog niet. De laarzen zijn te groot. Je kan er in zwemmen, maar niet mee rijden."

  "We hebben geen tijd om ze op maat te laten maken," knarste Moesjkow. "Hoe gaat het verder met die spullen?"

  "Kijk maar."

  Hij draaide zich om en stond tegenover een smerige boerenjongen. De pet op zijn hoofd was het enige, wat halverwege paste, maar de kleren waren te wijd en te groot en de broek stak in laarzen, die aan een of andere reus moesten hebben toebehoord. Het zag er belachelijk uit en desondanks klopte Moesjkow het hart hoog in de keel. Zo neem ik haar mee; hij werd gloeiend heet bij die gedachte. Zo zal niemand zien, wat daaronder zit.

  Zo en niet anders zal ze met ons meerijden - een onnozel, mager jochie, dat eerst nog tot een Kozak moet opgroeien. Zelfs Jermak zal lachen, en als hij lacht, betekent dat leven of dood... Op de klank van het lachen komt het aan!

  "Je blijft zo," zei hij luid. "En als ik je straks een trap tegen je achterwerk geef - niet te hard, maar toch zo, dat ze het zien - wees dan niet verwonderd. Ze zijn er aan gewend, dat ik een gevangene met de zweep voor me uit jaag en niet arm in arm met hem aan kom."

  "Ben je er zo een?" vroeg ze en trok de pet dieper over haar voorhoofd. "Met zwepen tegen gevangenen? Dan zal je weinig plezier aan me beleven, Iwan Matwejewietsj !"

  "Laten we gaan," zei Moesjkow heel duidelijk.

  "En wanneer laatje me weer vrij?"

  "Bij een goede gelegenheid."

  Ze keek hem opnieuw met haar grote ogen aan en hij keek naar de grond en noemde zich zelf een bange schijterd, omdat hij dit meisje niet eenvoudig overweldigd en daarna weggeschopt had, zoals zo vaak, van de Wolga tot aan de Kaspische Zee. "Sta me niet aan te gapen!" brulde hij ineens onbeheerst.

  "Zoals je wilt." Ze trok haar smalle schouders op onder de veel te wijde kleding. "Dan kijk ik je helemaal niet meer aan."

  Ze liep voorop en het schijnsel van het vuur omgaf haar gestalte, waar het kostuum om heen flodderde - een ontroerend tengere gestalte, die in de grote laarzen stak als een eenzame bloem in een vaas.

  Wat heb ik me daar op mijn hals gehaald, dacht Moesjkow en draafde er achter aan. Was dat nou nodig, Iwan Matwejewietsj? Het zal er - verdomme nog aan toe! - toch nog op uitdraaien, dat ik haar onteer en daarna wegjaag! Ik ben een vrije Kozak! Hoho, een vrije...

  "Nu komt de eerste schop, Marina," zei hij dicht achter haar. "Neem me niet kwalijk, maar het moet. De eerste kameraden kijken naar ons."

  Hij bleef een stap achter en schopte. Hij hield de kracht ervan zo goed mogelijk tegen, maar die was toch nog voldoende om Marina te laten vallen. Ze bleef een ogenblik liggen. Moesjkows hart bleef bijna stilstaan en hij dacht: ik heb haar kruis in tweeën geschopt. Maar toen krabbelde ze wee¨r overeind en stond er weer in haar reuzenlaarzen.

  "Daar spreek ik je nog over!" siste ze over haar schouder.

  Moesjkow knikte. Goed, goed, dacht hij, laten we er over praten. Geloofd zij Jezus Christus, ze leeft! Loop maar door, Marinoesjka... Bij de volgende schoppen zal ik je strelen.

  Het was precies zo, als Iwan Matwejewietsj verwacht had: Jermak lachte om het jochie, dat zo graag een Kozak wilde worden en de Kozakken lachten mee. Ze omringden Moesjkow en zijn vangst, brulden om de reuzenlaarzen, waarin zo'n klein kereltje rondliep en alleen omdat het nog maar een jongen was, werd er niet over gestemd, of ze hem in het water zouden gooien of terug in de gloed van het verbrande dorp.

  "Voor Kozak moetje geboren zijn!" riep Jermak goed geluimd en gaf zijn vriend een stoot in zijn ribben. "Een Kozak kan je niet worden."

  "Ik kan rijden zoals jullie!" zei Marina. Haar heldere stem kon heel goed een jongensstem zijn. "Mijn vader was ruiter bij de tsaar."

  "En waar is je vader nu ?" brulde Kolka, een van de onderaanvoerders van de troep.

  "Ik weet het niet."

  "Hij zit aan de rivier en doet het in zijn broek van angst!" schreeuwde Moesjkow om zijn steentje bij te dragen en om alles echter te maken. "Vooruit, haal een paard! Hij moet tonen, wat hij van zijn vader geleerd heeft. Ruiter bij de tsaar! Wat een mop, broertjes. We zullen zien hoe een bok op een ezel rijdt!"

  Jermak floot en wenkte. Uit de troep wachtende paarden bracht men er een en leidde het naar Marina. De Kozakken lachten nog steeds en stootten elkaar aan. Ze hadden Ljoeba gebracht, Jermaks paard. Als die merrie iets anders voelde dan de stevige dijen van haar baas, werd ze kwaadaardig als het ijs in de lente. Dan was het alsof al haar botten kraakten...

  "Stijg op!" bulkte Moesjkow bewust grof en gaf Marina een zachte schop. Ze viel met haar gezicht tegen Ljoeba en de Kozakken brulden geestdriftig. Ojee, dacht Moesjkow, dat was slechts een schop als een windstoot en toch vloog ze bijna in het zadel. Hoe moet je haar in hemelsnaam aanpakken zonder haar te bezeren? Hoe neem je een teer vogeltje in je hand? Hij had het nog nooit geprobeerd; waar tot nu toe zijn hand in het spel was geweest, had die alles kapot geslagen...

  Marina hees zich in het zadel. Dat was nog niet moeilijk, veel moeilijker was het de laarzen daarbij aan te houden. Ze maakte haar voeten krom en hield op die manier de kolossen aan haar benen.

  Jermak stak zijn kin naar voren. Nu moest Ljoeba wild worden ! Eerst zou ze van achteren omhoog springen, dan van voren en wie dat doorstond, kon beleven, hoe ze zich met vier benen tegelijk hoog de lucht in slingerde. Nog niemand was op haar blijven zitten, zelfs Moesjkow niet en die was een ruiter, onder wie ieder paard zijn eigen wil verloor. Alleen Ljoeba niet!

  Marina zat in het zadel en keek om. De Kozakken staarden naar haar op en plotseling was het heel stil in de reusachtige kring. Moesjkow alleen snoof hoorbaar door zijn neus.

  "Wat moet ik nu doen?" vroeg Marina aan Jermak, die zijn paard niet meer begreep. Ljoeba verroerde zich niet, ze bewoog alleen haar oren. "Wie geeft me een lans en houdt een stuk vlees in de hoogte? Ik zal het in galop uit zijn hand steken!"

  "Rijden!" brulde Jermak onbeheerst, trok zijn benen op en trapte zijn beminde Ljoeba tegen de flank. Het paard kromp ineen, van schrik, keek om en verroerde zich niet.

  "Kom mijn paardje," zei Marina teder en legde haar hand tussen Ljoeba's oren. Toen galoppeerde ze uit stilstand weg. Ljoeba deed een geweldige sprong en toen trommelden haar benen over de bodem van de steppe, als ging het erom in een dag Moskou te bereiken.

  Nu is ze weg, dacht Moesjkow geschrokken, toen hij Marina in de nacht verdwijnen zag. Iwan Matwejewietsj, rund dat je bent, daarop heeft ze alleen maar gewacht: ze rijdt de vrijheid tegemoet en wie op Ljoeba zit, die wordt nooit meer ingehaald. Verloren, alles verloren! Ze is slimmer geweest dan ik, dat kleine blonde duiveltje...

  Maar plotseling doken uit de nacht weer schaduwen van ruiter en paard op, galoppeerden in de vuurgloed van het brandende dorp en maakten voor Jermak zo'n korte bocht, dat ieder van de Kozakken zijn adem inhield en er op wachtte, dat Ljoeba ter aarde zou storten - dood. Maar ze volbrachten het en na een nieuwe ronde langs alle Kozakken hield Marina de merrie voor de onheilspellend kijkende Jermak stil.

  "Kan hij rijden?" schreeuwde Moesjkow enthousiast. "Was dat geen goede vangst? Jermak Timofejewietsj, zo heb ik op deze leeftijd nog niet gereden en ik ben een geboren Kozak!"

  Ze is teruggekomen, dacht hij gelukkig. Ik dank God, de heiligen en alle duivels! Ze is niet weggereden. Daar zit dat meisje in het zadel van Jermaks merrie te lachen - haar pet scheef boven haar bezwete gezicht, dat zwart van het roet is. O hemel, als ze eens wisten, dat deze reuzeknul een meisje is! Waarom ben je teruggekomen, Marina Alexandrowna...

  "Stijg af!" zei Jermak rauw. Hij trok zijn pistool uit de gordel, spande de haan en greep zijn kruitzak. Daarbij keek hij naar Ljoeba, die trillend van opwinding onder de jonge jongen rondtrippelde. "Stijg af, zeg ik!"

  Een zwijgen van ontzetting daalde over de schare Kozakken. Dat kan hij niet doen, dachten de mannen. Nee, Jermak zal niet doen, wat een Kozak anders slechts in nood zou doen: hij schiet zijn paard niet dood!

  Ook Marina begreep, wat Jermak van plan was. Ze bleef in het zadel, reed dicht op hem toe en keek hem recht in het gezicht. "Schiet mij ook dood!" zei ze luid. "Dit paard is een wonder. Wonderen vernietigt men niet!"

  "Het heeft me verraden!" Jermak haalde diep adem. "Verraden!" brulde hij. "Mijn paard! Dat is het eerste, wat je moet leren: verraad is dood!"

  Hij legde het pistool aan en keek even om. Zijn Kozakken staarden hem zwijgend aan. Moesjkow, vlak naast hem, hief zijn handen omhoog.

  "Waagt iemand het mij daarbij te hinderen?" schreeuwde Jermak. "Dat stuk vee is zijn hooi niet waard!"

  "Zo veel mensen zijn geen druppel water waard, toch leven ze verder," antwoordde Marina rustig. "Schiet dan Jermak, als dat je goed doet!"

  Het waren een paar ontzettende seconden van zwijgen en wachten. Toen blies Jermak het buskruit van de pan en liet de haan dichtknippen.

  "Stijg af, jongen," zei hij, "hoe heet je?"

  Mijn God, hoe heet ze? dacht Moesjkow. Een hevige schrik voer hem door de leden, waar hij koud van werd. Aan alles hebben we gedacht, maar niet aan een mannennaam...

  "Boris Stepanowietsj," hernam Marina rustig en gleed van het paard. "Mag ik met jullie meerijden?"

  "Laat je een paard geven." Jermak keek zijn Ljoeba met gebogen hoofd aan. "Ze is als alle vrouwen," zei hij toen ruw. "Ze verliezen hun karakter, als ze door een jonge knul bereden worden." Toen zei hij tegen Marina: "Iwan Matwejewietsj is je leermeester. Hij heeft je gevonden, je gehoorzaamt hem! Wanneer je een Kozak bent, zal ik bepalen."

  Hij draaide zich om en ging weg. Een ogenblik aarzelde Ljoeba, toen draafde ze hem na, haalde hem in en stapte naast hem voort. Jermak keek opzij, vertrok zijn mond en toen legde hij zijn arm om de neergebogen paarden hals en liep verder.

  'Je bent van mij," zei Moesjkow zacht tegen Marina. "Heb je het gehoord ? Je bent mijn eigendom..."

  "Ik moetje nog twee schoppen teruggeven, Iwan Matwejewietsj," zei ze even zacht. "En geef me nu een paard."

  "Morgen, als we verder rijden."

  Ze trok haar schouders op in de flodderende kleding, liep naar een van de kampvuren en ging in het gras liggen. Moesjkow ging dicht bij haar liggen en plotseling greep ze bliksemsnel toe, trok de kromme dolk uit zijn gordel en drukte die tegen haar borst.

  "Die zal mijn minnaar zijn, waar ik ook lig," zei ze duidelijk, maar zo zacht, dat alleen Moesjkow het horen kon. "Een jaloerse minnaar, Iwan Matwejewietsj!"

  Moesjkow zuchtte en draaide zich om. Een nieuwe dolk krijgen was eenvoudig. Er reden veertig pakpaarden mee, beladen met wapens, munitie en proviand. Ze leden geen gebrek. Alleen, Marina begon hem stukje bij beetje te veroveren en hem tot een dwaas te maken, dat knaagde aan hem en beroofde hem van zijn rust. Pas een uur ken ik haar en wat is er van me geworden? dacht hij steeds weer. Dat Nowo Orpotsjkow is door de duivel gebouwd!

  Hij luisterde naar Marina's ademhaling en voelde zich plotseling alleen maar gelukkig, doordat hij naast haar lag.

  Alexander Grigorjewietsj Loepin herkende zijn dochtertje dadelijk, toen het in mannenkleren door een Kozak het rokende dorp uitgedreven werd. Welke vader herkent niet zijn eigen vlees en bloed, ook al is het nog zo veranderd?

  Ze leeft, dacht hij, maar dat is alleen maar uitstel. Straks zullen ze haar ophangen en ik moet toezien, zonder het te kunnen verhinderen. Maar ze zal als een echte Loepin sterven. God zegene je, mijn dochtertje. De hemel staat voor je open... En zo lag hij in het duister in het gras, staarde naar de Kozakken en wachtte er op, dat ze Marina aan een van de kersenbomen zouden opknopen. En zo, op de grond gedrukt, beleefde Loepin met mateloze verbazing, hoe zijn dochter op een kozakkenpaard weggaloppeerde, maar kort daarop terugkwam en blijkbaar aan een twist met de aanvoerder begon.

  Ze is gek geworden, dacht Loepin. God in de hemel, het brandende dorp heeft haar hersens uitgedroogd. Ze heeft een paard, galoppeert weg - en komt bij die Kozakken terug! Ik, arme vader! Loepin bleef liggen. Er was geen mogelijkheid om bij zijn dochter te komen. Later lag ze bij een van de vuren te midden van de Kozakken en hij lag ver weg in de schaduw van de nacht en pijnigde zijn hersens.

  Pas tegen de ochtend, toen alle Kozakken diep in slaap waren, kroop hij in een boog om het vernietigde Nowo Orpotsjkow en het gelukte hem tot in de kerk te komen.

  Hier snurkte voor de ikonenwand een vreemde pope met een kozakkenbroek en laarzen aan en het rook beestachtig naar jenever in de heilige ruimte. De priester van het dorp zat geheel ontdaan op de treden voor het altaar en staarde voor zich uit. Toen hij Loepin door de deur zag kruipen, hief hij de rechter hand op en zegende hem.

  "Vadertje, ik weet geen raad!" fluisterde Loepin en keek angstig naar de Kozakkenpriester.

  "Ik ook niet," antwoordde de pope, "het firmament begint te wankelen. De hemelse orde wordt ontbonden." Hij wees op zijn snurkende collega en schudde stom het hoofd.

  "De hemel is ver weg," zei Loepin. "Maar mijn dochter Marina is dichtbij. Het lijkt wel alsof de Kozakken haar willen meenemen."

  "God zij met haar," meende de pope eenvoudig.

  "Maar het is veiliger, als ik bij haar ben," bracht Loepin, de vader, naar voren. "God zou daarmee overbelast zijn. Ik zal de Kozakken achterna rijden en Marina ergens, op een of andere plaats en tijd eruit halen. Er zal wel een gelegenheid komen. Hoe lang het duurt weet ik niet. Jullie zullen Nowo Orpotsjkow zonder mij weer moeten opbouwen."

  "Ik beloof het je Alexander Grigorjewietsj," zei de pope plechtig.

  "Zegen me dan, vadertje..." Loepin knielde neer en, terwijl de dronken kozakkenpope als honderd ossen snurkte en af en toe een luide wind liet vliegen, sprak de priester het gebed van het grote afscheid en sloeg driemaal een kruis boven Loepins gebogen hoofd.

  In de ochtendschemering reden de Kozakken verder. Ze waren nu met 541 man.

  De boeren, de vrouwen, kinderen, grijsaards en zieken zagen het vanaf de oever van de Wolga. Ze hadden die niet verlaten en er was geen Kozak naar hen toe gekomen, hoewel de afstand slechts een paar honderd meter was. De bewoners van Nowo Orpotsjkow vouwden hun handen en dankten God, dat alles zo genadig afgelopen was.

  Toen de Kozakken in een stofwolk verdwenen waren, maakte zich van de kerk, die er alleen nog stond, een enkele ruiter los en volgde hen. De pope stond in de kerkdeur en hief de hand op. Die was leeg, want het erbij horende kruis had zijn collega hem afgenomen.

  Mijn dochtertje is het enige, dat ik nog op de wereld heb, dacht Loepin en staarde naar de stofwolk aan de horizon. Larissa, mijn vrouw, is twee jaar geleden aan de koorts gestorven, mijn huis, mijn dorp is afgebrand... De wereld bestaat alleen nog maar uit mijn dochtertje Marina. Ik zal haar volgen tot aan de rand van de aarde.

  Dat was makkelijk gezegd, maar moeilijk gedaan! De Kozakken zetten er een tempo in, dat Alexander Grigorjewietsj nauwelijks kon volgen.

  Bovendien had de pope hem slechts een half lamme knol kunnen geven. Alle andere paarden van Nowo Orpotsjkow waren voor de branden als een wilde kudde naar de Wolgasteppe gevlucht en de boeren hadden na het wegtrekken van de Jermak-bende verscheidene dagen lang de grootste moeite om hun hengsten, merries en veulens weer te vangen.

  De klepper, waar Loepin nu op reed, had niet kunnen besluiten de kudde te volgen, misschien omdat hij inzag, dat hij die waanzinnige jacht naar de steppe niet zou volhouden. Zo had hij zich dan achter de kerk verstopt en daar vond de pope hem, toen Loepin om een paard vroeg.

  "Hij zocht de bescherming van het heilige huis," zei de vrome pope en legde zijn hand tussen de oren van het paard.

  "En dat, hoewel het arme dier niet weet, wat de heilige doop is. God is almachtig..."

  Maar daar had Loepin maar weinig aan. Een paar maal verloor hij de Kozakken uit het oog, maar hun spoor kon je niet missen. De vertrapte steppe en de weeklagende dorpelingen, die Loepin ontmoette, waren wegwijzers genoeg. "Wat schreeuwen en jammeren jullie," riep Loepin telkens, als de vrouwen huilden en de mannen in onmachtige woede hun vuisten in de lucht vol stofwolken staken. "Jullie zijn alleen maar bestolen en afgeranseld. Bij ons hebben ze het hele dorp verbrand en mijn dochtertje Marina geroofd. Broeders, ik heb een nieuw paard nodig! Kijk eens naar die knol van me. Hij struikelt over zijn eigen benen en als ik hem in de zijden trap en 'Hoi! Hoi!' roep, verdraait hij zijn ogen en begint te trillen. Kan ik daarmee die Kozakken achterna? Geef me een goed paard, broeders!"

  Maar pas op de tweede dag gelukte het Loepin een paard te krijgen, dat weliswaar geen schoonheid was, maar een grof, knokig dier en ook nog tamelijk groot, maar het was hem aan te zien, dat het sterk was en uithoudingsvermogen had. Loepin had daarvoor de nodige roebeltjes moeten neertellen.

  En zie daar, van nu af aan ging het beter. Loepin haalde in, kwam weer in het bereik van de verschrikkelijke stofwolk, die als een straf van God boven het land hing en soms zag hij zelfs een paar achteraankomers van Jermaks Kozakken, die op eigen houtje de omgeving afstroopten en stalen, wat ze maar konden gebruiken. En dat was eigenlijk alles, want wat kan een Kozak niet gebruiken?

  De vierde avond waagde Loepin het zo dichtbij te rijden, dat hij de kampvuren duidelijk kon herkennen. Hij bond zijn paard in een beukenbosje aan een boom, wachtte tot het geheel donker was en sloop toen naar het kamp.

  De Kozakken gedroegen zich zoals op hun gebruikelijke krijgstochten. Paarden en mannen sliepen niet meer afzonderlijk, maar naast elke Kozak stond of lag nu zijn paard. Ze waren allen steeds gereed om dadelijk op te springen en te vechten. Bijna drie weken waren ze nu van Blagodornje onderweg en er was nauwelijks een garnizoen van de tsaar, dat niet gealarmeerd was. Overal verzamelden zich jammerende boeren om hun onteerde vrouwen aan de commandanten verslag te laten uitbrengen. De generaal in Saratow was dadelijk bereid de Kozakken een strafexpeditie achterna te sturen, maar toen hoorde hij uit de gesprekken, dat Jermak en zijn wilde bende naar een zekere Stroganow wilden rijden om zich daar te verhuren.

  "Laten we afwachten en voorzichtig zijn," zei hij daarom tegen zijn officieren. "Het volk is een onbeschaafde hoop vuil - maar wij, wij weten, wie de Stroganows zijn! Een Stroganow zou wel eens in geheime opdracht van de tsaar kunnen handelen; het is beter onze ogen en oren voorlopig te sluiten..."

  Wie kan dat allemaal vermoeden! Zelfs Jermak wist niet eens, wie Stroganow was. Voor hem was de tocht naar het noorden vooreerst een van de gebruikelijke kozakkenreizen, waarbij ze vroeger of later op troepen van de tsaar zouden stoten. Dan kon het ernst worden: met doden in het zadel, wat als een eer werd beschouwd, of met doden aan de galg, wat men als beroepsrisico kon aanduiden. Maar op de ene of andere manier - in elk geval ging het om hun leven.

  Jermak kondigde het oorlogsrecht af en de Kozakken hielden zich als op alle veldtochten: paard en man samen, wachtposten om de binnenste kring, voorposten, ruiterpatrouilles de omgeving in. Nog nooit was het gelukt Jermak te verrassen.

  Dat moest Loepin ook bemerken. Menigmaal moest hij een worm worden, die in de aarde verdwijnt. Overal zwierven de Kozakken rond en een paar maal reed een van hen zo dicht langs Loepin voorbij, dat hij de benen van het paard had kunnen vasthouden. Marina leefde nog, dacht Loepin. In geen van de dorpen heeft men haar achtergelaten en aan de kant van de weg lag ze ook niet. Dus is ze nog bij de Kozakken - in mannenkleding! Een goed, maar gevaarlijk idee. Wat doet ze als de Kozakken over een rivier zwemmen en zich daarbij uitkleden? En waarom vlucht ze niet? In elk dorp had ze kunnen achterblijven- het zou pas opgevallen zijn, als ze zich 's avonds verzameld hadden.

  Het ene raadsel na het andere! Loepin bleef op de grond liggen, drukte zich plat achter kleine verheffingen van de bodem en sloeg de kampvuren gade. Tevergeefs zocht hij in het gewemel van mensen en dieren naar zijn dochtertje Marina. Wat ben ik dicht bij haar, dacht hij gelukkig. Al bestond de wereld alleen nog maar uit Kozakken, - ik haal haar er uit!


  IV


  

  Men mag Iwan Matwejewietsj Moesjkow geloven: hij had al tien keer de dag vervloekt, waarop hij Marina Alexandrowna ontmoet had. Niet, dat er tussen hen iets veranderd was, dat zou reden tot juichen geweest zijn.

  Nee, wat er gebeurde, was dat Moesjkows hart van dag tot dag zwaarder werd als hij Marina aankeek. En hij moest haar aldoor aankijken, onafwendbaar, want ze reed naast hem. Jermak had haar aan hem geschonken, ze was zijn buit, maar voor de eerste maal had hij iets veroverd, dat hij niet kon gebruiken.

  Alleen Moeskjow zag haar mooie borsten, als de wind hen tegemoet waaide en haar hemd tegen het lichaam drukte; alleen hij wist, hoe haar gouden haar er werkelijk uitzag, als het lang en als zijde over haar gezicht waaide; alleen hij kende haar slanke benen, die niemand in die plompe laarzen vermoedde. Als hij aan dat alles dacht, aan het onbereikbare, begon hij diep te zuchten en staarde in de omgeving.

  's Nachts legde Marina de dolk op haar lichaam totdat Moesjkow zei: "Wat moet dat nu nog? Ik weet het nu wel!"

  "Weten kan men vergeten, Iwan Matwejewietsj."

  "Ik beloof je hoog en heilig..."

  "Wat is jullie Kozakken dan heilig?" vroeg ze. "Jullie pope bidt en besteelt de kerken in een adem tegelijk. Ik slaap liever met de dolk, broertje."

  En weer moest Moesjkow zuchten, lag lang wakker naast haar onder de naar paardenzweet stinkende deken en streed met zijn hart, waarin Marina al zo stevig zat als een Kozak in het zadel. Hij worstelde ook met zijn kozakkeneer, die overal -onzichtbaar, de hemel zij dank - door Marina bevlekt was. In zulke ogenblikken begon Moesjkow, Nowo Orpotsjkow, dat dorp aan de Wolga, te vervloeken. Als vrij man was hij er binnengereden - uit de brandende puinhopen was hij als een sukkel te voorschijn gekomen, die zich door een meisje met het knippen van haar vingers liet commanderen. Wat een ontwikkeling - en dat nog wel onder de ogen van de niets vermoedende Jermak!

  Ja, die Jermak Timofejewietsj! Hij sloeg die boerenjongen Boris Stepanowietsj nauwkeurig gade, zag grote bekwaamheden in hem en zei zelfs een keer tegen de onthutste Moesjkow- "Iwan Matwejewietsj, die bengel rijdt werkelijk als een duivel! En taai dat hij is!"

  "Dat zeer zeker, Jermak," antwoordde Moesjkow en dacht aan iets heel anders.

  "En verstandig!" riep Jermak.

  "En moedig en dapper!"

  "En gehoorzaam!"

  Zoals je het opvat, dacht Moesjkow, knikte echter zonder iets te zeggen. Een dolk in de nacht tussen man en vrouw is niet bepaald een bewijs van gehoorzaamheid.

  "Als we bij de Stroganows zijn en hij is altijd nog zo," ging Jermak verder, "en als we een leger opstellen om dat Mangaseja te veroveren, dan kan hij een goede onderaanvoerder worden. Wat vind jij daarvan, Iwan Matwejewietsj?"

  "Laten we de ontwikkeling afwachten, Jermak," antwoordde Moesjkow voorzichtig. "Het moet al eens vaker voorgekomen zijn, dat een zwaan een kraai uitbroedde."

  "Soms ziet Boris Stepanowietsj er als een meisje uit," zei Jermak nadenkend. Het hart van Moesjkow bleef bijna stilstaan.

  Hij kreeg het plotseling koud van ontzetting.

  "Die... een meisje? Haha !" lachte Moesjkow dof.

  "Soms, zei ik!" Jermak schudde het hoofd. "Maar als hij dan rijdt... Een nog onvolgroeid jochie, Iwan Matwejewietsj. Je ziet bijna, dat hij nog maar pas van de moederborst af is. Maar in een of twee jaar zal hij een man zijn, zoals wij nodig hebben..."

  "Als de duivel meehelpt, kan het wel lukken," meende Moesjkow. Hij zat vandaag vol filosofie. "Laten we het afwachten."

  In twee jaar - dan is ze zestien. Wat zijn twee jaar voor een Rus! Wie veel tijd bezit, kan er royaal mee zijn, zoals de bojaren met hun rijkdom. Zo gezien is iedere Kozak een rijk man...

  Dergelijke gesprekken met Jermak waren gelukkig zeldzaam. Ze schokten Moesjkows zenuwen. De voortdurende zorg, dat er ontdekt kon worden, dat Marina een meisje was, maakte hem murw. "Er is niets aan te doen," zei hij tegen Marina op de negende dag van hun gemeenschappelijke rit naar het noorden, "ik moetje af en toe in het bijzijn van de anderen slaan en schoppen. Dat hoort bij je opleiding."

  "Ga je gang, Iwan Matwejewietsj," antwoordde Marina rustig. "Als de veiligheid het vereist..."

  "Maar ik kan het niet!" kreunde Moesjkow. "Als ik eenmaal sla, breek ik je nek."

  "Kan je het niet een beetje zachter?"

  "Ik heb het nog niet geprobeerd. Maar in elk geval zal elke schop blauwe plekken veroorzaken."

  "Als dat alles is, Iwan Matwejewietsj," zei ze en keek hem met haar grote blauwe ogen aan.

  Moesjkow maakte knorrig, dat hij wegkwam. Zoals ze mijn naam uitspreekt! Dat is mij strelen en een klap in mijn gezicht geven tegelijk! En dat kijken... Daar kan je in verdrinken. Wie houdt dat uit, twee jaar lang?

  Hij ging naar de pope, begon ruzie met hem te maken, raasde uit door geschreeuw tot hij alle druk van zich geschreeuwd had. "Bedankt," zei hij toen en keerde zich om om weg te gaan. "Dat was het."

  De Kozakkenpope Oleg Wassiljewietsj Koelakow hield Moesjkow vast en klopte met zijn vuist tegen diens voorhoofd. "Mankeert het je daar, Iwan Matwejewietsj?"

  "Dat niet, vadertje," knarste Moesjkow. "Het zit dieper. Maar dat begrijpt een priester niet."

  De kampvuren knetterden, een weldadige warmte verdreef de nog koele juninacht, de paarden briesten en schraapten met hun hoeven over de grond en de Kozakken lagen, afgezien van een paar onvermoeiden, die een Tataars bordspel speelden, onder hun dekens en snurkten.

  "Waarom vlucht je niet?" vroeg Moesjkow plotseling aan Marina. Die gedachte hield hem al sinds dagen bezig. Gelegenheden waren er genoeg geweest. Bij voorbeeld gisteren, toen ze door het stadje Oegoenowsk reden, door enige idioten beschoten werden en toen in galop door de straten joegen, omdat ze ditmaal geen tijd hadden om het stadje in brand te steken. Toen had ze kunnen vluchten, want toen de schoten vielen en Jermak zijn hand voor de aanval omhoogstak, had niemand meer op de boerenlummel Boris Stepanowietsj gelet. Maar nee! Achter Moesjkows paard kleefde haar knol en het kwam hem voor, dat ze zelfs de Kozakkenkreet uitgestoten had; die kreet, die iedereen het bloed in de aderen doet stollen, zo onmenselijk klinkt die.

  "Ik heb een taak op me genomen," zei Marina en trok de deken over zich heen.

  "Een taak? Nou nou. Welke dan?"

  "Om van een zekere Iwan Matwejewietsj een fatsoenlijk mens te maken."

  "Wat wil je?" vroeg hij verbijsterd. "Wil je me ombrengen, Marina?" Moesjkow knarste ijzingwekkend met zijn tanden. "Welke man kan zo iets verdragen, alle duivels!?"

  "Nauwkeurig beschouwd ben je eigenlijk een goed mens, Moesjkow."

  "Als de duivel met zijn staart kwispelt, ziet hij er ook vreedzaam uit."

  "Ik hoop niet, dat jij gaat kwispelen, Iwan Matwejewietsj!" Ze rekte zich onder de warme deken uit en Moesjkow zag in gedachten, hoe haar jonge borsten zich spanden. "Jij bent een mens uit twee delen, die scheef aan elkaar gelijmd zijn."

  "Wat is er dan scheef aan mij?" vroeg Moesjkow hees.

  "Dat begrijp je niet."

  "Maar jij zeker wel, hé¨?"

  "Ja!"

  Hij staarde haar aan, herkende onder de deken de vorm van de dolk, die op haar lichaam lag, klaar om te grijpen en wierp zich op zijn andere zijde.

  Ik moet haar wegjagen, dacht hij grimmig. Of moet ik haar werkelijk een pak slaag geven - op de goede, oude manier van de baas in huis: sla je ogen neer, wijf! Ach wat, ik zal haar eenvoudig wegranselen...

  Het was prettig aan zo iets te denken, als je wist, dat je het nooit zou doen.

  's Nachts - Moesjkow kon niet slapen - ging hij opnieuw naar de pope. Vadertje had weer gedronken en poetste de verschillende, op deze veldtocht door zijn collega's "geschonken" heilige voorwerpen. Morgen was het zondag. Er zou een godsdienstoefening in het veld worden gehouden, voordat men verder reed. "Ga weg, Iwan Matwejewietsj!" zei de pope en wenkte met een paaskruis. "Jouw smerige scheldwoorden ken ik nu allemaal. Maar ik ken er nog meer!"

  "Éen raad maar, vadertje." Moesjkow stond er zo deemoedig bij, dat de pope berustend de schouders optrok.

  "Ik luister."

  "Besta ik uit twee delen, vadertje, die scheef aan elkaar gelijmd zitten?"

  De kozakkenpope Oleg Wassiljewietsj staarde Moesjkow eerst verbijsterd aan. Toen herinnerde hij zich, dat Iwan Matwejewietsj sedert het vertrek uit Blagodornje erg veranderd was. Het was net of zijn hersens aan het verdampen waren.

  "De lijm is goed," zei de pope vaderlijk. "Dat alleen is van belang."

  "En het scheve?"

  "Zolang je geen stoel bent, waar iemand voortdurend afglijdt, kan je daarmee wel voort."

  "Ik ben geen stoel, vadertje."

  "Wees dan door God gezegend!" De pope schopte Moesjkow tegen zijn scheenbeen en Iwan Matwejewietsj ging, slechts ten dele getroost, naar het kamp terug.

  Marina sliep vast. Moesjkow boog zich voorzichtig en zacht over haar heen en bekeek haar vol liefde. Haar lippen waren een beetje geopend en haar adem floot zachtjes door haar wit schemerende tanden. Wat is ze mooi, dacht hij, hoe fijn! Verdomme, ik moet haar morgen een pak ransel geven om op andere gedachten te komen.

  Bij de grote bocht van de Kama bij Tsjelny gelukte het Loepin eindelijk zijn dochter te zien. En niet alleen te zien, maar ook te spreken!

  Het was 14 juni 1579 en als Loepin een agenda had gehad, zou hij deze datum beslist met een rode rand - al had het zijn eigen bloed moeten zijn - hebben omlijst. Hij kon wel huilen van geluk, hetgeen na de helse tocht, die hij achter de rug had, ook geen wonder was.

  De Kozakken waren aan de Kama gelegerd. Jermak en zijn onderaanvoerders beraadslaagden sinds uren over de toekomst. Voor het eerst hadden ze er nu een nauwkeurige voorstelling van, wie de Stroganows waren. Wat de drie boden hun verteld hadden, klonk te fantastisch om het te geloven. Nu echter hoorden de Kozakken de boeren over hen praten en die kenden de Stroganows precies. Wie aan de Karna, wie verder het land van Perm in zou niet weten, wie de Stroganows waren?

  De tsaar is ver weg, maar een Stroganow is overal... Dat was een wijsheid, waarmee men moest leven en men leefde goed, als men er zich aan hield. De Oedmoerten en Basjkiren, die deze gebieden bevolkten, hadden eerst met hun wapens gerinkeld, toen grootvadertje Anika Stroganow het land van de tsaar ten geschenke kreeg. Het was een geschenk, dat makkelijk te geven was, want het was niet van Iwan IV. Het was pas van hem, toen Anika Stroganow aan de Kama opdook en aan iedereen vertelde, dat de grote witte tsaar in het verre Moskou nu alle mensen door middel van hem, Stroganow, zou beschermen. En daarmee begon Anika het land en de wouden te exploiteren. Hij sloot contracten met de bewoners, die niet lezen en schrijven konden. In die overeenkomsten stond, dat het land van Perm en alles, wat links en rechts van de Kama ligt, nu tot Moskou behoorde en dat Stroganow alle rechten daarin had.

  Eerst werd men nadenkend, toen greep men, zoals gezegd, naar de wapens. Maar Anika Stroganow was geen mens die een land met de knuppel in de hand verovert. Hij gaf de voorkeur aan een meer succes biedende gedachtewisseling,: hij liet de stamhoofden bij zich komen, liet hun zijn nieuwe, prachtige huis zien, dat naar Moskous voorbeeld gebouwd en ingericht was. Onder de indruk van die pracht en de woorden: "Zo zullen jullie ook eens wonen!" lieten ze zich allerlei geschenken geven en zeiden later tegen hun mensen: "Die Stroganow is een fijne heer en hij bezit veel verstand. Hij zal ons allemaal gelukkig maken!"

  In beginsel klopte dat en het was in de voorbije jaren ook gebleken, dat er met die Stroganows ideeënrijke koppen in het land waren gekomen. Ze bouwden privé-kremlins, waarin de mensen vluchten konden bij overvallen van rovers of andere rondzwervende volksstammen; ze hadden een klein, maar goed uitgerust particulier leger, dat soms alleen maar te laat kwam; en ze betaalden vooral goede prijzen voor de huiden, dieren en vissen. Ze richtten handelsnederzettingen op en voerden een vaste dienstregeling voor de colonne opkopers in. De mensen konden daarop vertrouwen als op de maan. Stroganows ambtenaren - Anika noemde ze inderdaad ambtenaren! - verschenen precies op tijd. Wat dit in het reusachtige Rusland zonder wegen betekende, begreep ieder, want men woonde in dit land en kende alle boosaardigheden van de natuur.

  Zo waren eigenlijk ook nu onder Semjon Stroganow en zijn beide neven Nikita en Maxim, allen tevreden. God zegene nog lang de fijne heren Stroganow...

  "Dat klinkt als een sprookje," zei Jermak bij de beraadslaging met zijn onderaanvoerders, nadat ze alle verslagen doorgenomen hadden. De verhalen van de drie boden moesten werkelijk onschuldig genoemd worden. De feiten overtroffen alles, wat men overigens in Rusland kon horen - en Rusland was nooit arm aan wonderen geweest. "Broeders, we komen in een land, waar melk en honing vloeien, - maar dan melk uit sabelbont en honing uit goud!"

  "Halleluja in de hoogte!" zei de pope vroom.

  Jermak keek hem kritisch aan. "Nee! Dit is de nieuwe toestand broeders! Geen overval meer, geen plunderen, geen vrouwen verkrachten. We zijn in dit land geroepen om voor de tsaar het rijk tegen de gele horden uit het oosten te beschermen. We hebben een heilige opdracht! Gedragen jullie je dus niet als duivels, maar als mensen!"

  "Dat zou verschrikkelijk zijn, Jermak," zei de pope ernstig,

  "als we ons plotseling als mensen zouden gedragen. In vergelijking met een kozakkenmens is de duivel een kloosterleerling."

  "Gedraag je dan maar als uitverkorenen, die we immers ook zijn. Van heden af alleen nog maar overwinningen voor de tsaar!"

  "Hoe lang?" vroeg er een uit hun midden.

  Jermak krabde op zijn hoofd. "De boeren zeggen, dat we in tien dagen bij Semjon Stroganow in Orjol kunnen zijn."

  "En de dorpen, die aan de weg liggen?"

  "Mogen niet aangeraakt worden. Dit is een bevel!"

  De onderaanvoerders van de Kozakken zwegen onthutst. Jermak beveelt; alles goed en wel. Maar wij moeten het aan de anderen verklaren. En wat gebeurt er, als een Kozak ongehoorzaam is? Daar wordt liever over gezwegen. Er zijn straffen, die nooit meer uitje botten wegtrekken.

  "En later dan?" vroeg een ander uit het gedrang.

  "Dat zullen we zien. Ik zal er met de Stroganows over onderhandelen, wat we mogen en wat niet. Eén ding mogen ze niet, dat beloof ik jullie: kettinghonden van ons maken!" Jermak richtte zich op. Zijn ogen schoten vuur. Hij was inderdaad een persoonlijkheid, dat moest erkend worden. "We zullen de beroemdste Kozakken van Rusland zijn!" riep hij, door zijn eigen gedachte meegesleept. "En nooit meer zal een tsaar zeggen: De Kozakken zijn rovers en moordenaars!"

  Het was een historisch ogenblik. Een droom zou werkelijkheid worden...

  Terwijl dus de kozakkenaanvoerders bijeengekomen waren en Jermaks bevel aanhoorden, de anderen hun bivak inrichtten, gingen drie troepen van elk tien man naar de rivier om water in leren emmers te scheppen. Andere troepen dreven de paarden naar een ondiepe plaats aan de oever, waar ze konden drinken en bij degenen, die deze grote kudde naar de drinkplaats leidden, was ook Marina Alexandrowna.

  Loepin had het ditmaal eenvoudiger. Reeds door een vroeger bevel van Jermak werden de boeren niet meer door de Kozakken in die mate lastiggevallen als eerst; men stal niet meer zo onbeschaamd en alleen de bijzonder mooie vrouwen werden nog in het gras gelegd - een voor Loepin begrijpelijke verandering van opvatting want ze kwamen nu immers in het land van de Stroganows, in deze staat in de staat van de tsaar. Loepin was niet dom en hij zei tegen zich zelf, als zelfs een Jermak beleefd wordt, is de tijd niet ver meer dat ik mijn dochtertje terug zal hebben.

  Hij mengde zich tussen de Oedmoertische bewoners, trok zijn muts diep in zijn gezicht en sloeg de Kozakken gade, die hun paarden naar de rivier brachten. Een indrukwekkend beeld: het waren nu bijna zeshonderd paarden, gezadeld en met uitpuilende zakken vol buit behangen. Paarden, die geen afstanden kenden, die rottend stro van de daken der huizen net zo goed aten als sappig gras; paarden, die nooit moe werden en nooit ziek en die zo moedig waren als hun ruiters.

  Loepin ontdekte Marina Alexandrowna dadelijk. Ze was de laatste in een rij Kozakken, die naar de drinkplaats trok, zat op een vaalgeel paard en droeg niet meer de veel te grote kleding en de belachelijke wijde laarzen. Ze had nu een echte kozakkenkleding, altijd nog een beetje wijd over de borst, een brede leren gordel om het lijf en een donkerrode muts op de kort geknipte blonde haren. Als bij een echte Kozak hing er een dolk aan haar gordel en als ze met de zweep zwaaide en "Hoi-hoi-hoi" schreeuwde, onderscheidde ze zich in niets van de anderen.

  Een goede vermomming, dacht Loepin. Hij was tevreden, ja, hij was zelfs trots. Ze heeft dus alles overleefd! Een verstandig dochtertje, waarachtig. Maar al gauw zal dat verstoppertje spelen voorbij zijn... Dan rijden we terug naar het nieuwe Nowo Orpotsjkow.

  Hij drong naar de drinkplaats, beheerste zich om zo dicht bij de Kozakken niet te spuwen en wachtte toen wat terzijde aan de oever van de Karna. Marina stond nu midden in de kudde paarden in het ondiepe water. Dat was daar een trappelen, briesen en smakken, een hinniken en proesten, dat men een kanonschot nauwelijks gehoord zou hebben. Zeshonderd vrolijke paarden konden wel een hels lawaai veroorzaken.

  Nochtans probeerde Loepin het met de schrille fluittoon, die men in heel Nowo Orpotsjkow kende en die niemand daar ontgaan zou zijn. Hij stak daartoe twee vingers in zijn mond en hoei! vloog de toon er uit! Velen hadden dat al geprobeerd, maar het was altijd een klagelijk geluid geworden. Alleen de pope was het een keer gelukt, toen hij heimelijk achter de ikonenwand oefende... een gillend geluid, waarvan een oud moedertje, dat juist voor de heilige Jozef bad, in onmacht viel, omdat ze dacht, dat de heilige gefloten had. Van toen af hield de pope op met zijn oefeningen.

  Loepin floot dus en of het nu een wonder was of dat de wind gunstig stond, of dat het zo iets was als het elkaar vinden van twee zielen - in elk geval draaide Marina. Alexandrowna zich om en zag de man op de oever staan.

  Loepin gaf haar een verstolen wenk en nam zijn muts af. Hij liet zijn ijsgrauwe stoppelige haren zien.

  Hij zag hoe Marina ineenkromp, hoe ze haar kleine hand op het hart legde, hoe ze enige keren omkeek en zich toen langzaam, opdat het niet zou opvallen, met haar paard door de massa van de andere paardelijven drong en naar hem toe kwam.

  Een paar meter voor Loepin sprong ze af, liet het paard staan en liep hem tegemoet.

  Loepins adem ging reutelend. Mijn God, bad hij, laat mijn hart niet stilstaan van vreugde. Gun mij dit ene ogenblik van weerzien. Marina, mijn dochtertje! Maar hij stond daar als verlamd en zag Marina's kinderlijk, maar toch al vrouwelijk wordende gezicht als uit een nevel opduiken. Zo lang heb ik gereden, God, dacht hij, zo lang... en nu moet ik sterven. Honderd maal heb ik ook op dit ogenblik gehoopt, en nu val ik dadelijk om als een os, getroffen door de steek van de slachter. Marina, mijn dochtertje!

  "Vadertje..." zei ze toen ze voor hem stond. Ze kon hem niet omarmen, niet eens aanraken; ze was immers een Kozak.

  "Mijn hartje..." stamelde Loepin. Na deze twee woorden trokken de nevels op, hij zag Marina helder voor zich en leefde verder. Wonder boven wonder! "Mijn dochtertje! Wat zie je er goed uit als Kozak!"

  "Mijn God, waar kom je vandaan, vader?"

  "Ik ben met jullie meegetrokken, de hele tijd," stamelde Loepin. "Ik ben aldoor bij je geweest, Marinoesjka. Je bent nooit alleen geweest. Je vadertje was voortdurend om je heen." Hij verroerde zich niet en wie die twee uit de verte zag, moest aannemen, dat dit kozakkenjong de oude gegrepen had en streng verhoorde. Moesjkow was nog op de bespreking bij Jermak, de anderen bekommerden zich verder niet om elkaar, ze hadden hun paarden te verzorgen.

  "Die hele weg. O vadertje!" Haar ogen werden vochtig. Ze boog het hoofd en beet op haar onderlip. "Ze zeiden tegen me, datje dood was."

  "Wie heeft dat gezegd?"

  "Die Kozakken. Ik vroeg naar de dorpsoudste en toen hu htci ze en schreeuwden 'Die? Die hebben we in zijn dorp gebraden.' Waarom zou ik dat niet geloven? Ons dorp was verbrand en ik was er zeker van, dat jij je in de vlammen bevond. Ik zou ook verbrand zijn, als hij niet op de gedachte van die mannenkleren gekomen was..." "Wie?"

  "Iwan Matwejewietsj Moesjkow."

  "Een Kozak?"

  "Jermaks vriend en plaatsvervanger."

  "Heeft een van die kerels, die bloed drinken, jou gered?" Loepin streek beide handen door zijn haar. "Wat heeft hij je aangedaan, dochtertje ? O Heer in de hemel, wat heeft ze moeten doorstaan?"

  "Hij heeft me niets gedaan. Hij heeft mijn leven gered."

  "Zonder..." vroeg Loepin op gerekte toon.

  "Zonder, vadertje."

  "Zeker een Kozak, bij wie ze het bij een strafexpeditie afgehakt hebben..."

  "Ik weet het niet, vadertje, maar dat geloof ik niet."

  "Hoe het ook zij..." Loepin keek rond. Blijkbaar lette niemand op hen. "Als we ons nu bliksemsnel in het gras laten vallen en de helling laten afrollen naar die bosjes daar, ziet niemand het. Daar verstoppen we ons tot het volledig donker is." Hij keek over de Kama. Het daglicht doofde langzaam met een zacht avondrood. Het land werd vaag en schaduwloos, overdekt met een licht als op de eerste scheppingsdag, toen God de zon uitprobeerde.

  "Nu gaat het snel," zei Loepin.

  "Wat, vadertje?"

  "De vlucht. We zullen de hele nacht doorrijden... Jermak moet verder, hij zal niemand achter ons aansturen. Onze vlucht is al gelukt, Marinoesjka."

  Marina Alexandrowna keek langs haar vader heen naar de dampende kudde paarden en naar de opvlammende bivakvuren. Hoe moeilijk is het om tegen een vader te zeggen, dat hij zoveel kracht en geloof voor niets heeft ingezet. Hoe moeilijk is het om hem te laten begrijpen, dat er meer bestaat dan Nowo Orpotsjkow en dat het leven vol verlangen zijn kan naar de verte van het onbekende! We zijn geen bomen, vadertje, geen planten, die in de aarde wortelen... We zijn jonge mensen, en de wereld is zo groot buiten Nowo Orpotsjkow. En Iwan Matwejewietsj is er... Je kent hem niet, maar omdat hij mij het leven heeft gered, zou hij voor jou als een zoon moeten zijn...

  "Ik wil niet vluchten, vadertje," zei ze zachtjes. "Ik moet de paarden laten drinken."

  Loepin stak zijn hoofd naar voren, alsof hij niet goed gehoord had. "Je wilt niet..." zei hij toonloos.

  "Nee, vadertje."

  "Je bent vrijwillig bij ..." Het was zo afschuwelijk, dat Loepin verstomde.

  "Ja, vadertje."

  "Je wilt niet terugkomen naar ons nieuwe dorp?"

  "Nu niet. Later vast wel..."

  "Marinoesjka..." Er gingen krampachtige trekkingen over Loepins gezicht. Tranen rolden hem over de wangen en hij wist niet meer, wat hij zeggen of doen moest. Vertwijfeld woelde hij met beide handen door zijn ijsgrauwe haren. Ze blijft bij de Kozakken! Mijn enige bezit, mijn hele leven!

  "Wat moet er van mij worden?" vroeg hij tenslotte.

  "We zien elkaar terug, vadertje."

  "Is dat alles? Alles, wat ik van jou nog heb? Wachten... wachten op mijn dochtertje. Altijd maar wachten, of je werkelijk terugkomt... Is dat een leven?"

  "Is dat dan leven in Nowo Orpotsjkow?"

  "Ja!"

  "Ik zeg nee, vadertje." Marina leunde tegen haar kozakken-paard. Dat was daaraan gewoon, het stond stijf en stil als een gedenkteken. Alleen zijn oren bewogen en zijn adem kwam als damp uit zijn neusgaten. "Wat zou ik in dat dorp gedaan hebben? De tuin verzorgd, een boer getrouwd, kinderen gebaard, aan het fornuis gestaan en op een of andere tijd was ik gestorven. Heeft een mens daarvoor zijn leven ten geschenke gekregen?"

  "Wat heeft je moeder dan anders gedaan?" stamelde Loepin. Is ze nog mijn dochter? dacht hij. Is ze dat nog? Haar ogen, haar neus, haar mond, haar gezicht als van een engel - dat is hetzelfde gebleven. Maar welke geest huist er nu achter dat mooie voorhoofd! Marinoesjka, ik moet er van huilen...

  Loepin snikte, hield zijn handen voor zijn gezicht en wachtte op verdere verklaringen.

  "Mijn moeder?" herhaalde Marina. "Wat was die dan eigenlijk? Een dier op twee benen... Buiten werkten de ossen en de paarden, binnen in huis werkte zij. Wat was het verschil? Zelf denken wilde ze niet, dat was jouw taak, vadertje. Ik wil niet zo worden."

  "Jij wilt moordend en brandstichtend met de Kozakken het land door rijden?" zei Loepin met een loden tong. "Mijn dochter wil..." Hij liet zijn handen vallen en staarde haar aan. "Waarom heb ik de kracht niet je nu te doden en mijzelf ook? Hoe kan een mens zo verder leven..."

  "Ik ga niet roven en brandstichten!"

  "Maar zij wel!" Loepin wees met uitgestrekte arm. "Zij !"

  "Wat gaan mij die anderen aan? Het gaat om mij en Iwan Matwejewietsj."

  "Die Kozak!" Loepin hijgde, alsof hij een wagen door kniehoge modder duwde. "Ben je verliefd op hem? Op die Kozak?"

  "Ik weet niet wat liefde is." Ze trok de rode muts dieper over haar gezicht. "Maar als het dat is, wat ik doe... dan heb je gelijk."

  "En wat ga je doen?"

  "Ik maak een mens van Iwan Matwejewietsj."

  "Van een Kozak?"

  "Ja!"

  "De hemel moge me vergeven, maar ik heb geen dochter meer, maar een leeggeblazen ei. Een Kozak - een mens? Eerder maak je van een wolf een schoothond!"

  "Toch wel!" Een glimlachje trok over haar gezicht. "Moesjkow is al tammer geworden. Elke boom heeft tijd nodig om te groeien, waarom een mens niet? Je begrijpt me niet, vadertje."

  "Nee, ik begrijp je niet meer, Marinoesjka." Loepin keerde zich naar de rivier. De nacht dekte langzaam het land toe, je kon nog slechts vermoeden, waar de zon was. "Misschien ben ik daar te oud voor." Hij trok zijn schouders op, alsof hij het koud had op deze warme juni-avond. "Wat moet er nu gebeuren?"

  "Rij naar huis, vadertje. Ik kom terug."

  "Wanneer, dochtertje?"

  "Over een jaar of twee, drie. Ik weet niet, hoe lang het zal duren om Moesjkow te veranderen. Maar ik kom alleen maar met hem terug. Ik breng hem mee."

  Loepin knikte meermalen. Wie moet je aanklagen? dacht hij. God? Het noodlot? De tsaar, omdat hij niet alle Kozakken heeft laten ophangen? Mij zelf, omdat ik weerstand wilde bieden en juist daardoor die Moesjkow bij Marina kwam? Wat moet ik beginnen? Heeft het zin me in de rivier te werpen en te verdrinken? "Het is goed, dochtertje," zei Loepin moeizaam. Hij had daarvoor meer kracht nodig, dan om twee stieren vast te houden. "Ik begrijp het niet - maar ga met God."

  "Dank je, vadertje." Haar stem werd plotseling onvast. "Ik kan je niet omarmen en kussen... Het gaat nu niet."

  "Natuurlijk niet. Je bent immers een Kozak..."

  Ze knikte, draaide zich om, nam de teugels van haar paard en ging terug naar de kudde. Langzaam draaide Loepin zich om en keek zijn dochter na. Ze liep weg in het laatste daglicht, dat zich nog in de rivier spiegelde. Een kleine, smalle Kozak met een grappige rode muts op haar blonde haar. Marinoesjka...

  "Ik blijf bij je!" zei Loepin hardop. Niemand hoorde hem, de zeshonderd paarden dronken nog steeds in de rivier. "Wat moet ik in Nowo Orpotsjkow? Jij loopt weg, dochtertje, maar ik loopje na. Je oude vader loopt je na. Wat moet hij zonder jou op de wereld? Bovendien zul je me eens nodig hebben, dat weet ik."

  Hij keek haar na, zoals ze met de eerste groep wegreed naar het kamp. Ze zat in het zadel, alsof ze er in gegroeid was. Dat maakte hem trots en hij zei tegen zich zelf: dat heeft ze van mij geleerd!

  Hij oogde haar na tot ze in het vale donker en tussen de paarden niet meer te onderscheiden was. Toen ging hij pas terug naar de Oedmoertische boeren aan de Kama en luisterde wat ze te vertellen hadden.

  Jermak en zijn Kozakken trokken naar een zekere Stroganow, die hen in naam van de tsaar geroepen had.

  Kozakken - in naam van de tsaar?

  Loepin begreep de wereld niet meer. Op de een of andere wijze, dacht hij, schijnt de tijd aan mij voorbijgerold te zijn. Alleen mijn dochter heeft het begrepen: er bestaan geen fatsoenlijke mensen meer. Het is moeilijk om daaraan te wennen... Hij ging aan de oever van de rivier zitten en nu pas kwam de volle vreugde over hem, dat zijn dochter alles levend te boven gekomen was.

  Uit het kamp drong het gezang van de Kozakken tot hem door. Het rook naar gebraden ossenvlees.

  Moesjkow zat naast Marina bij het vuur en verheugde zich op het eten.

  "Hoe oud ben jij?" vroeg ze plotseling.

  "Ik geloof achtentwintig."

  "Twee keer zo oud als ik!"

  Moesjkow keek haar van terzijde aan. Wat is dat nou weer, dacht hij. Als ze zo iets vraagt, betekent dat altijd gevaar.

  "Waarom?" vroeg hij ruw.

  Ze lachte en ging achterover liggen in het door het vuur verwarmde gras. "Eigenlijk ben je al een oude man..." zei ze. "Maar je hoeft het je niet aan te trekken..."

  De hele nacht lang lag Moesjkow wakker en dacht erover na, wat Marina zo losjes weg en met zo'n vervloekte vrolijkheid gezegd had. Een oude man... dat stak hem als een doorn met weerhaken. Helemaal, die slapeloze nachten... Ze waren zo talrijk, dat Iwan Matwejewietsj vermagerde, een bleek gezicht kreeg en rondliep als een mens, die voortdurend tegen zijn achterhoofd geslagen werd.

  Zelfs Jermak viel dat op. Moesjkow zat op de lange rit naar het noorden vaak naast hem op zijn paard ineengezakt, alsof hij in het zadel sliep, staarde met een gewoonweg stompzinnige blik rond en als men hem onverwacht aansprak, schrok hij op, grijnsde verlegen en had niets gehoord van hetgeen men tegen hem gezegd had. Een raadselachtige toestand...

  "Je bent ziek," zei Jermak tegen hem, toen ze de volgende dag verder reden en Moesjkow als een zak gierst op zijn paard hing. "Heb je het aan je maag, broertje? Je hebt zeker te veel gegeten, niet waar? Of heb je een stevig wijf nodig, jij boef?" Jermak lachte hard, gezond, krachtig, gewoon provocerend.

  Moesjkow grijnsde bitter. "Een wijf!" zei hij vermoeid. "Jermak Timofejewietsj, herinner me niet aan zo'n blank, warm lichaam! Ik zou kunnen huilen!"

  "Dus toch! Neem er een... We komen nog door genoeg dorpen, voordat we bij de Stroganows zijn. Er wordt niet meer geplunderd, heb ik bevolen. Wie nu nog plundert, wordt opgehangen ! Maar een vrouwtje in het gras leggen, dat is een zaak van de natuur. En de natuur kan je niet verbieden. Bovendien vinden ze het fijn, die trillende duifjes. Of het nou een boer of een Kozak is, als het maar een flinke kerel is! Iwan Matwejewietsj, je hebt je vroeger toch niet zo aangesteld!"

  "Vroeger! Als ik aan vroeger denk, krijg ik tranen in mijn ogen!" Hij richtte zich in het zadel op, keek snel over zijn schouder achterom en zag Marina Alexandrowna in de derde rij rijden. Haar rode muts blonk in de zon. Door de tegenwind werd de te wijde uniform tegen haar lichaam gedrukt en liet haar stevige borsten onder de bloes vermoeden. De schrik sloeg Moesjkow om het hart. Als nu een van die schoeljes, die mijn kameraden zijn, haar nauwkeuriger bekijkt, is het met haar gedaan! Maar gelukkig kijkt niemand haar aan, die magere jongen, die alleen maar door grootmoedigheid van Jermak met de Kozakken mag meerijden. Waarom zouden ze hem nauwkeuriger bekijken?

  "Boris Stepanowietsj ligt me zwaar op de maag," zei Moesjkow. "Het was fout om hem mee te nemen."

  "Het was jouw idee, Iwan Matwejewietsj !" Jermak trok zijn brede schouders op. "Zie nu maar, dat je het met hem klaarspeelt. Ransel hem maar af, die taal verstaan de boerenjongens altijd! Ik denk, dat hij eens een goede Kozak wordt!"

  "Als het met de ransel ging..." Moesjkow bleef achter, drong zich in de rij naast Marina en staarde haar met vermoeide ogen aan. Ze was vol vrolijkheid, haar ogen fonkelden en ze zat in het zadel, alsof ze met dat leren tuig tussen de benen geboren was.

  "Waarom zegje zo iets?" vroeg hij.

  "Wat, mijn beertje?"

  Zijn hart begon hevig te kloppen. Ze noemde hem zo voor de eerste keer en hij wist nu niet, of het echte tederheid was of alleen maar een stevige spot, die hem opnieuw moest treffen. De duivel moge weten, wat vrouwen bedoelen! Ze worden met gif en gal op hun tong geboren.

  "Dat ik een oude man ben! Met achtentwintig! Daarvoor zou ik je een uur in de rivier moeten hangen om je week te laten worden!"

  Ze lachte helder, trapte haar paard in de zijden en reed naar voren, naar Jermak. Moesjkow volgde haar met duistere blik en wegsmeltend hart. Hoe kan ik haar ranselen of wegjagen, terwijl ik haar zou willen strelen? Het is altijd het oude conflict! Ze hoort niet tot de vrouwen, die men slaat en die dit als een bewijs van saamhorigheid beschouwen, zoals het bij de boeren op het land gebruikelijk is. Daar slaan ze hun vrouw als een koe en die denkt dan nog: kijk eens, hij houdt van me! Marina Alexandrowna is anders, zij zou terugslaan of met haar dolk steken, als hij werkelijk in ernst zijn hand tegen haar zou opheffen ...

  Jermak was in een best humeur. Ze naderden de bezittingen van de Stroganows. Overal zag men nu hun regelende hand: schone dorpen met kleine vestingen tegen de overvallen van de nog steeds onrustige Wogoelen en Oostjaken, verzorgde velden en tuinen, enige zilvergroeven, bewaakt door Stroganows eigen groep en omgeven door dikke, toegespitste ronde stammen: palissaden, die het zelfs voor een Kozak tot een heel probleem zouden maken om die te bestormen.

  Aan de rivier lagen grote nederzettingen voor de visserij: er waren uitgebreide wegen. Platte brede houten schepen vervoerden goederen; lange colonnes van botenslepers op de oever trokken de schuiten stroomopwaarts door het traag vlietende water, daarbij dof en ritmisch zingend, bij elke stap een toon, een voorovergebogen, in de touwen hangende keten van mensen met leren riemen om hun schouders te beschutten.

  "Waarom beklaagt Iwan Matwejewietsj zich over jou?" vroeg Jermak, toen Marina aan zijn zijde opdook. "Hij klaagt alsof de maan van de hemel valt."

  "Ik weet het niet, Jermak Timofejewietsj," antwoordde ze en bleef aan Jermaks zijde, eigenlijk een plaats, die alleen maar aan Moesjkow als plaatsvervanger toekwam. Dat Jermak dat duldde, was voor allen die het zagen een bewijs, dat de blonde bengel een grote toekomst bij de Kozakken had. "Hij heeft nu eenmaal zulke merkwaardige opvattingen."

  "Moesjkow? Hoe zo?"

  "Hij wil dat ik bij hem slaap..."

  Moesjkow, die intussen weer achter hen reed en alles precies hoorde, knarste luid met zijn tanden en verbaasde zich, dat hij niet van ontzetting van zijn paard viel. Een duivel, dat wijf, dacht hij. Jermak draaide zich naar hem om en keek hem bestraffend aan.

  "Ze moesten een emmer water over je heen gooien!" zei hij hard. "In het volgende dorp neem je een vrouw. Ik wil het zien! En Boris Stepanowietsj zal er ook bij zijn!"

  Moesjkow verdraaide zijn ogen, bleef achter en wachtte tot ook Marina van de spits van de troep terugkwam. "Ik zal het doen," knarste hij, toen ze weer naast elkaar reden. "Voor jouw ogen zal ik een mooie vrouw in elkaar stampen. Als een hengst zal ik haar bespringen en jij zal erbij staan en in je handen klappen! Om tegen Jermak te zeggen, dat ik met een jongen wil slapen! Dat is vernederender dan het bij een aanval van angst in je broek doen. Ha, ik zweer je, dat ik in het volgende dorp..."

  "Zweer niets, mijn beertje," zei Marina Alexandrowna mild. "Je zal je eed moeten breken. Als jij een ander meisje aanraakt, rijd ik terug naar Nowo Orpotsjkow."

  "Jermak heeft het bevolen!" schreeuwde Moesjkow buiten zichzelf. Mijn beertje noemde ze hem... Het was om te wanhopen! "Jermaks bevelen moeten uitgevoerd worden."

  "Bedenk dan maar een uitweg, Iwan Matwejewietsj. Een oude man als jij heeft toch ervaring!"

  Ze lachte helder als een klokje, wierp haar snoezige kopje in de nek en galoppeerde opnieuw naar de spits. Moesjkow balde zijn vuisten om de teugels, spuwde zijn onschuldige paard in de manen en kreunde.. Ze vernietigt me, dacht hij, maar het gevoel, dat hij daarbij had, was verwonderlijk. Als dat zo doorgaat, word ik een stamelende idioot. Ik, de grote Moesjkow, plaatsvervanger van de held Jermak! Heiligen in de hemel, bescherm mij tegen die vrouw!

  Op 24 juni 1579 bereikten Jermaks ruiters de kolonie Orjol aan de Kama, de stad, die de Stroganows gebouwd hadden, de in het verre land van Perm liggende, bijna al legendarische stad, waarin Ruslands grootste rijkdom verzameld was.

  De aankomst van de Kozakken was door bereden ordonnansen al lang bekend geworden. Semjon Stroganow had hun vier in prachtige, geborduurde gewaden geklede afgezanten tegemoet gezonden, om - zoals ze zeiden - de "toekomstige bevrijders van het land uit handen van de antichrist" te begroeten.

  Het land dat ze zagen, onderscheidde zich volkomen van de streken, die Jermaks gezellen kenden. Het was een cultuurland, volgens nauwkeurige plannen bewerkt en beplant. Stroganows kremlin, een burcht met dikke stenen muren, lag op een oeverstrook van de rivier, die bij hoog water droog bleef; die burcht leek van buiten somber en afgesloten van de buitenwereld. Maar hun eigen kerk droeg vier dubbele kruisen en, zoals men vertelde, zouden die niet verguld, maar van zuiver goud zijn.

  De stad Orjol zelf, ten dele uit hout en ten dele uit steen opgetrokken, had brede straten, grote pleinen, twee kerken en achter elk huis een tuin. De inwoners stonden nu voor hun huizen, nieuwsgierig en een beetje huiverig, want wat een Kozak is, was ook tot in het Permerland doorgedrongen.

  Om deze reden stonden er ook alleen maar mannen op straat. De vrouwen bleven achter hun vensters. Slechts af en toe bemerkte men een hoofddoek of een haarwrong in de schemering van het huis. Enigen waagden een paar nieuwsgierige blikken naar deze kerels al even gauw als ze te paard sprongen, hun broek konden afstropen. Zo vertelden de mensen elkaar achter hun hand...

  "Ze verstoppen hun vrouwen!" Jermak lachte en wendde zich om naar de in brokaat geklede afgezanten. Ze keken van een heuvel over de stad Orjol; Jermaks ruwe stem dreunde: "Hee, zijn wij soms een leger van heiligen? Hier zijn vijfhonderdveertig sterke mannen! Mannen, zeg ik, geen gecastreerde runderen! Ieder van ons wil een vrouw hebben, moet een vrouw hebben, anders rukken we de leien van jullie daken af!"

  "De heer heeft aan alles gedacht. Jullie zullen je thuis voelen in Orjol," zei een van de afgezanten. De heer - dat was Semjon Stroganow. De heer over al het leven hier.

  Jermak stond in zijn stijgbeugels en bekeek het Kremlin en de rivier, de stad en de op de straten wachtende mannen. Naast hem zaten Moesjkow en Marina op hun paarden; daarachter, kop aan kop een bewegelijke, snuivende, onrustige, donkere massa dier en mens, het leger der Kozakken. En heel ver naar achteren als een stip tegen de wijde hemel afstekend, een enkele ruiter met een open hemd en witte haren, die in de zomerwind opwaaiden als een helm: Alexander Grigorjewietsj Loepin, het vadertje, dat de inhoud van zijn leven achterna reed...

  "Vrouwen, genoeg te eten, een goed onderkomen voor mijn mannen en onze paarden, onze zakken vol kopeken... ik wil, dat dat ons toegezegd wordt, anders rijden we de stad niet in, maar bestormen haar!" schreeuwde Jermak. De Kozakken huilden geestdriftig... een geluid, zo wild en geweldig van oerkracht, dat het over de stad raasde als stormweer. Menigeen op straat schudde het hoofd of huiverde. Deze schreeuw zei genoeg. Had men niet verteld, datje Kozakken niet met andere mensen kunt vergelijken?

  "De heer zegt het toe." De afgezant , die het woord voerde, reed verder, maar Jermak volgde hem nog niet. Hij keek op zij naar Moesjkow.

  Met Iwan Matwejewietsj was er in de laatste twee weken niet veel aan de hand geweest. Natuurlijk had hij niet in tegenwoordigheid van Marina een stevige meid in het gras gegooid, zoals Jermak bevolen had. Op de ochtend na dat gedenkwaardige bevel strompelde Iwan Matwejewietsj rond. Hij had zijn hoofd met een brede linnen lap omwikkeld en koelde voortdurend zijn schedel met water uit een leren emmer. Zijn paard zou hem 's nachts een trap gegeven hebben, ongelukkigerwijze, ongewild natuurlijk; het had zeker gedroomd, maar omdat een Kozak altijd bij zijn paard slaapt, had het hem bij het achteruitslaan getroffen.

  "Zo'n rotbeest!" brulde Moesjkow. "Ik vloog gewoon door de lucht, zo heeft het getrapt! Ik heb nooit geweten, dat paarden kunnen dromen."

  Dat had niemand geweten en zo staarde men verbaasd naar Moesjkow en zijn paardje, dat een eigen zielenleven had, en kalmeerde de tekeergaande kameraad. Zelfs Jermak moest inzien, dat een op die manier mishandelde Kozak weinig belangstelling voor een stevige boerenmeid kan hebben.

  Zo had Moesjkow zich aan Jermaks bevel onttrokken, had voor een getrapte gespeeld en daarvoor een lief "Hoe listig zo'n oude man toch is, beertje" geoogst, waarbij hem dat "oude man" weer mateloos hinderde. Hij haalde het verband er pas weer af, toen ze Orjol in de verte zagen liggen.

  "Heb jij nog eisen te stellen, Iwan Matwejewietsj? Heb ik iets vergeten? Nu kunnen we het nog zeggen! Overleg eens goed, broertje!" Jermak leunde achterover in het zadel. "Wij hebben de grote Stroganow niet nodig, maar hij heeft ons nodig!"

  "Laten we wachten tot we in dat legendarische land Mangaseja zijn," antwoordde Moesjkow vermoeid. "Als daar het goud aan de bomen hangt, is de tocht de moeite waard geweest."

  Daarbij waagde hij het niet, Marina aan te kijken. Hij was een arme kerel, waard, dat men medelijden men hem had. Zijn vrienden hadden hun zadeltassen vol roebels en geroofde sieraden... Als je twee maanden onderweg bent, komt er een mooi sommetje bijeen. Jermak had twee pakpaarden vol buit in de achterhoede - en wat de pope had, die vertegenwoordiger van de hemel, daar kon je je hoed voor afnemen, van die kon je nog wat leren! Hij sleepte iconen mee, gouden kruisen, met goud geborduurde misgewaden, met de hand gedreven zilveren offerschalen, allemaal "geschenken" van vriendelijke collega's, die hij op de tocht naar Perm "bezocht" had.

  Alleen Moesjkow had lege zadeltassen, een ware schande voor een Kozak. "Je rooft niets meer!" had Marina Alexandrowna tegen hem gezegd, zodra ze een dorp in het oog kregen. "Anders rijd ik terug."

  "Ga dan!" had Iwan Matwejewietsj een keer gebruld. "Voor de duivel, verdwijn dan! Waar leef ik dan voor, als ik niet meer mag roven?"

  Maar toen ze 's nachts naar haar paard ging, was hij haar nagelopen en had schuchter gezegd: "Marinotsjka, Marinja, mijn duifje, breek mijn hart niet helemaal." Toen was ze gebleven en Moesjkow liet het roven achterwege. Hij keek alleen maar toe, als de anderen het deden, tandenknarsend, aan zijn liefde gebonden als een kettinghond, die weliswaar mag blaffen, maar wie het kwalijk wordt genomen, als hij bijt.

  Nu reden ze door Orjol, grijnsden tegen de somber naar hen omhoogkijkende mannen, zochten de vrouwtjes achter de ramen en begonnen luid te zingen om te laten zien, hoe vrij Kozakken waren.

  Voor het Kremlin van de Stroganows kwamen hun de beide neven van Semjon tegemoet, Nikita en Maxim, op vurige, glanzende paarden van Tataars bloed. Van zadel tot zadel omarmden Jermak en de beide Stroganows elkaar, kusten elkaar drie maal op de wangen en wisten dadelijk, dat ze elkaar in de loop der jaren met alle list wederzijds zouden bedriegen.

  "Een rijk, vreedzaam land," zei Jermak vrolijk. "Zo iets is nauwelijks nog bekend in het rijk van de Moskovieten."

  "We houden de zaken in orde, dat is alles." Maxim Stroganow bekeek oplettend de dampende vloed van paardenlijven en kozakkenhoofden. "De tsaar heeft ons zelf bevoegdheid om recht te spreken in de door ons ontsloten gebieden verleend."

  Jermak Timofejewietsj begreep het. Dat was het eerste bedekte dreigement, de eerste heimelijke schop tegen zijn achterste. Hij glimlachte breed, maar zijn donkere harde ogen fonkelden. De ogen van een beer, die geen medelijden kent.

  "We hebben gevolg gegeven aan de oproep om het christendom te verdedigen," zei hij. "De Heer in de hemel zal ons belonen - en Semjon Stroganow!"


  V


  

  De grote heer verwachtte Jermak en Moesjkow in de geweldige audiëntiezaal, die minstens even schitterend was en door zijn geweldige afmetingen een even adembenemende indruk maakte als de zaal van Iwan IV in het Kremlin van Moskou. Langs de met zijde bespannen wanden stonden banken, bekleed met huiden van blauwe vossen en eekhoorns, op de stenen platen van de vloer lagen Mongoolse tapijten, de olielampen waren door Tataarse kunstenaars uit goud gedreven en met edelstenen versierd.

  Semjon Stroganow droeg, ondanks de zomer, een schoudermantel van het fijnste sabelbont. Hij had het er te warm in, maar het was nodig om de wilde Jermak te tonen, dat niet de tsaar in het verre Moskou, maar Stroganow in Orjol aan de Kama de machtigste man in Rusland was.

  En weer begreep Jermak heel goed, wat er bedoeld was en maakte voor de eerste keer in zijn leven een soort buiging. Heel licht boog hij het hoofd en maar heel kort, maar voor Moesjkow was het gewoonweg iets verbazingwekkends.

  "Ik heet je welkom, broeder Jermak," zei Semjon Stroganow en kuste de grootste rover en schurk, die Rusland ooit heeft voortgebracht. Die zin vloeide hem gemakkelijk van de lippen. Wie een land als Mangaseja wil veroveren, die hoort zich niet met kleinigheden als moraal op te houden. "Voor jou en je broers is gezorgd. We hebben voor jullie een eigen stad gebouwd, op een mooi stuk land aan de Kama, want we zullen nog heel wat werk te verzetten hebben, voordat de roep van God ons over de Oeral leidt."

  Een eigen kozakkenstad... Jermak was tevreden. Tegenwoordig zou men zeggen, dat Stroganow een reusachtig kazernecomplex gebouwd had, van Orjol en de overige omgeving afgesloten. Een getto, dat tegelijk een bescherming was voor de vrouwen, die buiten deze kazerne woonden.

  "En hoe staat het met de vrouwtjes, Semjon Stroganow?" vroeg Moesjkow. Marina was er niet bij en hij voelde zich verplicht deze vraag ter verhoging van zijn aanzien te stellen. Jermak knikte hem instemmend toe.

  "Die zijn er genoeg." Semjon Stroganow glimlachte wijs. "Ik weet, wat een soldaat nodig heeft, broeders. Ik ben onder soldaten opgegroeid."

  Ondertussen bezocht de kozakkenpope Oleg Wassiljewietsj Koelakow zijn ambts- en geloofsbroeder in de privÃ©kerk van de Stroganows. De Kozakken waren afgestegen en stonden op de grote binnenhof van het Kremlin naast hun paarden en lieten zich door de knechts met verbazing bekijken, alsof ze wilde beren waren. Een paar meiden giechelden op veilige afstand. Het eerste vuile geroep klonk over de hof.

  "Kyrie Eleison," zei de kozakkenpope in de kerk. Hij keek met verbazing naar de pracht van de ikonenwand, het schitterende gouden hoofdaltaar, de kostbare miskelken, de met waardevolle paarlen en edelstenen bestikte kamilawka's, de hoofdbedekkingen van de priesters, op een tafel als hoge taarten uitgestald. Oleg Wassiljewietsj Koelakow betreurde het zeer, niet ook hier om een "geschenk" te kunnen vragen, hoe opwindend die aanblik ook was.

  "God met ons!" antwoordde de pope der Stroganows vroom en sloeg een groot kruis over zich. "We zullen het nodig hebben."

  "Broeder in de Heer, we zijn gekomen om de grens van het christendom te verschuiven en hem lof te zingen."

  "Amen," zei de broeder dof, "we hebben voor jou in de kozakkenstad een kerk gebouwd."

  "Zo mooi als deze?"

  "Niet helemaal, broeder."

  "God zal wenen. Alle mensen zijn broeders, zoals je zegt." De kozakkenpope kwam naderbij, greep zijn collega aan zijn lange baard en trok hem naar zich toe. "Er mag geen ongelijkheid in de wereld van het geloof heersen. Beloof mij een paar iconen, broertje. Ook een Kozak verheugt zich over de beeltenis van de heiligen..."

  Na een halfuur werden ze het erover eens, dat ook de kozakkenkerk een beetje glans zou krijgen en niet alleen maar een kale houten schuur zou zijn.

  Tegelijkertijd reed Alexander Gregorjewietsj Loepin op zijn vermoeide paard de burcht van de Stroganows binnen en zocht naar de stalmeester van de grote heer. Marina zag haar vader, hoe hij van zijn paard gleed en met stakerige benen in de lange, uitgestrekte stallen verdween. Haar hart begon smartelijk te kloppen. Ze leunde met haar hoofd tegen de manen van Jermaks paard en voelde hoe haar ogen nat werden. Goed vadertje! Het is zo fijn, dat je er bent...

  Met de stalmeester had Loepin heel wat te stellen. Er was geen paardenknecht nodig, naar welke betrekking hij solliciteerde, en zo ja, dan waren er in Orjol mannen genoeg; er werd heus niet gewacht op een vreemdeling uit het verre zuiden.

  "Ik ben ook paardenarts," zei Loepin moedig. "Dat is bij ons van vader op zoon overgeërfd, zolang we ons kunnen herinneren. Hebben jullie hier ook al een paardenarts, hé¨? Hoe kan je zien, of een paard het aan zijn gal heeft?"

  "Doordat het groen schijt!" brulde de stalmeester.

  "Dat kan ook van de klaver komen, weledelgeboren heer. Nee, in zijn oog is het te zien! Ik kijk een paard in zijn ogen en weet dan, waar de ziekte zit. Wie kan dat hier, hé¨? Zo'n wetenschap kan je alleen maar overerven!"

  "Kom maar eens mee, zwetser!" zei de stalmeester. Hij bracht Loepin bij een paard, dat met een hangende kop in het stro stond en hen treurig aanstaarde. "Wat mankeert deze dan? Kijk het dan eens aan! Als je geen antwoord geeft, jaag ik je met de zweep de stal uit!"

  "Schijt dat paard groen?" vroeg Loepin voorzichtig.

  "Nee!" schreeuwde de stalmeester. "Kijk hem in zijn ogen."

  Loepin kwam naderbij. Maar in plaats van het paard in zijn ogen te kijken, tilde hij zijn staart op en keek het beest in zijn darm.

  "Is dat een oog?" brulde de stalmeester en liep rood aan.

  "Zoals je het wilt opvatten, weledelgeboren heer." Loepin liet de staart vallen. "Elk wezen is als een buis met verschillende openingen. Dat moetje kennen!" Hij liep om het paard heen en klopte hem op de hals. Het dier staarde hem weemoedig aan. "Het is een ziekte, die wij 'Het grote suizen' noemen. Heeft het paardje sterk uit zijn darm geblazen?"

  "Ja," antwoordde de stalmeester verbluft. "Ja, dat heeft hij! En sindsdien wordt hij steeds magerder!"

  "Jullie barbaren!" Loepin kuste het paard op zijn voorhoofd. "Als ik hier blijf, maak ik het gezond."

  Het was een gedenkwaardig ogenblik. Alexander Grigorjewietsj Loepin werd door Nikita Stroganow hoogst persoonlijk als paardenarts aangesteld, nadat de stalmeester de jonge heer geroepen had om het verhaal aan te horen. Loepin kreeg een kamer naast de stal, vrij eten en drinken en elke zondag een roebel als loon. Bovendien verplichtte hij zich om in het kerkkoor mee te zingen. Een vooraanstaande positie, waardoor hij bijna met de stalmeester gelijkgesteld werd. Paardenarts!

  Tevreden en met de bedoeling meteen God in de kerk te danken, verliet Loepin de stallen. Het grote plein voor het herenhuis was leeg, de Kozakken waren al naar de speciaal voor hen gebouwde nieuwe stad getrokken. Enige knechten veegden de paardenmest bijeen. In de warme zomerlucht hing nog de scherpe geur van zwetende paardenlijven en ongewassen mensen.

  Er kwam een jongen aarzelend naar Loepin toe en staarde hem vragend aan.

  "Ben je Alexander Grigorjewietsj ?" vroeg hij toen.

  "Ja." Loepin verwonderde zich. "Ken je mij?"

  "Nee, maar ik moet je wat geven. Van een van de Kozakken, de duivel hale ze allemaal, die bandieten!" De jongen opende zijn hand, op zijn vuile handpalm glinsterde een goudblonde, smalle haarlok.

  Loepin ademde diep. "Dank je wel," zei hij hees, nam de lok en keerde zich af. Toen rende hij terug de stal in, kroop in een hoek weg, waar niemand hem zien kon en drukte de gouden haren tegen zijn lippen.

  "Marinoesjka..." stamelde hij. "Mijn engeltje! Mijn hartje!" Hij huilde en kuste steeds weer opnieuw de smalle, armzalige haarlok.

  De "kozakkenstad" bleek een verzameling houten hutten te zijn, omgeven door een hoge houten schutting. Er waren straten in, een ruim plein, stallen, magazijnen, de kerk - op dit ogenblik nog een kale schuur, wat de kozakkenpope zijn hart deed ineenkrimpen - een slachthuis en een keuken, een magazijn, waarin drie beambten van Stroganow met bleke gezichten zaten. Aan hem was de kwalijke taak opgedragen om hier met de Kozakken handel te drijven. Dat was typisch voor de Stroganows en hun berekeningen: de roebels die ze als soldij betaalden, moesten van hier uit weer terugvloeien.

  Ja, en dan was er nog het zogenaamde vrouwenhuis, een groot, bijzonder massief gebouw van ronde stammen en met een stenen fundament. De bewoonsters stonden op straat, toen de Kozakken in voorbeeldige orde binnenreden en wenkten. Het waren meisjes van alle rassen, meestal echter Wogoel- en Oedmoertenmeisjes met hun zachte leden. Ze droegen wijde bloes en wijde rokken, op hun zwarte haren hadden ze bont geborduurde kapjes.

  "Mijn hart gaat open als een varkensblaas!" schreeuwde Moesjkow om Marina te ergeren. "Daar! Die aardige met het blauwe kapje! Die is voor Iwan Matwejewietsj gereserveerd!"

  "Er zijn er te weinig," riep Jermak boos. "Op hoeveel schat je ze? Vijfenveertig, meer niet. Wat moeten vijfhonderdveertig Kozakken met vijfenveertig meisjes? Ze zullen elkaar vermoorden, die kerels, alleen om eens aan de beurt te zijn!"

  Hij reed ter zijde en liet als op een parade zijn troep aan zich voorbijtrekken. "Wie naar de meisjes gaat, die hang ik op!" schreeuwde hij over de Kozakken heen. Zijn wilde makkers staarden hem er niets van begrijpend aan. Alleen al van het zien van de meisjes werd hun zadel te ruw. "Ik hang iedereen op!" herhaalde Jermak. "Morgen zijn er drie maal zoveel meisjes hier, of we halen ze uit de stad!"

  "Hoi! Hoi!" brulden de Kozakken. Ze staken hun armen in de lucht. Dat geschreeuw galmde tot in de stad en tot aan het Kremlin van de Stroganows. De meisjes voor het grote huis drongen als opgeschrikte kippen opeen, de beambten in het magazijn sloegen een kruis met gezichten, zo bleek als een doek.

  "Is dat een leventje, hé¨?" schreeuwde Moesjkow en sloeg Marina op de schouder. Ze kromp ineen en beet de lippen op elkaar. "Zijn dat even vrouwtjes? Zoek er een uit, melkmuil, en laatje leren hoe het gaat!" Hij lachte mekkerend en dacht tevreden: Nou heb ik haar tuk! Wat kan ze antwoorden... Ze is toch Boris Stepanowietsj, haha!

  Marina reed tot heel dicht bij Moesjkow en boog zich naar hem toe. "Neem je hoertje met het blauwe kapje maar," zei ze vinnig. "Ik heb in de hof van de burcht een jongen gezien, die me bevalt. Sterk - en vooral jong! Ik ontmoet hem morgen..."

  "Ik zal hem vermoorden!" knarste Moesjkow en greep zijn teugels als met klauwen. "Met mijn handen zal ik hem worgen - als een duif! En jou spijker ik in je uniform aan de muur! Je komt hier niet uit!"

  Hij gaf zijn paard een kwaadaardige trap, het maakte een sprong naar voren en raasde naar de spits van de Kozakken. Jermak reed nu aan het einde van de rij, een onverbiddelijke bewaker. Het was onmogelijk om heimelijk naar de vrouwtjes te sluipen. De enige die achterbleef, was de pope Oleg Wassilje-wietsj Koelakow. Dat mocht hij, want hij betrok zijn kerk. Goed beschouwd maakte hij een omweg, liep om het godshuis heen en stond plotseling voor de bont opgesmukte meisjes. De Kozakken waren achter de stallen verdwenen, zaten, en wachtten op de indeling van de kwartieren door Jermak en Moesjkow.

  "Wie van jullie is vol zonde?" vroeg de pope Koelakow en keek onderzoekend, maar vriendelijk naar de giechelende meisjes. "Laat de zondigste van jullie bij me komen om kracht op te doen!"

  Het was een stevig gebouwd meisje van de rivier, het heette Leila en was zo zondig, dat het baardige vadertje helemaal buiten adem kwam. Alles begrijpend en daarom vergevend, moet men in aanmerking nemen, dat de kerk nog niet ingericht was...

  In de nacht, die daarop volgde, sliep nauwelijks een van Jermaks mannen.

  Ze waren in hun huizen getrokken, hadden de zadels naar binnen gesleept, uitgepakt en de dekens over de houten britsen uitgespreid. Vier slagers vonden in het slachthuis twee runderen, die ze direct doodden. De koks van de groep stonden voor heet gestookte ketels. Het was een goed ingerichte keuken met vaten vol zuurkool, bonen, augurken, een plank vol verse broden, kruiden in elke soort, de meeste onbekend, manshoge aarden potten vol boerenboter... De Stroganows hadden goed voor hun huurlingen gezorgd.

  Maar toen ze later allemaal zat waren en, boeren latend, er bij lagen, van de lange rit uitrustten en de vermoeidheid in alle botten voelden... begon de nabijheid van de meisjes onrust in hun bloed te veroorzaken.

  Een paar Kozakken waagden het weg te sluipen, maar reeds bij de stallen werden ze door Jermaks wachten tegengehouden, afgerost en teruggejaagd.

  Het was een moeilijke dienst voor de wachten. Ook zij waren mannen en niet anders dan degenen, die ze terugdreven. Als ze hun neus in de lucht staken, in de warme zomerwind, was het hun of ze de vrouwtjes konden ruiken, zoals een reu een loopse teef om zeven hoeken ruikt.

  Een vervloekte nacht, dat moet gezegd worden.

  Jermak was bij de Stroganows om zich over het gebrek aan meisjes te beklagen; Moesjkow, als zijn plaatsvervanger, moest de afweerreacties leiden; en de enige Kozak, die werkelijk sliep, ver van alle hete driften was Boris Stepanowietsj. Marina lag op haar bed in het huis, dat Jermak, Moesjkow en zij alleen bewoonden, het enige stenen huis. Semjon Stroganow had het voor Jermak laten bouwen. De wieg van een nieuw Siberië... als de plannen van de Stroganows werkelijkheid werden.

  Een vervloekte nacht, dat moet nog eens gezegd worden.

  Warm, fluweelachtig, stil, zo stil, dat je je eigen bloed kon horen ruisen, en het ruiste als een rivier na het smelten van het ijs, als je slechts aan die meisjes dacht. Alleen zo was het ook te verklaren, dat Iwan Matwejewietsj de boeien om zijn hart verbrak en hij na een zwijgende beschouwing van de met opgetrokken benen slapende Marina met een diepe zucht op haar aanviel.

  Er zijn schrikseconden, die werkelijk slechts seconden duren. En wie Marina Alexandrowna kent, die weet dat ze snel was in haar handelingen, ook al rukte men haar uit de diepste slaap. Nu echter scheen dat allemaal in haar in gebreke te blijven, ze lag stil, verweerde zich niet en hield haar ogen gesloten. Moesjkow wist niet eens, of ze eigenlijk wel wakker was. Haar smalle gezicht onder het verwarde haar zag er heel ontspannen uit.

  Iwan Matwejewietsj zuchtte opnieuw, zijn adem floot bijna van opwinding in zijn keel; met trillende handen rukte hij Mari-na's bloes open en omvatte haar borsten, knielde en vervloekte haar kozakkenbroek en laarzen, hindernissen, die eigenlijk alleen maar met Marina's medewerking overwonnen konden worden, tenzij hij haar een prop in de mond stopte en verdoofde.

  "Marinoesjka..." stamelde Iwan. "Ook al moet ik de duivel trotseren - ik houd van je... Ik zweer je alles te doen, wat je wil! Heb ik nu niet genoeg gedaan? Ben ik niet de armste Kozak - en dat als plaatsvervanger van Jermak? Zie je dan niet, wat je van me gemaakt hebt?"

  Hij kuste haar jonge, stevige borsten en trok aan haar laarzen. Hij was als dol van verlangen naar haar lichaam.

  Zoals gezegd, lag Marina Alexandrowna tot daartoe stil, met gesloten ogen, zwijgend, en als er beweerd wordt, dat er in elke vrouw iets van de Satan zit, dan kreeg Moesjkow dat nu te bespeuren. Onverwachts, snel als de bliksem, onzichtbaar voor de toch al in de nevelen van zijn hartstocht gehulde Iwan Matwejewietsj, schoot haar rechterhand omhoog, de kromme dolk beschreef een boog... en toen uitte Moesjkow een onderdrukte schreeuw, liet laarzen en borsten voor wat ze waren, vloog omhoog en drukte beide handen tegen zijn achterste. Een warme, kleverige vlek breidde zich onder zijn vingers over de stof van zijn broek uit.

  "Je hebt me gestoken..." stamelde hij. "Je hebt me werkelijk gestoken. Marinoesjkaje hebt..."

  Hij kon het niet begrijpen, drukte zijn achterwerk tegen de houten wand en verbeet de pijn, die over zijn lenden trok. Een Kozak met een steek in zijn achterste, dat is de hoogste trap van belachelijkheid. Al die zogenaamde trap van zijn paard tegen zijn hoofd had een algemeen gegrijns veroorzaakt. Hoe moest hij nu deze nieuwe verwonding op een plaats, die voor een ruiter de belangrijkste was, verklaren?

  "Ik breng je om!" kreunde Moesjkow tandenklapperend. "Daarvoor kan God me niet straffen, ik moetje vermoorden!"

  "Doe het dan." Marina Alexandrowna ging rechtop in bed zitten, trok haar bloes over de borsten samen, deed de gesp van haar gordel weer dicht, die Moesjkow opengemaakt had en veegde de kling van haar kromme dolk aan de deken af. Alleen aan de punt zat een beetje bloed... Marina had maar licht toegestoken, in zekere zin als herinnering dat ze geen hoertje als de anderen was, geen meisje, dat bij de Kozakken in de smaak wilde vallen. "Vooruit! Stel je niet aan, Iwan Matweje-wietsj ! Ik houd mijn mond wel! Jij wordt toch nooit een mens. Dan wil ik liever sterven..."

  Er zijn conflicten, die diep in de ziel worden uitgevochten en die men niet kan beheersen. Een totaal gek makende liefde bijvoorbeeld behoort daartoe, een liefde, die iemand heen en weer buitelt, die iemand niet tot rust laat komen, die met hamers op iemand inslaat... een liefde, die van de verstandigste een idioot maakt en desondanks steeds weer als een honingdrank opgeslorpt wordt...

  Iwan Matwejewietsj Moesjkow verging het niet anders. Waarom ook? Duizenden mannen voor hem, die in de strikken van zo'n langharige, verleidelijke Satan geraakt waren, waren hem voorgegaan: Moesjkow bracht Marina Alexandrowna natuurlijk niet om. Hij liep in tegendeel met de handen tegen zijn zitvlak gedrukt, de kamer uit en waste buiten het bloed van zijn dijen. Het was een zegen, dat Jermak het nog met de Stroganows aan de stok had en niet in het huis was. Zo gelukte het Moesjkow een linnen lap om zijn achterdeel te wikkelen en ongehinderd luid te vloeken, Marina te verwensen en haar gelijktijdig - heimelijk - zijn verontschuldigingen aan te bieden voor zijn rauwe uitdrukkingen.

  Een totaal gespleten mens was hij, deze Iwan Matwejewietsj ... We verzoeken om medelijden voor een verliefde man...

  Om vijfhonderdveertig Kozakken rustig te houden, als voor hen de wijdheid van een onbekend land en de roes van nieuwe avonturen liggen, is een geweldig zware taak. Men mocht dan wel Jermak Timofejewietsj een schurk en de grootste gauwdief van Rusland noemen, Eén ding kon men hem niet ontzeggen: hij hield tucht onder zijn mannen en liet ze in de kozakkenstad een welgemanierd leven leiden - voor zover dat bij Kozakken althans mogelijk is.

  Na twee weken hadden de Stroganows gezorgd voor honderdnegentig meisjes - waarvandaan was hun geheim. Een grote stal werd leeggeruimd en als op een passagiersboot in hutten ingedeeld; hier gebeurde nu dat, wat een Kozak buiten rijden en stelen het liefste doet, vooral als de verveling zijn lenden laat zwellen.

  En vervelend werd het de hele zomer lang. De Stroganows lieten Jermak en zijn kameraden niet blindelings over de Oeral trekken, ze begonnen niet aan een waagstuk, dat zou hun immers hun geld gekost hebben. De tsaar in Moskou droeg geen kopeke bij. Hij wachtte alleen maar op de rijkdom, die uit het legendarische Mangaseja, het goudland van de Siberische tsaar Koetsjoem, naar het rijk der Moskovieten zou stromen.

  Met de grondigheid van veldheren bereidden de Stroganows de veroveringstocht naar het onbekende Siberië voor. Daartoe behoorde de uitbreiding van hun privé leger, waarvan Jermak de bevelhebber - zou worden, de verkenning van de wegen voor het aanvullen van de voorraden, het ontwerpen van bivakplaatsen - steeds een dagrit van elkaar verwijderd, opdat men ongehinderd de oprukkende troep kon bereiken - en het aanleggen van versterkte legerplaatsen, die de basis van nieuwe nederzettingen vormden.

  "Pas als de boer in het nieuwe land zijn eerste oogst binnenhaalt, is het land van ons!" zei Semjon Stroganow, de wijze. "We willen niet door Siberië heentrekken, we willen het bij het grote Russische rijk inlijven."

  Ronselaars reden uit, van Orjol naar alle windstreken, om soldaten te zoeken. Ze vonden ze bij de Kirgiezen: Litouwers en Duitsers, krijgsgevangenen van dit volk, die naar het land van Perm gesleept waren en die daar in de kirgiezendorpen het vuilste werk moesten doen. Voor hen was de roep: "Kom in het leger van de Stroganows!" niet alleen de bevrijding uit hun slavernij, maar het hoogste van al hun verlangens in het algemeen. Ergens achter de Oeral een nieuw leven beginnen, een vrij mens zijn op een eigen stuk land, beschermd door de machtige Stroganows en met rust gelaten worden door tsaar Iwan in Moskou - dat was een leven, dat niemand anders in deze tijd had aan te bieden. Een leven, waarvan men gedroomd had... Met de Duitsers en Litouwers kwamen echter ook de conflicten. Niet dat ze de Kozakken niet mochten; ze werden goede kameraden. En wat de Duitsers ontbrak aan paardrijkunst -wie kan er nu als een Kozak rijden? - dat maakten ze goed door technische kennis. Ze werden de beste kanonniers, vonden een hels geschut uit - een ijzeren bus met honderden kogels, die door de omgeving sproeiden -, en ze ontdekten de psychologische oorlogsvoering: als men zingend de veldslag in marcheert en zingend storm loopt, ontzenuwt dat de tegenstander volledig.

  De botsingen met de Kozakken echter ontstonden bij de meisjes - kon het anders? Een Kozak komt binnen, wijst op een vrouwtje, grijnst breed en grijpt toe. De Duitsers en Litouwers daarentegen behandelden ook de hoertjes als dames, spraken lieve woordjes, streelden de verleidelijke lichaampjes en gaven de meisjes daarmee het gevoel, niet eenvoudig genomen, maar op de een of andere manier bemind te worden. Dat werd al spoedig rondverteld. "De Duitsers dringen zich bij de vrouwtjes in," heette het, "en een Kozak wordt bediend als een, die een lepel stroop komt halen."

  De vechtpartijen namen hand over hand toe en toen men op een dag een Duitser met een opengesneden onderlichaam bij de Kama vond, liet Jermak de beide schuldigen zoeken en, toen ze gevonden waren, met touwen vastbinden en in een zak stoppen.

  Wat er toen gebeurde, deed zelfs de wildste Kozak verstommen. Al sinds twee dagen schommelden er aan de oever van de Kama twee vlotten, aan houten palen vastgebonden. Heel eenvoudige vlotten van ronde stammen waren het, geen kunstwerken van handwerkslieden, niet eens geschikt om op de rivier te varen, want de stammen waren maar losjes aan elkaar gebonden. Iedere een beetje grote golf moest ze uiteen slaan. Jermak, die de bouw ervan bevolen had, zei tegen zijn timmerlieden, die het werk uitvoerden: "Ik wil niet wegdrijven op die vlotten. Ze hebben een andere taak."

  Die vermoedde men, toen er op de vlotten een soort galg opgericht werd, een balk met een dwarshout en een dikke strik er aan. Moesjkow trok een bedenkelijk gezicht en toen Marina hem er naar vroeg, antwoordde hij duister: "Ik ken Jermak inds jaren. Hij zal er wel een reden voor hebben. Hij doet niets zonder overleg."

  Op de morgen na de uitspraak van het vonnis door het kozakkengerecht, waartoe ook pope Oleg Wassiljewietsj Koekalow behoorde, - eerst zegende hij de beide veroordeelden, daarna bespuwde hij hen - liet Jermak alle Kozakken zich aan de oever van de Kama verzamelen. Ook uit Orjol was er een hele menigte mensen daarheen gekomen, boeren en handwerkers, beambten van de Stroganows, en toen Semjon Stroganow zelf verscheen, begeleid door zijn neven Nikita en Maxim, wist men, dat zich aan de oever van de Kama iets opzienbarends zou voltrekken.

  De twee moordenaars waren er op een kar heen gebracht. Ze stonden al in veel te grote zakken, waren blootshoofds met kaalgeschoren schedels, bewegingloos vastgebonden als twee bundels. Met ogen vol ontzetting staarden ze naar hun kameraden en de beide vlotten, die traag in het water schommelden. Maxim Stroganow reed Jermak ter zijde en boog naar hem toe. Zijn lippen beefden. Men was in Rusland niet teerhartig, als het er om ging straffen te voltrekken. Wie zijn leven moest verliezen, die werd het benomen. Niemand voelde er iets bij als iemand opgehangen werd, onthoofd, gevierendeeld, blind gemaakt, ontmand, tong en oren afgesneden of aan een razend paard gebonden en tot de dood toe rond gesleept. Men zag dat allemaal aan en loofde God, dat men zelf niet in de plaats van de delinquent was. Het was eenvoudig om veroordeeld te worden - er waren duizend en een mogelijkheden om het misnoegen van de machtigen op te wekken. Maar wat er nu aan de oever van de Kama zou plaatsvinden, aanschouwde zelfs een Stroganow met een huivering.

  "Je hebt een harde hand nodig, dat is me duidelijk," zei Maxim Stroganow tegen Jermak Timofejewietsj. "Maar het is voldoende, als je die twee mannen opknoopt."

  "Ik dood geen vriend." Jermak keek met samengeknepen ogen naar de veroordeelden. "Wij Kozakken zijn allen vrienden en broeders. Maar ook jij weet, wat het betekent, meer dan vijfhonderd verschillende koppen dezelfde gedachte bij te brengen. Nee, ik dood geen vriend."

  Moesjkow en vier andere Kozakken stonden ook op de kar, die de in de zakken staande moordenaars naar de oever bracht. Daar werden de veroordeelden aangepakt en er af getild. Toen begonnen Moesjkow en zijn helpers tot de mateloze verbazing van alle toeschouwers de zakken met droog oeverzand te vullen. Tot aan de hals van de vastgebondenen werden de zakken volgestopt. Daarna droegen telkens vier Kozakken, hijgend onder de zwaarte van de last, de veroordeelden op de vlotten en bonden hen aan de strikken van de galgen vast.

  "Maak de vlotten los!" schreeuwde Jermak.

  De kozakkenpope begon luid te zingen, zijn diepe stem was overal te horen, want een verlammend zwijgen lag over de duizend toeschouwers. Slechts een zacht ruisende wind boven dat alles was er te horen, maar het was geen wind, het was de zware adem van de mannen.

  De touwen werden van de meerpalen getrokken en langzaam dreven de vlotten van de oever weg, de Kama op. Daar, bijna in het midden van de rivier, bleven de vlotten liggen, omdat er lijnen met zware stenen in de Kama geworpen werden en de vlotten zo verankerd werden. Moesjkow, die zich op het eerste vlot aan de galg vasthield, en zich helemaal niet prettig voelde op die wankelende houten bodem, door welks brede spleten het water opborrelde, keek weer naar Jermak op de oever.

  "Laat ze er in zakken!" brulde Jermak Timofejewietsj en richtte zich in de stijgbeugels in zijn volle lengte op. Zijn blik vloog over de gebogen hoofden van de Kozakken. "Zij zijn de eersten! En ik zweer jullie iedereen de rivier op te sturen, die zich niet aan de orde houdt, die ik bevolen heb! Er in!" Langzaam zakten de met zand gevulde zakken met de beide veroordeelden in de Kama. Net tot aan hun hals liet men ze in het water zakken, onderzocht nog eens de stevigheid van de strikken en stapte toen over in de boot, die de vlotten achterna gevaren was. Als laatste verliet Moesjkow zijn vlot, ging in de boot zitten en staarde bleek in de rivier.

  De twee veroordeelden zwegen. Ze schenen verbaasd te zijn: men hing ze niet op, men onthoofdde ze niet, men deed hun eigenlijk helemaal niets. Hun zakken werden alleen maar met zand opgevuld en in het water gehangen. Het was weliswaar koud en een onaangenaam gevoel, maar niet te vergelijken met dat, om zijn nek in een strop te hebben... Jermak, je bent een ware vriend... we baden alleen maar.

  Alleen, dat was een vergissing, die Satan zelf uitgevonden had. Reeds na een halfuur merkten de veroordeelden dat. Het zand zoog zich met water vol en zwol op als griesmeelpap in hete melk. De zwaarte drukte de mannen bijna dood; overal, van hun hals tot aan hun tenen begon een angstwekkend drukken, hun borstkas werd ingesnoerd, het ademen benauwd; het natte zand kneusde hun rug en wurgde hun de keel af.

  Na een uur begonnen de beide mannen te schreeuwen. Zwijgend stonden de Kozakken aan de oever van de rivier en verroerden zich niet. Jermak reed door hun rijen; en als er een zich bewoog, vroeg hij luid: "Wil jij de volgende zijn?"

  De mensen uit Orjol slopen stilletjes, de een na de ander, naar huis. Het wilde, wanhopige, huilende schreeuwen van de beide mannen in de Kama vervolgde hen en bleef in hun oor zitten als een zweer.

  Semjon en Nikita Stroganow waren al weggereden, toen ze de veroordeelden in de rivier lieten zakken; slechts Maxim was nog op de oever gebleven en overlegde, of hij met zijn mensen niet in twee boten naar de vlotten zou roeien om aan deze ellende een einde te maken.

  "Laat dat uit je hoofd, fijn meneertje!" zei Jermak, toen hij op zijn rondrit door de kozakkenhorde ook bij Maxim Stroganow kwam. Hij vermoedde, wat de ander dacht. "Ze worden niet gedood..."

  "Maar ze worden krankzinnig," antwoordde Maxim dof.

  Jermak zweeg en reed verder.

  Tot tegen de middag brulden de twee moordenaars, toen werd hun geschreeuw zachter, stierf weg tot een gejammer, dat niemand meer kon horen, omdat het verloren ging in het geruis van de rivier. Ze leefden nog, het zand had hen niet doodgedrukt, maar de kou van het water vrat zich tot in hun botten en op hun kale schedels brandde de zon onbarmhartig.

  Een beetje terzijde van de nog steeds zwijgend op de oever staande Kozakken zat Alexander Grigorjewietsj Loepin, de nieuwe paardenarts van de Stroganows, en gluurde naar zijn dochtertje. Ze stond in de eerste rij aan de rivier, de benen breed uit, de rode muts op het blonde verwarde haar, een wild kereltje, als men niet wist, wat er werkelijk onder die uniform verborgen was. Naast haar stond Moesjkow, bedrukt kijkend, met een vaal gezicht en Loepin dacht: dat moet hij zijn! Ter wille van die kerel loopt mijn Marinoesjka weg! Een fraai heerschap, die Kozak! Was die het niet, die de veroordeelden op de vlotten bracht en de beulen aanvoerde? En op zoiets is ze verliefd? Heeft ze haar hersens nog, mijn dochtertje? Wat denkt zo'n meisje eigenlijk, als het besluit, dat is de man, voor wie het de moeite waard is om uit de wereld, waarin ze geborgen leeft, te breken en domheden te begaan? Wat gaat er in zo'n kind om?

  Vadertje Loepin zuchtte, stak een stuk harde worst in zijn mond en kauwde nadenkend. Hij wachtte. Hij wist niet of Marina hem ook zag, maar eens moest deze verschrikkelijke Jermak toch het bevel geven naar de kozakkenstad terug te keren en dan was het mogelijk, dat ze langs hem kwam.

  Op de oever verroerde zich nog niemand. Jermak zat als enige op een paard. Hij wachtte, of er iemand om genade voor de beide kameraden in de rivier vroeg. Maar allen zwegen, Jemak hoorde niets. De enige, die sprak, zacht, met bijna gesloten lippen, maar goed voor Moesjkow verstaanbaar, was Marina Alexandrowna.

  "Ik ga in een ander huis wonen!" zei ze. "Ik wil niet langer met een beul samenwonen! Kijk me niet aan! Elke blik, die je op me werpt, is vuiligheid!"

  "Marinoesjka!" kreunde Moesjkow. "Het was een bevel! Een bevel kan je niet weigeren!"

  "Dat kan wél!"

  "Niet bij Jermak!"

  "Ook bij hem!"

  "Dan zou ik nu de derde man in een zak zijn!"

  "Dan zou ik met Jermak in het eerste het beste bed vallen!"

  "Marinoesjka..." Moesjkow verdraaide zijn ogen, alsof hij dadelijk flauw zou vallen. "Wat had ik dan moeten doen? Het zijn moordenaars!"

  "Heb je geen dolk?"

  "Wat moet ik met een dolk?"

  "Ik zou ze op het vlot, toen ik alleen met hen was, door de zak heen doodgestoken hebben, om hun dat hier te besparen."

  "Zeg jij zo iets?" stamelde Moesjkow.

  "Dat hoor je."

  Moesjkow snoof door zijn neus. "Een mens moet bang voor jou zijn!" zei hij toen toonloos.

  En Marina antwoordde uit haar mondhoeken: "Het is goed, als je dat begrijpt, oude beer!"

  In de grote middaghitte liet Jermak zijn Kozakken teruggaan naar hun stad. Ze sjokten als afgeranselde honden weg, in groepjes, alleen, op waggelende benen. Alleen Jermak, de pope en Moesjkow bleven op de oever achter en een paar waarnemers, die de Stroganows achtergelaten hadden en wie het, alleen met die Kozakken gebleven, heel onbehagelijk te moede was.

  "Wanneer halen we hen terug?" vroeg de pope.

  "Helemaal niet." Jermak stootte Moesjkow aan. "Roei er heen en snij de lijnen met de stenen door. Ze moeten de rivier afdrijven. Als God voor ze zorgt, blijven ze in leven."

  En zo roeide Moesjkow nog eens naar de vlotten, stapte op de wankele houten eilandjes en staarde naar de kale hoofden van de veroordeelden. Ze hadden hun ogen open, maar uit hun opengesperde monden kwam geen geluid meer. Ze leefden, maar ze waren de waanzin nabij. De verwoesting van hun hersens was begonnen... Iwan Matwejewietsj Moesjkow kapte de lijnen en traag zetten de vlotten zich in beweging, gestuwd door de stroming van de rivier. De zakken met de veroordeelden sleepten door het water, doken onder, kwamen weer boven, net zo, als de vlotten schommelden.

  Plotseling kromp Moesjkow ineen en klemde zich aan de rand van zijn boot vast. Een veroordeelde, de Kozak Andrej Petrowietsj, begon hard, schril en krankzinnig te lachen. Hij lachte, totdat een golf in zijn opengesperde mond zwalkte en hem bijna verstikte. "Het moest nu eenmaal!" zei Jermak later, toen Moesjkow, bleek en over zijn hele lichaam trillend, weer aan land kwam. "Iwan Matwejewietsj, hoe wil je duizend man in toom houden? En volgend jaar zullen we met duizend man zijn, dat is zeker. En aan deze ochtend zal men nog lang denken!"

  Onder de laatsten, die van de oever weggingen, was ook Marina. Ze kwam langs de oude man, die aan de rand van de weg zat en merkte hem niet op. Pas toen hij zacht floot - het beroemde Loepin fluitje, dat in heel Nowo Orpotsjkow bekend was - wendde ze haar hoofd met een ruk om. Ze bleef staan, schoof de rode muts driest in haar nek en deed, alsof ze de oude man hoonde - een overmoedige jonge Kozak, die met iedereen ruzie zoekt. Maar ze zei: en haar stem was dun en broos: "Vadertje... O God, heb je alles gezien?"

  "Tot de laatste bijzonderheid, dochtertje." Loepin veegde het mes, waarmee hij de worst gesneden had, aan zijn broek af. "Ken verduiveld kereltje heb jij uitgezocht, dat moet ik zeggen!

  "Jermak heeft het hem bevolen!" Marina Alexandrowna spuwde haar vader voor de voeten. Ze moest het wel doen, omdat er drie Kozakken dicht aan hen voorbij kwamen en haar toeriepen: "Heeft die oude een dochter, die hij je verkopen wil? Boris Stepanowietsj, laatje niet bedriegen! Kijk eerst eens onder haar rok, of alles wel voorhanden is!" Lachend gingen ze verder.

  "Iwan Matwejewietsj deed het niet graag, vadertje," zei ze haperend. "En hij zal het nooit weer doen. Daar zal ik voor zorgen!"

  "Jij?" Loepin staarde zijn dochter aan. "Ook jij kan van een Kozak geen mens met gevoel maken."

  "Het heeft zijn tijd nodig." Ze nam haar muts af en sloeg haar vader daarmee in het rimpelige gezicht, niet flink, maar uit de verte zag het er toch zo uit, alsof ze de oude getroffen had en daar nog plezier om had. Ze moest dit spel wel spelen, want Jermak keek juist naar haar. "Hoe lang heeft een beer nodig, voordat hij op de muziek van een viool in een kring danst? En Moesjkow is moeilijker dan een beer!" Ze zette haar rode muts weer op. "Hoe gaat het met je paarden, vadertje ?"

  "Goed, goed! Er is er geen een ziek." Loepin zuchtte. Zijn vaderhart was zwaar als een molensteen. "Hoe kan je nou van een man als die Moesjkow houden!"

  "Dat weet ik niet, vadertje. Het was er plotseling!" Ze trok haar smalle schouders op en toen haar kozakkenbloes zich daarbij een beetje spande, zag vadertje Loepin, dat zijn dochtertje heel duidelijk een vrouw werd - haar borsten kregen een uitgesproken prachtige ronding.

  "Wie kan verklaren, waar de sterren vandaan komen?" vroeg Marina.

  "God heeft ze gemaakt, Marinoesjka."

  "En dezelfde God heeft ook de liefde gemaakt! Kan een mens in strijd met God handelen?"

  Ze liep verder, niet zonder de oude eerst een schop te hebben gegeven, weliswaar voor de schijn, maar voor de toeschouwers toch echt gemeen. Loepin liet zich op zijn rug vallen - hij was een goede toneelspeler als het er op aankwam - en bleef als een kever liggen.

  Ik heb een verdomd verstandig dochtertje, dacht hij trots. Op alles heeft ze een antwoord. Maar een ding zal ze niet weten: hoe ze op die lange mars naar het legendarische Mangaseja moet verbergen, dat ze een meisje is.

  En de hitte van de angst kroop weer in Alexander Grigorje-wietsj Loepin omhoog.

  Men kan over Moesjkow denken, zoals men wil: van man tot man beschouwd verdiende hij medelijden.

  De grote in hutten ingedeelde stal was met enige bijgebouwen vergroot, de vrolijke meisjes daarin verdienden goed en met hen de Stroganows, die hun deel kregen van de omzet.

  Intussen gedroegen de Kozakken zich ook als menselijke minnaars en niet als gemeste stieren, die zich snuivend op een koe werpen. Enige dichters onder hen bezongen reeds de vurige ogen van Olga Maxinowna of de blanke dijtjes van Irina Grigorjewna - er ontstonden rondgezangen, die echter niet vermeld kunnen worden, omdat ze niet geschikt zijn om af te drukken. Kortom, er heerste diepe tevredenheid onder Jermaks mannen, ze hadden te eten en te drinken, ze hadden gewillig vrouwenvlees ter beschikking... met een uitzondering!

  Moesjkow leefde, als enige, als een monnik. Hij bekeek Marina met smachtende ogen, dacht aan de messteek die ze hem gegeven had en paste er wel voor op om een tweede keer te proberen liaar de laarzen en de kozakkenbroek van de dijen te trekken, om in zijn voor hem gereserveerde hemel te komen.

  Als Jermak en de anderen naar de meisjes gingen, als zelfs de pope, vervuld van zielzorg, zich ontfermde over de nieuw aangekomen meisjes - want de Stroganows zorgden voor een voortdurende bevoorrading en flinke aanvulling - slenterde Moesjkow in een slecht humeur rond en vervloekte de dag, waarop hij Nowo Orpotsjkow gezien had. Hij schold op zijn noodlot. "Ik ben een man!" schreeuwde hij eens op een avond, toen Jermak en de pope arm in arm en tamelijk dronken naar de meisjes waren getrokken. "Weet jij, loeder, eigenlijk wel wat een man is?"

  "Omdat jij zegt, datje er een bent, moet hij er wel zo uitzien als jij!" antwoordde Marina. Zulke zinnen waren het, die Moesjkow uit zijn evenwicht brachten. Hij had dan altijd een zekere tijd van overleg nodig, om Marina's geest te bewonderen.

  Ook nu overlegde hij, kwam echter tot het besluit, dat het maar zo'n praatje in de ruimte was en daarom brulde hij: "Ik barst!"

  "Dat zou ik wel eens willen zien, Iwan Matwejewietsj!"

  "Je ogen zullen nog uitpuilen! Verdomme, je zal het zien, ik hoef alleen maar mijn broek te laten zakken."

  Marina Alexandrowna glimlachte mild. Ze greep de kromme dolk in haar gordel en legde die op haar samengeperste dijen. "Storende takken hakt men af," zei ze rustig. "Ik waarschuw je, Iwan Matwejewietsj!"

  "Zou je dat doen?" stotterde hij en week achteruit.

  "Zonder me te bedenken."

  "Ik arme, arme kerel!" schreeuwde Moesjkow en knarste met de tanden. "Hoe lang moet dat nog voortgaan? Ik houd van je! Hoor je, ik houd van je! In mijn droom trek ik je uit elkaar als twee kippepootjes! Marinoesjka, als je wist, wat een man is, zou je me niet zo'n duivelse kwelling aandoen!" Hij kwam naar het midden van het vertrek, hield zich echter op een voorzichtige afstand van haar kromme dolk. "Jij houdt toch ook van mij!"

  "Ja!" antwoordde ze. Het was de eerste keer, dat ze het zo duidelijk uitsprak. Moesjkow ontstelde hevig, streek met zijn twee handen door zijn verwarde haar en zuchtte heel diep.

  "Je... je hebt het gezegd," stamelde hij. "Houd je echt van me?"

  "Waarom zou ik anders bij je zijn?"

  "En hoe moet het dan verder? Moeten we elkaar bij alle liefde alleen maar aankijken en alleen in een droom... Marinotsjka, kan een vrouw dat dan uithouden? Ik weet het niet, ik weet het niet. Zijn jullie vrouwen dan anders dan wij?"

  "Geen draadje anders, Iwan Matwejewietsj."

  "Kom dan bij me!" Hij breidde zijn armen uit, maar de kromme dolk, die ze omklemd hield, waarschuwde hem om geen stap naar voren te doen.

  "Nog ben je een Kozak!" zei Marina langzaam.

  "Ik zal nooit iets anders zijn!" brulde hij.

  "Dan wordt het niets tussen ons, beertje," zei ze rustig. "Dan moetje maar barsten! Ga de kamer uit en doe het buiten..."

  Moesjkow verliet haar luid vloekend en schreeuwend door de omgeving, dat hij nu naar vijf meisjes in een keer zou gaan. Maar buiten, voor het huis, ging hij op een bank zitten en hakte in blinde woede met de hakken van zijn laarzen in de grond. Het hielp niet veel, maar een beetje van de te grote spanning, opgewekt door woede, verlangen en wanhoop, bleef toch in de omgewoelde grond hangen.


  VII


  

  Het is niet te geloven, hoe snel een jaar voorbijgaat. Nauwelijks was het zomer en kon je in een sappige weide liggen, of er kwam een koude wind uit het noorden, die de hele weldadigheid van de zomer wegveegde, het regende een week lang, het land werd doorweekt, de wegen werden onbegaanbaar en de hemel hing zo laag, datje hem bijna grijpen kon... En dan kwamen de sneeuw en de vorst, de Kama vroor dicht, de mensen van Orjol hakten gaten in het ijs om daarin te vissen. Over het witte land kwam een diep zwijgen te liggen.

  Nu waren de jagers onderweg - met sleden, op sneeuwschoenen van gevlochten takken en met afgerichte rendieren. Ze loerden op lynxen en marters, hermelijnen, sabeldieren, op nertsen en witte vossen. Bij de Stroganows stroomden de rijkdommen het huis binnen.

  De Kozakken verveelden zich. Waren ze naar het Permer land gekomen om te suffen en af en toe met gewillige vrouwtjes te stoeien? Hadden de Stroganows geen rijke buit beloofd in een land, dat Mangaseja heten zou? Ze waren gekomen om te veroveren - of, zoals het voor de tsaar heette: ter bescherming van het christendom tegen de heidense Koetsjoem aan de overzijde van die rotsengrendel in de Oeral, - ze hadden gedroomd van goud en edelstenen en wat bleef er nu van over? Een dienst, die - met permissie gezegd - om te kotsen zo vervelend was, een paar ruiterspelen om geoefend te blijven, vechtpartijen met de mannen van Orjol, altijd om kleinigheden, welke dan ook, waartoe vanzelfsprekend ook de vrouwen hoorden, ja, en dan dat verdomde exerceren van Jermak, een nieuwigheid, die door zijn Kozakken met sprakeloze verbazing verdragen werd.

  Het begon ermee, dat de hele troep gereorganiseerd werd. Het privéleger van de Stroganows telde nu 840 man, die Jermak in ruitergroepen indeelde, elke groep onder bevel van een Hetman. Daarna kwamen de Jesaulen, wat zoveel als kapitein betekent, dan de honderdmannen en de vijftigmannen. De oude kozakkenindeling, in de achterliggende wilde jaren al lang vergeten, werd in ere hersteld. Opperbevelhebber, Hetman van alle Hetmannen, was Jermak Timofejewietsj, zijn plaatsvervanger Iwan Moesjkow, daar veranderde niets aan.

  Nieuw was de positie van adjudant van Jermak, die de bevelen naar de Jesaulen bracht, die overal moest zijn en die - als de veldslag begon - op het snelste en beste paard de verbinding tussen de afzonderlijke afdelingen en de bevelhebber in stand hield.

  Jermak koos voor deze belangrijke post de jonge Boris Stepanowietsj. De ogen van Moesjkow vielen hem haast uit het hoofd, toen Jermak Marina Alexandrowna bij het feliciteren omarmde. Ze was nu meer dan zestien jaar oud en er was niets aan haar, wat zich nog tot vrouw had moeten ontwikkelen. Haar borsten waren hard en stevig, haar dijen welgevormd rond, haar slanke benen staken als rozen in een vaas in de kozakkenlaarzen... Zo poëtisch kon Moesjkow worden, als hij naar Marina keek! Haar gezicht had de kinderlijke rondheid verloren en groeide uit tot een schoonheid van een eigenwillige, aparte persoonlijkheid met vrolijke blauwe ogen, zacht gewelfde lippen en twee kuiltjes in haar wangen, als ze glimlachte. Dan schitterden ook haar tanden, haar tong glipte zo snel als een slang over de lippen en Iwan Matwejewietsj begon weer te dromen. Hij droomde ervan, deze mond te kussen. Ik zal er aan blijven kleven, als een vlieg aan de lijm. Ik zal van deze lippen niet meer loskomen, ik zal stikken onder haar kus. Heilige Andrej, mijn hart zal stilstaan, als ik haar eindelijk kan omarmen... En nu trok Jermak Marina tegen zich aan en Moesjkow voelde de ontzetting tot in zijn darmen. Als hij niet gevoelloos is, zal hij nu merken, dat Boris een meisje is, vloog het door hem heen. Hij drukte haar tegen zijn borst - hij moet nu toch de druk van haar borsten voelen! Welke man merkt dat niet en Jermak is een boom van een kerel!

  Maar er gebeurde niets. Jermak liet Boris Stepanowietsj los, en toen drongen de nieuwe Jesaulen en honderdmannen naar voren, om de kleine - zoals ze hem noemden - eveneens geluk te wensen. Wat een succes! Ruim een jaar geleden nog de buit van Iwan Matwejewietsj en elke dag geslagen, wat immers bij de opleiding hoorde, zo vonden ze allen. Niemand kon zo rijden als Boris Stepanowietsj, die zelfs Jermaks paard tot een lammetje gemaakt had.

  "Weet je, hoe dicht je bij de dood geweest bent?" vroeg Moesjkow, hees van opgekropte ontzetting, toen hij eindelijk met Marina alleen was. "Als Jermak gemerkt had, dat je een meisje bent..."

  "Wat had jij dan gedaan, Iwan Matwejewietsj?" vroeg ze weer en zette haar ronde armen in de zijden. Haar rode muts zat scheef op het blonde haar, dat ze nu iets langer droeg, wat aan haar gezicht die zachte uitdrukking gaf, waarvoor Moesjkow had kunnen neerknielen.

  "Niets! Wat had ik kunnen doen?"

  "Jermak doden!" Een flauwe glimlach gleed over haar gezicht. "Moet jou dan alles voorgezegd worden?"

  "Je bent gek!" stotterde Moesjkow. "Marinotsjka, je bent gek. Dat is toch volkomen onmogelijk..."

  "Als je van iemand houdt, bestaat het woord onmogelijk niet meer."

  "Zou jij dan voor mij sterven, als mij iets overkomt?" vroeg Moesjkow. Zijn adem ging moeilijk.

  "Op ieder ogenblik, Iwan Matwejewietsj. Altijd! Wie jou doodt, wordt door mij gedood."

  "Heb je me dan zo lief?"

  "Dat weetje toch."

  "Ik weet het niet!" schreeuwde Moesjkow en rukte aan zijn haren. "Ik mag je niet eens aanraken!"

  "Wie weet..." zei Marina en draaide zich om. Ze wierp het hoofd kittig in de nek en liep weg met een wiegende gang, die Moesjkow het bloed heet naar zijn hoofd en andere delen van zijn lichaam stuwde.

  "Langzamerhand word je een mens," riep ze naar achteren over haar schouder. "Denk er alleen maar eens over na, hoe we onze liefde moeten verbergen! Je kan toch niet met Jermaks adjudant in een bed liggen! Jermak Timofejewietsj zou je dadelijk in een zandzak in de rivier hangen..."

  Sprakeloos, met opengesperde mond, wel wat weghebbend van een reuzekikker, staarde Moesjkow haar na.

  De lente kwam; men schreef nu het jaar 1581 en de bomen bloeiden; het smeltwater stond nog op de velden, want onder de doorweekte aardlaag zat de vorst nog diep in de grond. Op de Kama visten de mensen uit Orjol weer en de Stroganows maakten hun zakenverslag over een voordelige winter klaar.

  Maar dat was dan ook alles, wat er gebeurde. Niets over het wonderland Mangaseja, niets over een veldtocht, niets over rijkdom voor de Kozakken. Het leger van thans duizend man stond vol verwachting gereed, goed opgeleid, in een ijzeren tucht, nadatjermak nog viermaal gedwongen was geweest misdadigers in de rivier te hangen of - in een bijzonder geval - een Kozak, die een kameraad vermoord had, levend te laten begraven. Het erge daarbij was, dat Marina Alexandrowna als adjudant de vonnissen in Jermaks naam moest voorlezen. Telkens na deze verschrikkelijke plicht gaf ze de onschuldige Moesjkow luid huilend een paar flinke oorvegen en die verdroeg hij zwijgend, wel wetend, dat ze haar hele leed daarmee moest afreageren. Wie zou ze ook anders slaan dan hem? Hij behoorde bij haar en haar verdriet was ook zijn verdriet.

  Daarna rende Marina naar de burcht van de Stroganows, zocht haar vadertje en huilde daar verder. De wijze Loepin echter, dit aparte vaderhart, gaf haar een arm, ging met haar naar de Stroganowkerk, schonk haar een gewijde kaars en vroeg de pope om vergiffenis voor de zonden van deze jonge Kozak en om zijn zegen.

  "Zo gaat het niet verder," zei Jermak eindelijk in mei tegen Maxim en Nikita Stroganow. Hun oom Semjon, de laatste van een geslacht, dat tsaar Iwan de Verschrikkelijke nog in de ogen kon kijken, terwijl de jongeren alleen maar op hun gezicht lagen, had zich in een klooster teruggetrokken en stierf langzaam weg. Dat was overigens traditie bij de Stroganows: aan het einde van hun dagen, en ze voelden nauwkeurig wanneer dat was, verlieten ze allen hun ongehoorde rijkdom en woonden in een armzalige kloostercel om in deemoed God nabij te zijn, als hij hen riep. Zo had ook Anika Stroganow gedaan, de grote wijze man, die uit een eenvoudige handelsfamilie een reusachtige macht had opgebouwd: toen hij zijn dood voelde naderen, trad hij in het klooster bij Solwytsjegodsk in en noemde zich "monnik Joasaph".

  "Zo gaat het ook niet verder, Jermak Timofejewietsj," antwoordde Nikita Stroganow. Hij was de militaire aanvoerder van het geslacht; Maxim bekommerde zich meer om de handel en de vermeerdering van het vermogen. "Je hebt groot gelijk, maar bedenk wel: Siberië veroveren en het leger van Koetsjoem vernietigen, is een voornemen, dat zelfs de tsaar niet waagt uit te voeren."

  "De tsaar is een oude zwetser," riep Jermak trots. "Laat hij zich maar met zijn hoeren bezighouden en Siberië aan ons overlaten."

  "Maar de slagvaardigheid van onze troep..."

  Jermak onderbrak Nikita: "Éen, die niet bang is, is meer waard dan honderd wankelmoedigen! Wij hebben duizend mannen - heeft Koetsjoem honderdduizend soldaten?"

  "We zullen zien." Nikita Stroganow ging naar een brede tafel. Een grote kaart, op een reusachtig perkament getekend, bedekte het tafelblad: het Permer land met alle rivieren en heuvels, met bergen en meren, nederzettingen en versterkte plaatsen, wegen en moerassen.

  "We hebben zorgen, Jermak," zei Maxim Stroganow, die tot nu toe gezwegen had.

  "Zorgen? Met duizend Kozakken?"

  "Hier..." Nikita Stroganow wees met zijn wijsvinger op een gebied van de reusachtige landkaart. "De rivieren Sylwa en Tsjoesowaja. Op hun oevers bevinden zich goede nederzettingen, gronden, die we eens ontgonnen hebben, met rijke pelsjagerijen. Sinds vier dagen branden daar negen plaatsen! Met ongeveer zevenhonderd Wogoelen en Oostjaken is Moersa Begoely daar op aangevallen en heeft alle nederzettingen geplunderd."

  "Wie is Moersa Begoely?" vroeg Jermak rustig. Hij bekeek de kaart.

  "Een vorst uit dat gebied, die tot nu toe schatting betaalde < n rustig was. En plotseling komt hij in opstand, erkent de tsaar niet meer en trekt het land door."

  "Die komt als geroepen!" zei Jermak met een brede glimlach. "Nikita Stroganow, de Kozakken zullen bewijzen, wat ze met ren overwinning bedoelen!"

  "Ik vertrouw er op." Nikita Stroganow legde zijn handen op de kaart, zodat zijn vingertoppen over de Oeral wezen. "Als je overwint, Jermak, is de weg naar Siberië vrij..."

  De 22e juli was een dag vol licht en zon. Het land glansde alsof het gepolitoerd was, maar het stoof, als men erover reed. Welke stofwolk echter stijgt er ten hemel op als duizend Kozakken op hun snelle paardjes heenrijden, voorop de lanciers met de wimpels, daarachter de hoornblazers en dan de golvende menigte van mannen en paardenkoppen! Het is alsof de grond openbreekt en elk stofkorreltje gestalte aanneemt - iemands hart blijft stilstaan bij de aanblik van zoveel wilde, samengebalde kracht.

  Op een steppeachtig terrein aan de Sylwa ontmoetten ze voor de eerste keer de kleine spleetogige Oostjaken en Wogoelen. De Kozakken van Jermak wisten van blijdschap geen raad, dat er weer gevochten zou worden!

  Ze stonden tegenover elkaar, twee kleine legers en voor beide was er alleen maar overwinning of vernietiging mogelijk. Moersa Begoely, evenals Jermak aan de spits van zijn troep, hield zijn hand boven de ogen, om beter tegen het glanzen van het zonlicht te kunnen kijken. Hij wist niet, wat een Kozak is... Voor hem waren dat aan de overkant bereden boeren, die zich wilden verweren, mannen van de Stroganows, zoals hij er al veel verslagen had.

  "We rijden ze ondersteboven!" schreeuwde Moersa Begoely. "Voorwaarts!"

  Op hetzelfde ogenblik riep Jermak met samengetrokken wenkbrauwen : "Voor de aanval zwermt uiteen! Hoornblazers, blaast het signaal!" Hij ging in de stijgbeugels staan en stak zijn vuist hoog in de hete lucht. "Boris Stepanowietsj, rijd naar de derde en vierde honderdschap! We vormen de waaier! Kozakken - voorwaarts!"

  Een doordringende kreet verscheurde de zonnige dag. Van de overkant antwoordde hun het schelle gehuil van de Oostjaken en Wogoelen. Met een korte ruk wendde Marina haar paard en zag op hetzelfde ogenblik, hoe Moesjkow zijn zelfbeheersing verloor. De angst om Marina scheen hem van alles te beroven, wat hij in de lange kozakkenjaren geleerd had. In plaats van aan Jermaks zijde te blijven, die voorwaarts galoppeerde, mende hij zijn paard opzij om Marina achterna te rijden.

  Om haar heen bruiste het geschreeuw van de aanval, waaiden de paardenmanen, joegen de brullende Kozakken met gevelde lansen, stonden de geweerschutters in de stijgbeugels en schoten in volle galop op de hun tegemoet stormende soldaten van Begoely. Ook zonder dat Marina het bevel overbracht ontvouwde zich de beroemde kozakkenwaaier. De honderdschappen reden wijd uiteengespreid en echelons gewijs als razende duivels tegen de vijand. Hoeven donderden over de stuivende grond, hoorns schalden, de klingen van de sabels en de punten van de lansen schitterden.

  "Marina!" brulde Moesjkow. Hij vergat alle voorzichtigheid en schreeuwde zijn hele hart eruit. "Blijf staan!"

  "Iwan!" riep ze met heldere stem terug. "Blijf bij me!"

  Toen werden ze meegesleept en galoppeerden voorwaarts. Hun paarden haalden de andere in en, omdat ze de beste en snelste paarden na Jermak hadden, reden ze plotseling weer aan de spits van de Kozakken, zonder het te willen.

  Hun tegemoet, in een gele stofwolk, krijsend als een horde apen joegen de Oostjaken en Wogoelen op hen af.

  "Je mag niet sterven!" schreeuwde Marina. "Iwan, ik heb je lief!"

  En toen gebeurde er iets, wat in de algemene verwarring onderging, wat niemand zag, omdat stof alles inhulde en omdat de ogen alleen maar naar voren keken, begerig om de man te zien, die men doden wilde...

  Moesjkow werd door een hevige ruk uit het zadel gesleurd, rolde over de grond en lag toen heel rustig, zijn armen over zijn hoofd geslagen, wachtend, dat honderd paardenbenen hem doodtrapten. Maar hij overleefde het. Hij liep weliswaar enige hevige trappen en stoten op, maar toen was er alleen nog maar stofom hem heen, dat hem volledig omhulde. Hij hoorde duidelijk, hoe op enige afstand de legers op elkaar botsten en hoe de eerste doodskreten gillend door de stofwolken drongen.

  Hij ging opzitten, zag zijn paard achter zich staan, daarnaast Marina's paard en zij zelf stond met gespreide benen op de grond, een pistool in de hand, de rode muts ver in de nek en staarde naar de strijdenden.

  Iwan Matwejewietsj Moesjkow stond moeizaam op en strompelde naar haar toe. "Ik ben van mijn paard gevallen..." zei hij en spuwde stof uit. "Voor de eerste keer in mijn leven val ik bij een aanval van mijn paard! Ik begrijp het niet..."

  "Je bent eraf gestoten!" zei Marina rustig. Een Wogoel, die alleen de kozakkenwaaier doorbroken had, joeg schreeuwend op hen af. Marina hief het pistool op, mikte kort en schoot de kleine gele man uit het zadel., Moesjkow rukte haar het wapen uit de hand en staarde haar verward aan.

  "Eraf gestoten?" herhaalde hij.

  "Ja. Ik heb je van je paard gegooid! Je moet verder leven

  -en je leeft! Ik houd van een man en niet van een kruis op een heuvel. Iwan Matwejewietsj, ik ben zo gelukkig, dat me dat gelukt is..."

  Ze ging op haar tenen staan en kuste hem.

  "Ik ben vernietigd!" zei Moesjkow dof. "Bij alle heiligen - ik ben geen Kozak meer..."

  Het legertje van Moersa Begoely, die snelle, scheefogige Oostjaken en Wogoelen, werd vernietigend verslagen. Jermaks Kozakken hielden opruiming onder de tegenstander alsof het er om ging een zwerm ratten uit te roeien. In volle galop vuurden ze in de vijandelijke ruiterscharen, velden dan de lansen of zwaaiden de gebogen sabels - en dat alles met een overwinningsgebrul, met een werkelijk duivelse lust in het doden.

  Langer dan een jaar hadden de Kozakken vastgeroest gezeten, hadden slechts die vervelende exercitie gedaan, hadden voor dit geval geoefend, tot hun het rijden van aanvallen tegen houten palen en stropoppen de keel uithing. Nu maaiden ze met hun sabels de kleine Oostjaken uit hun zadels, zoals een boer het rijpe koren maait; ze spleten hun het hoofd, hakten hun schouders in stukken, spietsten ze op en schreeuwden daarbij: "Hoi! Hoi!"

  Zo iets hadden de mannen van Moersa Begoely nog niet meegemaakt. Verzet van de overvallen kolonisten - dat was vanzelfsprekend. Wilde gevechten met de beschermingstroepen van de Stroganows bij de versterkte plaatsen - dat waren eerlijke veldslagen. Maar wat hier gebeurde, wat daar brullend en lachend en vol onstuitbare vernietigingswil aan kwam galopperen, dat was niet meer menselijk, dat kon niet van deze wereld zijn! Daartegen bestond maar een ding: Vluchten, al was het ook laf. Is hij, die voor een Kozak wegloopt, laf? Mag je niet ook voor Satan vluchten?

  Het ruiterleger van Moersa Begoely viel uiteen, naar alle kanten reden de mannen weg, over de hals van hun kleine paarden gebogen, wegkruipend in hun zadels, ook al was dat onmogelijk. De Kozakken begonnen de vluchtelingen afzonderlijk na te jagen als snippen. Ze staken de kleine mannen van hun paardjes. Ook Moesjkow en Marina zaten weer op hun paarden en ze moesten schieten en met de sabels toeslaan, toen rr enigen van Moersa Begoely's ruiters langs hen heen wilden en in panische angst de verte van de steppe zochten. Toen dekte Moesjkow Marina met zijn lichaam en zij gebruikte deze bescherming om de pistolen opnieuw te laden en over zijn schouder te schieten. Elk schot trof, maar een ruiterpistool naast een oor afgevuurd, geeft een knal waar geen trommelvlies tegen bestand is. Na vier schoten hoorde Moesjkow niets meer van het lawaai van de slag. Bijna geluidloos rolde voor zijn ogen het tafereel van de vernietiging voorbij als een droom zonder geluid en zelfs toen Marina hem in een pauze in het oor brulde: "Ik houd van je, oude man!" verstond hij slechts "oude man" en vroeg zich af, wat hij nu weer fout gedaan had.

  Omgeven door schreeuwende gewonden en een paar doden van het vijandelijke leger trof Jermak de beiden aan. Hij reed rond om zijn plaatsvervanger en zijn adjudant te zoeken.

  "De troep is zonder leiding!" brulde hij. "Wat staan jullie hier te lummelen?"

  Moesjkow hoorde weer niets en grijnsde Jermak onnozel aan. Hij dacht, dat Jermak hun geprezen had. In zijn plaats antwoordde Marina, en wel even luid: "We zijn niet achter een bosje weggekropen en hebben het niet van angst in onze broek gedaan, maar we hebben gevochten, net als jij!" Ze wees op de doden en gewonden. "Dacht je soms, dat die daar vrijwillig waren gaan liggen?"

  "Mijn adjudant moet aan mijn zijde zijn!" brulde Jermak.

  "Is de waaier niet ontvouwd?" riep Marina terug.

  "Ik heb nieuwe bevelen gegeven - maar wie was er niet om ze over te brengen? Boris Stepanowietsj!" Jermak reed dicht naar haar toe, zijn donkere ogen waren koud en zonder medelijden.

  "Wil jij ook in de rivier hangen, jochie?"

  "Iwan Matwejewietsj werd uit het zadel gestoten!" zei ze rustig. "Ik heb hem geholpen en toen we weer in het zadel zaten waren jullie al weg! Moest hij dan soms vertrapt worden? Is dat je vriendschap, Jermak Timofejewietsj ?"

  Deze staarde haar verbijsterd aan. Zolang hij Hetman van de Kozakken was, had niemand het gewaagd, zo tegen hem te spreken. Zijn woord alleen gold - er bestond geen tegenspraak. Een koning van de Kozakken was er nooit geweest - maar Jermak heerste als een koning.

  "Laat de hoornblazers verzamelen blazen!" beval Jermak hard. "Wie er van Moersa Begoely's mannen nog in leven is, moet vluchten en verkondigen, dat er een nieuwe tijd is aangebroken. Wij zullen deze nieuwe tijd tot stand brengen, niet waar, Boris Stepanowietsj ?"

  "Misschien," antwoordde Marina en bracht daarmee Jermak weer eens in verbazing. "Maar een nieuwe tijd heeft niet alleen sterke, maar ook wijze mannen nodig!"

  Daarmee wendde ze haar snelle paard met een ruk om en galoppeerde weg. Jermak staarde haar na, toen sloeg hij de grijnzende Moesjkow op de brede schouder.

  "Dat kereltje wordt brutaal," zei Jermak. "We moeten oppassen met hem, Iwan Matwejewietsj."

  "Ik hoor niets meer, broertje!" antwoordde Moesjkow en glimlachte verontschuldigend. Hij hoorde in beide oren alleen maar een geruis, alsof hij met zijn hoofd in de golven van de Zwarte Zee lag. Zeker zei Jermak iets vriendelijks, want die klap op zijn schouder drukte pure vriendschap uit - hij kende dat.

  "Lach niet zo stom!" schreeuwde Jermak. "Hoe kon je uit het zadel vallen?"

  "Ja, ja!" antwoordde Moesjkow, die weer niets verstaan had en verder grijnsde.

  "Ben je achterlijk geworden?" brulde Jermak.

  "Ik kan werkelijk niets meer horen!" schreeuwde Moesjkow terug. Hij had een enorm stemgeluid, dat Jermak deed schudden, maar wie niets hoort, heeft ook zijn eigen stem niet meer onder controle. "Vuurt schot na schot naast mijn oren af, die Boris Sirpanowietsj ! Wiens gehoor kan dat uithouden?"

  Jermak zag er van af, Moesjkow een kwijlende idioot te noemen, rukte zijn paard de andere kant op en sprong Marina achterna, die de hoornblazers het bevel: "Verzamelen blazen!" doorgaf. Hij bereikte haar, toen ze juist midden in het krijgsgewoel van meer dan vijftig paarden, om zich heen slaande Kozakken en vluchtende Wogoelen, aan een vaandeldrager zijn lanswimpel ontrukte, omdat deze, door een pijl getroffen, in het zadel wankelde.

  "Angst ken je zeker niet, jongetje?" schreeuwde Jermak. "En doden is voor jou een pleziertje, hé¨?"

  "Doden is verschrikkelijk, Jermak Timofejewietsj !" zei Marina Alexandrowna en zette de lans met de wimpel in de stijgbeugel. Nu leek ze op een Jeanne d'Arc van de Kozakken... maar wie kende er nu in Rusland het in de vlammen gloeiende meisje uit Dom Rémy? "Ik heb het alleen maar gedaan om Moesjkow en mijzelf te beschermen! Ik haat de oorlog!"

  "We strijden voor het christendom!" zei Jermak duister.

  "Ik weet het." Ze lachte tegen hem en een ogenblik lang dacht Jermak: Dat zou een meisje kunnen zijn. Die Boris Stepanowietsj is bijna te mooi voor een man... Geen wonder, dat sommigen merkwaardige gedachten krijgen als ze hem aanzien. De kuiltjes in haar wangen blonken. "Er is geen Kozak, die niet schaamteloos liegt..."

  Toen lachte ook Jermak, schreeuwde: "Hoi! Hoi!" en galoppeerde een troep achterna, die nog enige Oostjaken vervolgde.

  Het was een volkomen overwinning en de Stroganows waren zeer tevreden.

  Ze betaalden Jermak als premie vijfduizend gouden roebels - een vermogen in het jaar 1581.

  Nikita en Maxim Stroganow konden vaststellen, dat de proef gelukt was; de slagvaardigheid van hun kleine leger was bewezen. Goed uitgerust kon men het wagen, de Oeral over te steken en het legendarische land Mangaseja binnen te dringen. Siberië was rijp voor de verovering.

  Alles, wat men over dat oneindige land wist - van pelsjagers, van reizende monniken, uit de herinneringen van de heilige Stephanus, die als eerste priester alleen de wildernis ingetrokken was, werd nog eens in een overzicht samengevoegd. Er werden volgens deze gegevens kaarten getekend, men wist, dat er de grote rivieren Tobol en Irtysj waren, de rustig stromende Toera en de stenige Toengoeska. Men wist van de onafzienbare wouden en moerassen, van de onbegrijpelijke rijkdom aan bevers, sabeldieren en vossen. Er gingen praatjes over goudvondsten aan de rivieren... daar zou de rijkdom eenvoudig in het zand liggen - en niemand nam hem mee!

  Dit land voor het christendom te veroveren - zo luidde de officiële motivering - in waarheid echter onmetelijke rijkdom te verzamelen voor de tsaar in Moskou, voor de Stroganows, voor Jermak en zijn wilde bende... dat was een opgave, zoals nog aan geen mens gesteld was.

  Zelfs de oude, wijze Semjon Stroganow kwam uit zijn klooster Solwytsjegodsk terug naar de Kama, zo belangrijk leek hem dit historische ogenblik - de verwezenlijking van dit plan. Wat tsaar Iwan met zijn decreet in 1574 aan de Stroganows had toegezegd - vrije hand bij de verovering van Siberië - dat zou nu eindelijk zijn vruchten afwerpen. De rijkste mannen van de wereld - dat zouden de Stroganows zijn, als Jermaks tocht naar Siberië een succes werd.

  Op een avond kwam er een bode uit het kremlin van Orjol rn verzocht Jermak Timofejewietsj de gast van de Stroganows te willen zijn.

  "Jullie gaan mee!" zei Jermak tegen Moesjkow en Marina Alrxandrowna. "En laat een honderdschap voor de poort van de burcht wachten. Er is niemand, die Jermak te slim af kan zijn!"

  In de audiëntiezaal van de Stroganows stond een reusachtige tafel gedekt. Er was wijn uit Frankrijk, een heel gebraden varken, kippen en schotels vol groenten en fruit. Sierlijke blonde meisjes uit Lijfland bedienden aan tafel in plaats van de dienaren. Een orkestje - houtblazers, gitaristen en cimbaalspelers - zat achter een groot gordijn van Chinese zijde en begeleidde het eten met zachte muziek.

  Jermak was op zijn hoede. Als een in een gouden kooi gevangen stuk wild loerde hij, woog elk woord af en wachtte op de grote onthulling. Gastvriendschap alleen bepaalde deze avond niet, zo goed kende hij de Stroganows reeds. En de aanwezigheid van de oude Semjon bewees hem helemaal, dat er vandaag nog een grote beslissing genomen zou worden.

  Maxim, de koopman, begon met de inleiding tot de schermutseling, nadat ze elkaar herhaaldelijk met wijn in geslepen Franse bokalen hadden toegedronken. Nikita had aan de zijkant, slechts door een gobelin aan het oog onttrokken, een tafel met kaarten opgesteld. Semjon, de oude vos, zat in monnikskleding aan tafel, schijnbaar in hogere sferen - en toch de grote geest, die alles bepaalde en leidde. Hij had de contracten ontworpen en klaar gemaakt, alleen de handtekeningen ontbraken nog. Wat een Stroganow ook deed, het was altijd door contracten vastgelegd.

  "Jermak Timofejewietsj," begon dus Maxim Stroganow, "het is vandaag een grote dag!"

  "Ik heb al heel wat varkensvlees gegeten," antwoordde Jermak slagvaardig.

  "Eens zul je kunnen eten als een bojaar!"

  "Een bojaar is nog niets!" zei Jermak trots. "Als er gezegd zou worden, dat iemand kan leven als Jermak, dan heeft hij de hemel in zijn hand!"

  "Heel juist!" zei Moesjkow luid en wierp een varkensbot achter zich op de grond. Marina gaf hem een trap tegen zijn scheenbeen. Hij vertrok zijn gezicht, gluurde naar haar en begreep dadelijk, dat je je zo niet hoort te gedragen aan de tafel van voorname heren.

  "Wanneer trekken we naar Siberië?" vroeg Marina met haar heldere, krachtige stem, die ieder voor een jongensstem hield. Maxim Stroganow knikte haar glimlachend toe. "Onmiddellijk na het uitreiken van de uitrusting."

  "Alles ligt klaar, Jermak Timofejewietsj. We hebben in de afgelopen weken vooral uit de Lijflandse provincie de beste wapens gehaald."

  "De Duitsers, Lijflanders en Zweden weten wat vechten is," bevestigde Jermak. "Ik ben zelf een paar jaar als jongeling in het noorden geweest, heb vrachten gesjouwd, boten geladen en me als schippersknecht verhuurd. Het was toen erg onrustig aan de Wolga."

  Je werd toen door de soldaten van de tsaar opgejaagd, dacht Semjon Stroganow en glimlachte breed. Wat ze maar aan Kozakken konden grijpen, werd opgeknoopt. Was dat niet in de tijd, toen jullie de Nogajers overvallen hadden? Saraitsjik heette de hoofdstad van de Khan der Nogajers en die hebben jullie geplunderd, de moskeeën verwoest, de winkels opengebroken, de mooie meisjes verkracht, jullie hebben zelfs de doden op het kerkhof opgegraven om ze van hun sieraden te beroven. In die tijd kuste men elkaar, als men een Kozak gedood had... Weer een duivel minder op de wereld, heette het toen. Maar |ij wist naar Lijfland te ontkomen, Jermak Timofejewietsj. We kennen jouw geschiedenis precies.

  "Nikita zal jullie straks het plan in bijzonderheden toelichten," zei Semjon, de oude, luid. "We zullen er nu over onderhandelen, wat iedere man, die naar Siberië trekt, van ons krijgt."

  "Een rechtvaardig aandeel aan de gezamenlijke buit!" eiste Jermak direct en legde beide vuisten op de tafel. En Moesjkow voegde er hardop en duidelijk aan toe:

  "Beloften gelden niet. We willen het zwart op wit hebben, niet waar, Boris Stepanowietsj?"

  Marina zweeg. Jermak keek haar uit zijn ooghoeken aan en ze vond het beter om als jongste in dit gezelschap haar mond te houden.

  "De contracten zijn opgesteld." Semjon, in zijn monnikskledij wees op een dikke leren map met gouden sloten en het wapen van de Stroganows op de omslag. "Maar eerst de uitrusting. Ik lees voor." Hij nam het blad perkament, dat Maxim hem aanreikte, hield het dicht voor zijn ogen en begon:

  "Voor de hele troep drie kanonnen van de nieuwste constructie, door Duitse kanonnengieters ontworpen. De beste geweren, die er zijn. Voor elke man: drie pond buskruit en voldoende lood. Verder drie pond roggemeel, een pond beschuit, zout, twee pond boekweitmeel en twee pond tolokno."

  Semjon zweeg en keek Jermak over de rand van het perkament aan. Tolokno, dat was voor iedere soldaat een kostbaarheid van de Oeral tot de Adriatische Zee. Tolokno, dat is geroosterde en gemalen haver, waarvan de heerlijkste dingen gebakken en gekookt kunnen worden. Met tolokno in hun voorraadzakken hadden de Russen hun reuzenrijk veroverd. Ook Siberië zou daarop geen uitzondering maken...

  "Dat is weinig," zei Jermak na een poosje nadenken.

  "Veel te weinig!" bevestigde Moesjkow als een echo.

  "Een Kozak eet als drie ossen!" vulde Marina Alexandrowna aan. Dat was niet bepaald beleefd en Jermak overlegde, of hij de jongen met zijn zweep van tafel zou jagen. Moesjkow verbleekte en keek star naar de met houtwerk ingelegde en beschilderde zoldering. Madonna, heilige Stephan, ze praat zichzelf in de strop, dacht hij in volle paniek.

  "Er is nog meer." Semjon Stroganow boog zich weer over de lijst. "Voor elke man bovendien nog boter en een half varken."

  "Hoera!" brulde Moesjkow. "Dat is goed!"

  "En voor de paarden?" vroeg Jermak.

  De Stroganows keken elkaar aan. Nikita, de strateeg, stond ten slotte op en trok het gobelin opzij. De grote tafel met kaarten werd zichtbaar. "We hebben de beste boten gebouwd, die ooit op een rivier gevaren hebben," zei Nikita Stroganow. "We hebben alle ervaringen verzameld en daaruit iets nieuws gebouwd. Brede, maar lichte boten, die veel aan mannen en materiaal kunnen opnemen, maar zelf zonder moeilijkheden gedragen kunnen worden..."

  "Boten?" Jermak stond langzaam op en steunde op zijn beide vuisten. "Moeten we soms boten dragen?"

  "Er is maar een veilige weg over de Oeral, en dat is, de Tsjoesowaja opvaren tot aan de waterscheiding in de Oeral. Dan moeten jullie de boten op je rug nemen en naar de andere kant van het gebergte dragen tot jullie de Toera bereiken. Daar schepen jullie je weer in, varen de Toera af en bereiken de Tobol. Dan zijn jullie al midden in het gebied van de Siberische tsaar Koetsjoem." Nikita zweeg, voegde er toen snel aan toe: "De goddeloze!"

  "In eeuwigheid, amen!" antwoordde Jermak sarcastisch. Hij staarde de Stroganows aan, alsof het geesten waren. "En onze paarden?" vroeg hij tenslotte.

  "Naar Siberië kun je alleen maar over de rivieren komen. De paarden moeten jullie hier laten!"

  Men kan een Kozak vertellen, dat de zon en de maan tegen elkaar botsen, dat de Wolga in plaats van naar de Kaspische Zee naar het noorden stroomt, dat je kool oogst, als je tarwe uitzaait... Hij zal het slikken en trekt hoogstens zijn schouders op. Maar tegen een Kozak zeggen, dat hij niet meer op de rug van een paard mag zitten, betekent voor hem de ondergang van de wereld.

  "Zonder paarden?" vroeg Jermak hees.

  "Kan ik niet naar Siberië rijden?" stotterde Moesjkow.

  En zelfs Marina zei zacht: "Zonder paarden? Onmogelijk!"

  "Laten we weggaan!" zei Jermak nu hard. "De heren Stroganow hebben mensen nodig, die met de wind meewaaien. Wij echter gaan tegen de wind in en winnen het! De heren hebben andere mensen dan ons nodig!"

  "Bekijk de kaarten, Jermak Timofejewietsj !" hernam Nikita Stroganow. "Als je een andere weg weet, vertel die dan aan ons. We zijn bereid alles anders in te richten!"

  Jermak ging naar de grote tafel. Lange tijd bestudeerde hij de kaarten, stond over de tekeningen gebogen, overlegde, beet op zijn nagels, sloot de ogen en dacht na. Niemand stoorde hem. Maxim Stroganow las in de materiaallijsten, Nikita stond ter zijde bij het gobelin, Semjon, de oude, dronk vol genot van de Franse wijn. Moesjkow beet op zijn onderlip, hij had maar al te graag Marina aangeraakt, dat kalmeerde hem altijd, het liet op merkwaardige wijze zijn opgewonden zenuwen bedaren. 's Nachts deed hij het heimelijk, als Marina sliep. Dan legde hij zijn hand heel voorzichtig op haar stevige borst en alle zorgen vielen van hem af. Het was een heerlijk, onbeschrijflijk gevoel ...

  "De Tsjoesowaja op, met de boten door de Oeral en dan de Toera af tot de Tobol, dat is de eenvoudigste weg," zei Nikita, toen Jermak nog steeds zweeg. "Verder naar het zuiden zijn de gebergten hoger, de ravijnen dieper, de paden onbegaanbaar, zowel voor boten als voor paarden. Totdat men daar een goede weg heeft ontdekt, is Siberië alleen maar te voet of via de rivieren te veroveren. De mannen van Koetsjoem hebben het eenvoudiger. Het is hun land, ze kennen het. Waar hun ruiters overheen komen, als ze ons gebied binnendringen, weet niemand. Ook de heilige Stephan heeft te voet..."

  "Ik ben geen heilige!" zei Jermak grof. "Ik heb paarden nodig, om mijn buit weg te brengen! Moeten we dat allemaal op onze rug meeslepen? Moeten we Siberië op onze schouders wegdragen? Een Kozak zonder paard..."

  "Aan de overkant, in Mangaseja, zijn er wel weer paarden." Semjon Stroganow, de oude, stond zuchtend op. Sinds een jaar werd hij door jicht geplaagd. "Maar je zal wel zo wijs zijn, op de rivieren te blijven, Jermak Timofejewietsj. Een paard kan dood gaan, maar een rivier stroomt eeuwig!"

  "Ik moet het overleggen." Jermak keerde de kaartentafel de rug toe. "Zelfs ik heb de moed niet tegen mijn mannen te zeggen, dat ze niet te paard naar Siberië mogen gaan."

  "Dan zal ik het hun verklaren," zei Nikita Stroganow.

  "Probeer dat maar, fijn meneertje." Jermak glimlachte boos. "Ze zullen je in stukken scheuren als vleesbrokjes voor de soep! Een Kozak zonder paard is geen mens."

  Moesjkows gezicht glom. "Hoor je het," fluisterde hij Marina toe, die voor hem stond, "we zijn toch mensen."

  "Daar kun je over strijden," fluisterde ze terug. "En dat doen we later, beertje."

  Moesjkow zuchtte, ging naar Jermak en zei zeer duidelijk hoorbaar: "Jermak Timofejewietsj, ik ben ervoor, dat we terugrijden naar de Don, maar eerst Orjol verwoesten. We zijn bedro-gen!"

  De Stroganows hielden de adem in. Nu viel de beslissing... Ze wisten heel goed, dat tegen duizend goed opgeleide Kozakken hun rijk van handel en geld verloren was.

  "Nikita Stroganow heeft gelijk," zei Jermak met langzame, zware tong. Het was toch heel moeilijk om de waarheid te erkennen. "Siberië bereiken we alleen maar over de rivieren! Met onze paarden komen we nooit door het gebergte, niet over de Oeral... Dat is een rotsgrendel van de Satan!"

  "God zal helpen!" zei de grijze Semjon vroom. "Jullie zullen achter geborduurde vaandels met de afbeeldingen van de Moeder Gods en van de heiligen het onbekende land in trekken."

  "En onze buit?" vroeg Moesjkow hardnekkig.

  "Alles, wat jullie kunnen wegdragen!" Semjon Stroganow vouwde zijn handen over zijn monniksgewaad. "Jullie uitrusting heeft ons twintigduizend gouden roebels gekost, die heeft de Tsaar niet eens voor zijn troepen ter beschikking. Jullie zijn het beste leger van de wereld!"

  

  VII

  

  Het duurde twee weken, voordat Jermaks mannen zich erbij neergelegd hadden, dat ze niet naar Siberië zouden rijden. Ze stonden op de oever van de Karna, bekeken de brede, platte en lichte boten, een geniale constructie van Duitse botenbouwers, vloekten en verwensten de Stroganows. En toen voerde Jermak zelfs oefeningen in, trainde hen in het dragen van de boten op rondhouten, die men over de schouder legde en vond daarbij uit, dat het het beste was, als alle boten dragers even lang waren en in de pas liepen. De boot schommelde dan het minst. Het was een groot geschreeuw, toen Jermak begon de "Duitse pas" te oefenen.

  Ook Alexander Grigorjewietsj Loepin, de paardenarts van de Stroganows, maakte zich klaar om op te breken. Hij had de moeilijke taak om aan de Kozakken te verklaren, dat hij met de troep mee moest, omdat het nodig was. Een paardenarts, als er geen paarden zijn! Tenslotte lukte zijn voornemen toch, doordat hij er op wees, dat hij ook mensen kon behandelen en genezen. En op welke veldtocht werden er geen heelmeesters meegenomen?

  De man, die het het drukste had en daarbij aan vlees en kracht inboette, alsof hij aan de tering leed, was Oleg Wassiljewietsj Koelakow, de kozakkenpope. Bij hem leverden de vlijtige Stroganowse naaistertjes vaandels en vlaggen met de beeltenissen van de heiligen, van de Moeder Gods en van het hoofd van Christus af. Meesterwerken van borduurkunst, onder veel tranen steek voor steek ontstaan... Maar ze huilden niet om het moeilijke werk, maar om de Kozakken, die in het geheim nu ook de schuren en huizen binnenslopen en hun eigen kunstvaardigheden aan de naaistertjes leerden. In anderhalf jaar leert men honderd stille weggetjes kennen, die tot het doel voeren. En op zondag vond immers de inzegening plaats...

  De kozakkenpope nam de vlaggen, die klaar waren, in ontvangst, beoordeelde ze en de erbij horende naaistertjes met een strenge blik, en als hem een vlag bijzonder goed beviel - of ook wel de naaister - besloot hij haar dadelijk te zegenen. Dat kan ook een pope niet volhouden en Koelakow klaagde er over bij Jermak, dat de Stroganows meer vlaggen lieten borduren, dan er misschien mannen waren om ze te dragen.

  "Voor elke vijftigschap een vlag!" beval Jermak. "We vechten in naam van het christendom, vadertje."

  "O God!" De pope sloeg zijn handen ineen, woelde in zijn baard en verliet Jermaks huis. Een dag lang zegende hij geen vlaggen, maar zat aan de oever van de Kama om bij te komen. Toen hij de volgende dag de kerkdeur opende en er zeven aardige, jonge naaisters met zeven vlaggen eerbiedig de heilige ruimte binnenkwamen, sloeg hij zijn blik ten hemel. "Heer..." zei hij. "Er moeten martelaars zijn, ik weet het! Maak mijn hart en al het andere sterk..."

  Ook voor Moesjkow en Marina Alexandrowna waren er enige moeilijkheden. Hoewel - of juist, omdat hij van Marina hield, zei Moesjkow tegen alle redelijkheid in: "Jij blijft hier! Je wacht, tot ik terugkom. Je gaat niet mee naar Siberië. Ik laat het niet toe!"

  En zij antwoordde even beslist: "Ik ben Jermaks adjudant. Bovendien - jij gaat toch ook?"

  "Ik ben een man!" riep Iwan Matwejewietsj.

  Dat had hij niet mogen zeggen. Ze lachte hem toe, haar kuiltjes dansten op de wangen, haar blauwe ogen schoten vonkjes. Moesjkow wist precies, waarom ze lachte en knarste met de tanden. "Je bent tegen het doden!" schreeuwde hij. "Maar we trekken uit om te doden!"

  "Ik weet het, Iwan Matwejewietsj. Daarom ga ik mee. Ik wil verhinderen, dat je doodt!"

  "Wil je me elke keer uit het zadel duwen?"

  "Als er geen andere mogelijkheid is, moet ik het doen, oudje"

  "En buit mag ik ook niet behalen?"

  "Zelfs geen gelapte schoen, die niet van jou is!"

  "God vervloekte Nowo Orpotsjkow!" brulde Moesjkow onbeheerst en zwaaide met zijn vuisten.

  "Te laat! Jullie hebben het in de as gelegd en jij hebt mij daarbij veroverd. Je hebt mij tot je buit gemaakt!" Marina lachte helder en draaide rond, zo sierlijk en bevallig, dat Iwans hart ineenkromp. "Nu moet je je buit meeslepen, Iwan, lieverd! Er zijn ziekten, die nooit genezen. De liefde hoort daarbij."

  "Eens zal ik jou in bed verscheuren," zei hij dof. "Ik zal jouw lichaam instampen als zuurkool! O, dat zal een plezier zijn!"

  "Je zult me kussen en zo zacht als boter in de zomerzon zijn," zei ze en rekte zich uit. Haar borst tekende zich duidelijk af door de kozakkenbloes heen. Hij zag de tepels en slikte krampachtig.

  "Wanneer?" stamelde Iwan. "Wanneer, mijn gouden roos? Wanneer verrukkelijk duiveltje?"

  "Misschien..." ze keek hem aan, terwijl ze haar hoofd schuin hield, "als je uit een veroverde stad met lege handen bij me komt."

  Toen liet ze hem staan.

  Op 25 augustus 1581 lagen de boten op de oever van de Tsjoesowaja.

  Het leger van de Stroganows was in de beste stemming, ondanks het vooruitzicht, dat ze deze verdomde onstuimige en stenige rivier met zijn stroomversnellingen moesten oproeien, in plaats van op hun snelle paardjes naar het oosten te rijden. Al was hier ook nog steppe, bij helder weer zagen ze toch al in de verte het dreigende gebergtemassief van de Oeral, een rotswand, die hoog de lucht in stak.

  De aanwezigheid van Alexander Grigorjewietsj Loepin bij de troep viel niet op, want behalve de mannen van Jermak, was er nog een legertje andere mensen aan de oever van de Tsjoesowaja verzameld: avonturiers, jagers, ambtenaren van de Stroganows, die overal nederzettingen moesten stichten, tolken, die de merkwaardige taaleigenaardigheden van Oostjaken, Wo-goelen, Tartaren, Tagielen en andere Aziatische volken beheersten, rivierloodsen, die elke bocht van de rivier kenden en... priesters!

  Ze kwamen vooral uit het klooster Oespensk naar het leger van Jermak en de kozakkenpope Koelakow bekeek ze met een peinzende blik en met samengeknepen ogen. Die collega's kwamen met gouden vaandels, voorzangers en misdienaars, alsof het er niet om ging, een wild, onbekend land te veroveren, maar om het houden van een paasprocessie. Zelfs de bisschop van Oespensk was meegekomen - niet, om naar Siberië te trekken, maar om de boten, de dappere mannen en de huilende vrouwen en meisjes te zegenen en om een rede te houden, dat het er bij deze veldtocht alleen maar om ging, de goddeloze Siberische tsaar Koetsjoem te verdrijven en het Kruis aan de heidenen te brengen. Over de sabeldieren, zilvervossen, nertsen, bevers en eekhoorntjes sprak niemand. Elke verovering heeft een zekere afval... Het is wel een hele onderneming, om een leger van duizend man onder te brengen met hun wapens, drie kanonnen, met hun hele uitrusting en al wat er voor hun verzorging nodig is, en vooral met de door de Stroganows toegestane halve varkens per hoofd. Dat waren vijfhonderd hele varkens, die men onmogelijk kon vervoeren. De Stroganows hadden dat vooruit geweten en hun edelmoedig aanbod was dus van het begin af aan een windei geweest.

  Moesjkow vloekte godserbarmelijk, plukte aan zijn haren en rekende uit, dat ze alleen al tien boten voor de varkens nodig hadden gehad.

  "Ook al snijden we ze in stukken en zouten ze in," zei Marina Alexandrowna, "helpt het toch niets. We hebben genoeg mee te slepen... We moeten immers ook nog de boten Over de Oeral dragen!"

  "Bedriegers! Allemaal bedriegers!" schold Moesjkow en keek naar de krijsende en gillende kudde varkens op de oever. Het brak hem bijna het hart. Enige Kozakken waren bezig een paar dieren te slachten, maar dat was maar net voldoende als verzorging voor de eerste twee dagen. "Jij bent toch zo'n verstandig meisje, Marinoesjka. Kom jij niet op een idee?"

  "Nee." Ze trok haar rode muts over haar voorhoofd. "Tenzij we vannacht stilletjes naar het zuiden rijden."

  Van de oever af wenkte Jermak haar, hij had zeker zijn adjudant nodig.

  "Jermak verlaten? Mijn kameraden bedriegen? Nooit!' schreeuwde Moesjkow.

  "Dan zul je op zekere dag takken moeten eten, net als de bevers..." zei Marina en liet Moesjkow staan.

  Op 1 september voeren eindelijk de boten onder gezang uit duizend schorre kelen van de oever van de Kama weg. De bisschop van Oespensk zegende, zijn dienaren zwaaiden de wierookvaten, de kerkvaandels klapperden in de wind, de vrouwen huilden luid en de mannen waren blij, dat die wilde horde eindelijk verdween. Als God een goedige vader was, zoals het altijd heette, liet Hij ze voorgoed verdwijnen! Moge Siberië ze opslokken - dat waren de vrome wensen, die de boten volgden.

  "Ga heen in vrede!" had Nikita Stroganow bij het afscheid tegen Jermak gezegd, had hem als een broeder omarmd en drie maal op de wang gekust. Hij overzag de toestand duidelijker dan de Hetman der Kozakken. Voor de Stroganows bleef dat alles een geweldig avontuur met een geringe kans op succes. Even zeker als Jermak van de overwinning was, even onzeker waren de Stroganows. Ze speelden va banque... reeds vaak in de loop van tientallenjaren had een Stroganow met de hoogste inzet gespeeld - en had steeds gewonnen!

  Maar ditmaal was het een spel met louter onbekenden. Ze hadden maar een troef in hun hand: Jermak Timofejewietsj, die nog voor geen duivel bang was.

  Maar was dat genoeg om Siberië te veroveren?

  Het afscheid van de Kozakken van hun paarden was hartverscheurend geweest. Alle paarden stonden als voor de parade opgesteld, in rijen van tien op de oever van de rivier en elke Kozak was naar zijn paard gegaan, had het omarmd en had gehuild. Nog nooit had men duizend mannen bij elkaar gezien, die zo hardop snikten en aan hun baarden plukten, terwijl ze de neusgaten der paarden streelden en tedere woorden in de paardenoren fluisterden, woorden, die ze tegen geen enkele vrouw gezegd zouden hebben, al was ze nog zo aantrekkelijk geweest.

  Toen had Jermak het sein voor het vertrek laten blazen en toen de mannen allen in de boten zaten en de priesters vrome liederen zongen, waren ze weer de oude wilde kerels en overstemden de kerkgezangen met smerige ruiterliedjes. De grote roeispanen werden in de ruisende wateren van de Tsjoesowaja gedoopt. Als eerste boot voer die van Jermak weg, daarna volgden Moesjkow en Marina... in elke boot daarna twintig man en het materiaal. Het was inderdaad een reusachtige vloot, die in de richting van de Oeral voer, de tot nog toe grootste invasie in een onbekend land.



  V

  

  Een koude wind waaide hun tegemoet, ook al stond de zon aan een wolkenloze hemel en was de herfst zojuist pas begonnen. De Oeral stuurde zijn eerste groet...

  In de eerste boot naast Jermak zaten de rivierloodsen en pope Oleg Wassiljewietsj Koelakow. Het ritmische gezang uit duizend kelen, waarmee de riemslag begeleid werd, vervulde de lucht. Nog was de algemene geestdrift meeslepend...

  "Hoe lang zullen we op deze ellendige rivier moeten varen?" vroeg Jermak aan een loods.

  "In vier dagen zullen we de rand van het gebergte bereikt moeten hebben." De loods, een oude schipper en visser met een volle baard, keek achterom naar de reusachtige vloot. "We hebben te veel meegenomen, Jermak Timofejewietsj."

  "Dat weet ik, oudje," antwoordde Jermak en staarde in het bruisende water. "Maar alleen op die manier heb ik ze in de boten gekregen, die mannen van mij. Het is maar goed, dat er geen terug mogelijk is..."

  Buiten het gezichtsveld van de Stroganows gekomen, werden uit de tot nu toe in kazernetucht gehouden soldaten al spoedig weer de oude wilde Kozakken. Om op roof uit te gaan, hadden ze geen paarden nodig en om vrouwen te jagen, waren hun eigen benen snel genoeg.

  Daar hadden ze in de eerste drie dagen echter geen gelegenheid voor. De Tsjoesowaja bleek een echt gevaarlijke rivier te zijn, vol ondiepten en stenen. Een paar keer zaten enige boten vast. Dan moesten ze in het koude water stappen en met hun schouders de boot uit de omklemming van stenen en zand duwen. Bij het aanbreken van de duisternis sloegen ze op de oever het kamp op, de vuren laaiden, de geur van vlees en kool lag als een zware wolk boven het leger. Kleine troepjes zwermden uit, verkenden het land, ontmoetten vriendelijke inboorlingen, die de vreemdelingen zonder argwaan verwelkomden en in dank daarvoor afgeranseld werden.

  Op de vierde dag - de rivier werd steeds smaller en steniger werd het Oeralgebergte bereikt. De rotsen waren niet zo hoog als ze gedacht hadden, de machtige bergen begonnen pas verder naar het zuiden. Hier, aan de bovenloop van de Tsjoesowaja, verhieven zich berghellingen met los, rollend gesteente, kale, bizar gevormde bergen, zonder wegen, een woestenij, waarover ze nu de boten moesten dragen. Het varen was ten einde... de grote lange mars zou beginnen. De unieke gebeurtenis, dat Kozakken te voet een land veroverden...

  Jermak, Moesjkow, Marina, de honderdmannen en de priesters broedden boven de kaarten, die de Stroganows hun meegegeven hadden. Ze waren door de beste cartografen getekend en toch zo onvolkomen, als nu eenmaal de kennis van dit land was. Men wist maar een ding: hier was de oude Siberische weg, die de monniken en de jagers al gevolgd hadden, de "Se-rebrjanka". Het was een pas, dat zich om vooruitspringende rotspunten slingerde, door kleine ravijnen leidde, onder overhangende rotsen door, langs afgronden... de weg naar het noorden, waar een of andere poort in het gebergte toegang tot de verten van Siberië moest geven.

  En dat alles moesten ze doorstaan met de boten op hun rug! Op deze avond, toen Jermaks troepen een nieuw kamp inrichtten, en ze bouwden het zo, dat het al bijna een kleine vesting was, ontmoetten elkaar Iwan Matwejewietsj Moesjkow en Alexander Grigorjewietsj Loepin bij het slepen van dikke steenblokken. Ze liepen naast elkaar, elk met een kolossale steen op de s< houder en ze kreunden onder de zwaarte.

  "Zeg eens, oudje!" hijgde Moesjkow en gluurde naar Loepin. "Ben jij niet de vader van onze adjudant Boris Stepanowietsj ?"

  "Die ben ik," antwoordde Loepin.

  "Dat dacht ik al! Ze staat altijd bij je en een keer ben ik jullie nageslopen en heb jullie afgeluisterd. Ik werd door jaloezie opgevreten. En wat hoor ik daar? 'Vadertje', zegt ze tegen je. Dat hoeft weliswaar niets te betekenen, want mij noemt ze oudje - mij, een man van dertig jaar... Maar het stelt me gerust, datje haar vader bent."

  "En jij bent haar geliefde," zei Loepin. Het kwam moeilijk over zijn lippen, dat kan men geloven.

  "Was ik dat maar!" zuchtte Moesjkow vol verlangen, wierp de steen weg en liep opzij. "Laten we met elkaar praten, vadertje. Je hebt een dochtertje, dat tussen haar benen als met ijzeren platen beslagen is! Ik ben wanhopig!"

  Ze gingen op een heuveltje van rotsgruis zitten, veegden het zweet van hun voorhoofd en ademden hortend.

  "We moesten elkaar trouw blijven, oudje," zei Moesjkow na een tijdje. "Ik houd van Marinoesjka, en daarom moet er iets gebeuren, voordat we de Oeral achter ons hebben. Ik ben bang, dat ze in Siberië gedood wordt."

  Het was een donkere avond, de lucht hing vol wolken boven de Oeral, het steenachtig land was in een doffe zwartheid verzonken. Ver weg, daar waar het kamp van de Kozakken was, laaiden weliswaar de vlammen en breidde de weerschijn van de vuren zich over de rotsen uit, maar hier, waar Moesjkow en Loepin ineengedoken zaten, was het stil. Men zag beiden niet, omdat ze achter een rotspunt waren gaan zitten. Het was echt een plekje om te kletsen en te overleggen.

  Marina Alexandrowna, die Moesjkow miste, want elke bootbemanning vormde ook een groep om een kampvuur, was ondertussen op zoek naar hem, vroeg tevergeefs bij de stenen halers naar hem en vond hem ook niet bij de groepen, die aan het bouwen waren en die op bevel van Jermak een stenen ringwal opstapelden, een versterkte plaats, zoals men bij de Stroganows ontworpen had: stations op weg naar Siberië, die men later tot kolonies, handelsplaatsen en weerbare burchten wilde uitbreiden. Een geniaal plan: een beveiligde route voor het aanvoeren van voorraden, een handelsweg door de Oeral. Rustplaatsen en toevluchtsoorden tegelijk!

  "Ik houd van Marinoesjka," herhaalde Moesjkow. "En ik hoef niet te vragen, of haar vadertje ook van haar houdt. Blijf achter, Alexander Grigorjewietsj en houd haar vast. Dat is alles. We moeten haar redden."

  "Houd haar vast!" Loepin trok zijn schouders op. "Je zegt dat maar, alsof het de eenvoudigste zaak van de wereld was! Kan jij haar soms vasthouden?"

  "Jij bent haar vader."

  "En jou heeft ze lief!"

  "Het is werkelijk allemaal erg ingewikkeld." Moesjkow zuchtte diep, haalde een stuk pannebrood uit zijn zak en deelde het met de oude. Ze kauwden zwijgend, uit het kamp klonk treurig gitaarspel. "We zouden haar moeten verdoven. Jij blijft met haar achter en als ze bijkomt, zijn wij weg..."

  "Ze zal jullie nalopen, zoals een wolf een spoor volgt." Loepin veegde zijn mond af. "Ze houdt van je, goed. Maar ze houdt meer van je, dan een mens normaliter van een ander houden kan! Waarom? Ik weet het niet. Wie kan de ziel van een vrouw verklaren?"

  "Ondertussen behandelt ze mij als een stinkende hond." Moesjkow leunde tegen de rots en staarde in de nachtelijke hemel. "Vadertje, wat vind je vari mij?"

  "Moet ik dat zeggen?" vroeg Loepin voorzichtig zijnerzijds.

  "Ik heb Marina het leven gered."

  "Dat zou een reden zijn om je te omarmen! Maar hoeveel heb je er al gedood en verkracht?"

  "Goed beschouwd - geeneen!"

  "Je liegt, Iwan Matwejewietsj !"

  "Ik heb nooit een vrouw gedood! Of is er al eens een vrouw aan de liefde gestorven?"

  "Wat jullie Kozakken liefde noemen is moord!" gaf Loepin rustig te kennen.

  "Zo een ben ik niet, vadertje! In het gevecht... moetje dan niet doden, om zelf niet omgebracht te worden? Maar als ik een vrouwtje veroverde, dat zweer ik je oudje, heb ik het als een duifje behandeld!"

  "Je kan een duif ook zijn nek omdraaien!" zei Loepin moedig.

  "Een Moesjkow doet dat niet! Ach Alexander Grigorje-wietsj..." Iwan zuchtte en beet weer in een stuk brood. "Als ik een vrouw onder handen heb, schaam ik me wegens mijn tederheid. En dat is nog niets tegen datgene, wat ik voel, als ik Marinoesjka maar aanzie! - We moeten een uitweg vinden. Het is waanzin haar mee te nemen naar Siberië."

  Ze praatten nog een tijd over hun gemeenschappelijke zorg en merkten niet, dat achter hen in het bergpuin Marina Alexan-drowna lag en alles afluisterde. Ze verroerde zich ook niet, toen beiden opstonden, hun dikke stenen weer op de schouders hesen en naar de ringmuur verder sjouwden. Pas toen ze buiten het gezicht waren en de duisternis hen opgeslokt had, stond ook Marina op en keerde in een boog naar de kampvuren terug. Daar ging ze naast Jermak zitten, die op een stuk gebraden vlees kauwde en sneed voor zich zelf ook een stuk uit de gepekelde varkensbuik.

  "Ik geloof, dat Moesjkow afgunstig is!" zei ze plotseling.

  Jermak schrok op. Men hoort niet graag zo plotseling over zijn beste vriend iets slechts.

  "Hoezo?" vroeg hij. Het vleessap liep bij zijn mondhoeken omlaag.

  "Sinds ik jouw adjudant geworden ben, kijkt hij me soms aan, alsof hij me met zijn dolk zou willen doorboren."

  "Hij heeft je nooit kunnen uitstaan," zei Jermak en lachte.

  "Is dat waar?" Marina staarde Jermak aan. Haar hart kromp ineen en in haar hoofd begon het bloed te hameren. Een oneindige weemoed maakte zich van haar meester...

  "Hij heeft het zelf gezegd! 'Ik had dat kereltje in Nowo Orpotsjkow in het vuur moeten gooien!' zei hij eens tegen me. 'Herejee, wat heb ik een zorgen om die jongen!' En toen heb ik geantwoord: 'Ik weet het en zie het, Iwan Matwejewietsj. Dat joch heeft drie keer zoveel hersens als jij. Daar word je nijdig van!' En wat antwoordt hij, mijn beste vriend Moesjkow? 'Ha, als het een meisje was, dan kreeg ik het wel klein. Maar het is een duiveltje, verdomme!'"

  Jermak keek Marina aan en lachte weer met vettige lippen. "Hij is niet afgunstig, Boris Stepanowietsj. Maar pas wel op! Je ziet er zo aardig uit, dat hij toch op zekere dag zou kunnen vergeten, datje een jongen bent! Hij wordt inderdaad steeds vreemder. Laten we afwachten, maar als we de Toera of de Tobol bereikt hebben, vangen we voor hem een Tartarenmeisje en dwingen hem, daarmee voor onze ogen te vrijen. Dat zal hem genezen..."

  "Vast en zeker, Jermak Timofejewietsj !"

  In gedachten at Marina Alexandrowna verder. Haar zo slim bedachte vrouwelijke list, om Moesjkow bij Jermak zwart te maken en hem daardoor de gelegenheid te ontnemen, met vadertje Loepin verder te overleggen, hoe ze Marina zouden kunnen achterlaten, scheen in het tegendeel te verkeren. Als Jermak zei, dat hij voor Moesjkow een Tataars meisje wilde vangen, dan deed hij het ook... en zij moest toezien! Dan zou er geen uitweg zijn - ze moest het verdragen!

  Voor de eerste keer voelde ze, dat ze Iwan Matwejewietsj aan geen andere vrouw gunde, ook al was ze zelf nog niet de zijne geworden. Waarom houd ik eigenlijk van hem, waarom? Zo'n lomperd, zo'n vent, zo'n vrouwenjager? Waarom?

  Wie in de liefde naar het waarom vraagt, krijgt waarschijnlijk nooit antwoord.

  Op de derde dag, nadat ze de Tsjoesowaja verlaten hadden en de oude Siberische weg ingeslagen waren, dat helse pad, dat volgens de legende alleen priesters mochten begaan, omdat zij immuun voor de duivel waren, zagen ze het riviertje Sjarawlja voor zich. Daar omheen was een steenachtige woestenij en de paar inboorlingen, die ze aantroffen, argeloze Wogoelen, werden door de Kozakken begroet doordat ze hen plunderden, hun hutten verwoestten en de paar vrouwen onder elkaar verdobbelden. Toen sleepten ze hen weg en deden met hen dat, wat in de taal van de Kozakken "bruiloft onder de berk" heet - een poëtische naam voor een weerzinwekkende zaak. Toen trokken ze verder. De mars was barbaars. Elke bootbemanning moest zijn boot op de schouders slepen over ongebaande rotsen, door bergkloven, langs afgronden... steunend, maar in gelijke pas, want ieder schommelen was gevaarlijk. Zo sleepten ze de brede boten door de Oeral, urenlang, dagenlang, in twee groepen, zonder te klagen en badend in hun zweet. Ook Jermak sjouwde mee; hij was het voorbeeld, dat allen meesleepte. Zolang hij door de rotsen liep, bestond er ook voor de anderen geen halt houden. Zelfs de priesters hijgden onder hun boten; Jermak duldde geen uitzondering. Wie mee wilde naar Siberië, die moest slepen. Het bidden was goed voor 's avonds, als ze bijkwamen, of gedurende de rustpauzen.'

  Ondanks alle moeite en ongemakken ging alles goed. Er waren geen doden, want de inboorlingen, die men aantrof, verweerden zich niet. Verwondingen, meestal kneuzingen, schaafwonden of bloedig gelopen voeten, werden 's avonds door de heelmeesters met zalven of verkoelend plantenmoes verholpen. Hierbij blonk de oude Loepin weer uit. Hij kende goede middeltjes uit de paarden verzorging en iedere Kozak zag in, dat alles, wat goed is voor een paard, ook nuttig is voor een mens.

  En zo kookte Loepin pappen en zalven, die verschrikkelijk stonken, maar hielpen. Hij gebruikte daarvoor alles, wat groen was, van mos tot rottende planten uit plassen met vuil water. Dat niemand van de behandelden aan bloedvergiftiging stierf, bewijst de gezonde natuur van de Kozakken, die wilde kerels. Het ging langzaam voorwaarts. Men vergrootte bergholen en legde nieuwe versterkingen aan en toen men eindelijk de rivier de Tagil bereikte, was het alsof het wonder van Mozes zich voor Jermak en zijn schare herhaalde: voor hen lag het begeerde, gedroomde, onbekende, onmetelijk rijke, beloofde land!

  Ze hadden de stenen barriÃ¨re van de Oeral doorbroken, ongeveer duizend mannen met boten op hun schouders. Op de oever van de Tagil zonken ze allen op hun knieën en de popen liepen tussen de rijen door, zegenden de mannen en besprenkelden ze met wijwater. Toen zongen ze, om de fladderende vlaggen met de afbeeldingen van de Madonna en de heiligen geschaard en keken over het reusachtige land, dat voor hen lag, over steenwoestijnen en steppen, moerassen en wouden... Daarboven welfde zich een hemel, zo wijds en oneindig, als alleen in Siberië voorkomt. Een hemel, waar je in kunt kijken en dan meteen midden in Gods oog ziet...

  Moesjkow knielde naast Marina Alexandrowna, toen de godsdienstoefening aan de Tagil begon. Ze hield een van de lansen met een vlag vast en de wind speelde met haar blonde haren, die op de mars gegroeid waren en zich tot krulletjes kringelden. Die avond moesten ze maar weer eens met een mes ingekort worden, om te zorgen, dat ze een jongen, Boris Stepanowietsj, bleef... "Nou, oude beer?" vroeg ze zacht. Hoofd aan hoofd knielden ze, hun voorhoofd naar de grond gebogen. "Wilde |ij me deze dag niet gunnen?"

  "Marinoesjka..." stamelde Moesjkow en tastte naar haar linker vrije hand.

  "Laat dat, rund!" siste ze. "Als Jermak dat ziet..."

  "Het leger van Koetsjoem zal ons aanvallen. Daar ergens in de verte."

  "Ben je bang, oudje?"

  "Denk er aan, wat er verteld wordt. In Mangaseja leven mensen, die hun mond boven op het hoofd hebben. Ze eten elkaar op. Samojeden noemt men ze daarom: zelf-eters. Marinoesjka, ik wil niet, dat je opgegeten wordt."

  "Geloofd zij Jezus Christus!" riep de kozakkenpope Oleg Was-siljewietsj Koelakow. Hij had de hardste stem van alle popen en droeg daarom de misop. "In zijn naam zullen we de heidenen van dit land op de rechte weg brengen of vernietigen. Laat ons bidden..."

  "De Samojeden eten de mensen met huid en haar op," fluisterde Moesjkow. "Marinoesjka, keer om! Volg je vadertje!"

  "Als het gaat om opgegeten worden, ben ik gerustgesteld," zei ze vriendelijk. "Ze zullen jou niet aanraken, je stinkt te erg!"

  Daarop baadde Moesjkow na de godsdienstoefening in het ijskoude water van de Tagil, dook proestend onder en kroop toen, bibberend van de kou, weer op de oever. De oude Loepin wreef hem met een ruwe deken af, tot zijn huid gloeide.

  "God inde hemel, wat heb jij vooreen dochter!" zei Moesjkow, toen hij zich weer aangekleed had. "Ze zou zelfs de duivel er toe kunnen brengen, op de harp van een engel een koraal te spelen!"

  Ze bleven drie dagen aan de Tagil, repareerden de door het vervoer beschadigde boten, bouwden weer een versterkt kamp en een huis van stenen - met tweehonderd mannen, die voor het bouwen opgecommandeerd worden, gaat zo iets snel lieten een deel van de voorraden, een pope met zeven jagers en drie zieke Kozakken op die plaats achter. De drie wakkere kameraden klaagden weliswaar erbarmelijk, beten hun tanden op elkaar en wankelden voort, om te bewijzen, dat ze konden marcheren - maar Jermak liet zich niet misleiden en beval, dat ze moesten achterblijven.

  De eerste kolonie was gesticht, volgens goede, oude Russische zede met een priester als middelpunt, die de volle last te dragen kreeg, om het hier in de eenzaamheid voor het christendom en de tsaar vol te houden en desnoods ook een harde vechter tegen de inboorlingen te zijn.

  "Van nu af aan blijven we weer op de rivieren," zei Jermak tot zijn honderdmannen en Hetmannen. Over de banken in zijn boot had hij de kaarten van de Stroganows uitgespreid; het was de laatste grote bespreking van alle kozakkenleiders voor de bezetting van het vreemde land. Men vermoedde, dat er later geen lang wikken en wegen meer zou komen. Voor hen lagen niet alleen rijkdom en roem, maar ook de troepen van de Siberische tsaar Koetsjoem, die het gewaagd had tsaar Iwan IV met spot te beledigen. Zo machtig dacht Koetsjoem te zijn, zo onaantastbaar, beschermd door een leger van duizenden ruiters. Wat zijn daar tegenover nauwelijks duizend Kozakken te voet, in brede plompe boten?

  "Wie bang is, kan omkeren!" zei Jermak hard. "Ik houd niemand tegen!"

  De honderdmannen zwegen. Omkeren, dachten ze. Een paar hadden het op de tocht door de Oeral gewaagd, waren weggeslopen, alleen of met zijn tweeën, in het geheel twintig man. Jermak had ze allemaal weer laten vangen en levend in de volgende rivier - het was de Sjarawlja - laten zakken. Een Kozak redt zijn huid in gevaar - hartkloppingen voor een onbekend land horen daar niet bij.

  Weer werden de boten te water gelaten, maar dit maal was het geen vrolijk feest als bij het vertrek van de Kama. De proviand werd schaars. Wat de Stroganows aan de troep hadden meegegeven, zou genoeg geweest zijn, maar men had immers niet alles kunnen dragen en daarom een groot gedeelte achtergelaten. En de groepen Kozakken, die nu uitzwermden om de nederzettingen van de inboorlingen te teisteren, vonden de armzalige dorpen verlaten, de voorraadhuizen leeg, het vee naar schuilplaatsen weggedreven. Maar duizend man willen eten!

  "We moeten zo snel als het mogelijk is, de rivier af naar de Tobol!" zei de kozakkenpope. "Daar zijn grote dorpen van Koetsjoem. De Heer moge de heidenen straffen... we hebben eindelijk weer eens een echte plundering, die rijke buit oplevert, nodig!"

  De vaart de Tagil af verliep rustig. Af en toe zagen de Kozakken op de oever enige bereden Tartaren, die de boten een tijdje volgden, verbaasd keken naar de grote hoeveelheid boten en dan in de steppe verdwenen. Dan steeg er bij de Kozakken een groot gezucht op. Ze trokken de roeiriemen in en staarden naar de snelle, kleine, gele ruiters.

  Paarden! O heilige Stephanus, ze hebben paarden! Ze mogen in een zadel zitten en over het land galopperen! Laat ons aanleggen, Jermak, om ze uit het zadel te halen. Een roeiende Kozak, dat is zo iets als een zwart gemaakte zon!

  Op een avond - ze lagen met hun boten aan de oever van de Tagil, kort voor de uitmonding in de Toera - hield Jermak een toespraak. "Wees niet bedroefd, broeders!" zei hij ernstig. "Ook wij zullen weer op paarden zitten. Als we de Tobol bereikt, als we Koetsjoems hoofdstad Sibir veroverd hebben, zullen we de mooiste en snelste paarden van de wereld hebben! Wat hebben we aan honderd paarden voor duizend man? Met onze goede boten varen we naar het midden van Koetsjoems rijk en geen mens kan ons dat verhinderen! Dat is een krijgslist, die ons het leven redt! Wees niet langer bedroefd, Kozakken..."

  "Amen!" brulde Oleg Wassiljewietsj Koelakow, de pope.

  Toen zong men weer een vroom lied en droomde van de plundering van Sibir, de gouden stad van tsaar Koetsjoem.

  Begin oktober dreven ze op de Toera, de brede rivier, die in de Tobol uitmondt. Ondertussen reden door het hele rijk van de Siberische tsaar de boden, die de mannen onder de wapens riepen. De dorpen en steden werden met drievoudige aarden en stenen wallen versterkt, valkuilen, voorzien van moorddadig toegespitste palen, werden aangelegd, tienduizend ruiters stonden onder kroonprins Mametkoel gereed om Jermaks Kozakken bij de Tobol tegen te houden. De hoofdmacht stond onder bevel van Koetsjoem zelf en die hield hij voorlopig bij de Irtysj achterom de hoofdstad Sibir te beschermen. De gebiedsvorst van het district Toera, Jepantsja, kreeg het bevel de boten legen te houden. En plotseling waren ze er... De hoge oever van de Toera wemelde van mensen, alsof er mieren over kropen, een regen van pijlen vloog op de Kozakken af en een schril geschreeuw begeleidde het snorren in de lucht.

  "Een idioot, die daar het bevel heeft!" zei Jermak spottend. Zijn boten dreven in het midden van de brede rivier en de pijlen bereikten maar zelden hun doel, en als dat al zo was, dan zo traag, dat de Kozakken ze lachend met hun handen opvingen.

  "De scherpschutters gereed maken!" brulde Jermak. Die roep vloog van boot tot boot en overal, waar de Duitse en Lijflandse soldeniers met hun geweren zaten, kwam er beweging in de mannen, de schutters drongen naar de rand van de boot, schudden het buskruit op de pan en spanden de haan.

  "Vuur!" beval Jermak.

  Drie geweersalvo's verscheurden de stilte van de heldere, mooie herfstdag. De kogels troffen op deze afstand slechts hier en daar, maar de uitwerking was geweldig. De mannetjes met de spleetogen op de oever van de Toera vielen op hun rug, alsof een enorme windstoot hen omgeblazen had. Daarna rolden ze op hun buik, begroeven hun gezicht in het steppegras en verroerden zich niet meer.

  Ze begrepen niet, wat er gebeurde. De hemel was stralend, de zon scheen helder en toch viel de "donder van de hemel" op hen neer. Een donder, zoals ze vroeger nog nooit gehoord hadden en een paar hagelkorrels uit deze heldere hemel sloegen met zo'n kracht door de lichamen van enigen van hun kameraden, dat ze bloedden en schreeuwden, zich in het gras wentelden en stierven.

  Zelfs Jermak was verbluft over de uitwerking. Tot die dag had hij niet geweten, dat de mannen van Koetsjoem buskruit noch lood kenden. Als in de oude tijd vochten ze uitsluitend met pijlen en speren, kromzwaarden en bijlen.

  "We hebben Siberië al veroverd, broertjes," zei Jermak tegen zijn Hetmannen en honderdmannen. Ze waren intussen geland, hadden de oever van de Toera bezet en zagen in de verte een grote kolonie liggen. Het was Tsjinga-Toera, het huidige Tjoemen. Voor de stad wachtten de Tataarse krijgslieden, eerst de boogschutters, daarachter de ruiters. Van de materiaalboten sleepten de Duitse kanonniers de drie kleine kanonnen aan land en brachten ze in stelling. "Voordat ze aan de knal van het buskruit gewend zijn, marcheren we Sibir binnen. Het land is van ons!"

  Moesjkow had intussen Loepin opgezocht, die in de laatste boot bij de zieken en gewonden zat. Marina was met bevelen van Jermak onderweg en gaf de opstelling van de slagorde door, zoals Jermak die uitgedacht had.

  "Nu is het zover, vadertje!" zei Moesjkow. "Je moet Marina tegenhouden! De Tartaren zijn meesters in het boogschieten, ik ken ze uit vele veldtochten. Zullen we Marinoesjka samen overweldigen?"

  "Jermak zal haar zoeken."

  'We moeten haar voet ontwrichten, opdat ze niet meer kan lopen!"

  "Barbaar!" vloog Loepin op. "Wil je mijn dochtertje verminken?"

  "Moet ik weduwnaar worden, voordat ik met haar getrouwd ben?"

  "En jij zelf dan?" vroeg Loepin. "Waar wil jij je verschuilen? Is een weduwe iets anders dan een weduwnaar?"

  "Alexander Grigorjewietsj," zei Moesjkow bijna plechtig, "ik pas op me zelf. Maar ik wil eindelijk, eindelijk..." nu brulde hij, "ook weer eens buit maken! Denk er over, wat we met Marina kunnen doen, of ik breng je je dochtertje samengesnoerd als een bundel dekens!"

  Bij Jermak, die op een omgekeerde boot zat te wachten, totdat zijn mannen hun formatie aangenomen zouden hebben, lagen drie Tartaren in het gras, met gescheurde kleren en bloedige striemen op hun huid. Ze waren door een toeval ontdekt in een klein hol in de oeverhelling en er als dassen uitgehaald. Ze werden juist door een tolk verhoord en ze gaven aarzelend antwoord.

  "De aanvoerder der Tartaren, de idioot voor ons, heet Jepantsja," vertelde Jermak, toen Moesjkow naast hem op de boot ging zitten. Marina kwam ook terug, verhit van het vlugge lopen. De Duitse kanonniers hadden hun ijzeren kogels opgestapeld, de lopen geladen, de lontstokken klaar voor het grijpen. Naast de kanonniers flakkerden vuurtjes, waarin ze de lonten /.ouden houden.

  "Het moeten drieduizend man zijn, die daar tegenover ons staan."

  "We zullen ze wegblazen, Jermak," zei Moesjkow met weids gebaar. "Ze kennen onze kanonnen nog niet."

  "Het wordt een belangrijk gevecht!" Jermak hield de hand boven de ogen en keek naar de Tartaren. "Ik heb besloten alle gevangenen, die we maken, weer vrij te laten, opdat ze in het hele land bekend maken, hoe onoverwinnelijk we zijn." Hij slak zijn arm uit, zo plotseling, alsof hij een speer wegslingerde. "Bovendien zullen we in deze stad overwinteren! In twee weken komt er sneeuw en vriest de Toera dicht. Boris Stepanowietsj !"

  "Jermak?" Marina kwam voor hem staan.

  "Hef het vaandel omhoog! We marcheren!"

  Er ging een ijskoude rilling door Moesjkow. "Laat mij het vaandel dragen!" schreeuwde hij. "Jermak Timofejewietsj, ik ben je plaatsvervanger!"

  Hij stootte Marina Alexandrowna opzij, ze struikelde, viel en sloeg met haar voorhoofd tegen de ondersteboven gekeerde boot. Een beetje verdoofd bleef ze liggen en staarde Moesjkow aan. Plotseling was ook Loepin erbij, knielde naast zijn dochter, deed, alsof hij haar wilde oprichten, maar in plaats daarvan duwde hij Marina terug op de grond. Het was de enige mogelijkheid om haar vast te houden, zonder dat Jermak verdenking opvatte.

  "Ten strijde!" brulde Moesjkow, stak het vaandel met de heilige Moeder Gods hoog in de lucht en stormde naar voren. Over een breed front ontvouwden zich nu de vlaggen van de honderdschappen en de priesters zongen luid. Toen donderden de kanonnen en de geweerschutters vuurden hun eerste salvo. Door de nevel van buskruitdamp marcheerden de Kozakken voorwaarts, een indrukwekkend beeld, dat de Tartaren verlamde van schrik. Nog voordat hun boogschutters konden schieten, lagen er honderd van hen stervend in het gras.

  Midden tussen zijn troepen lag Jepantsja op zijn knieën en bad. "Allah," zei hij, "o Heer in de hemel, spreid je hand over ons uit. Mohammed, overwinnaar in alle veldslagen, sta ons bij ..."

  Uit Tsjinga-Toera vluchtten ondertussen de vrouwen en kinderen. Op karren en kuipachtige sleden, die men goed over het steppegras kon trekken, brachten ze hun have in veiligheid. Ze trokken de rivier af naar de Tobol, waar Mametkoel met zijn tienduizend ruiters wachtte. Al mochten ook de vreemdelingen Tsjinga-Toera veroveren, in Sibir kwamen ze nooit! Koetsjoem was onoverwinnelijk!

  Ze wisten niet, dat Jermak hetzelfde van zichzelf beweerde.

  Tijdens de aanval bekommerde niemand zich om Marina Alexandrowna en de oude Loepin. Na enkele minuten waren /.e alleen bij de boot. De reservetroepen wachtten bij de rivier, de priesters stonden bijeen, keken naar de veldslag en verwonderden zich over hun broeder, de kozakkenpope, die zijn zwarte priestermuts voor een kozakkenmuts verruild had, in plaats van het kruis plotseling een gebogen sabel in zijn hand zwaaide en in de eerste rij mee stormde. Koelakow brulde naast Moesjkow liet hardst. Zijn blik was op de koepel van de kleine moskee gericht en op de armzalige minaret, die in de blauwe hemel omhoogstak. Moesjkow kende de pope te goed, om die blik mis te verstaan. "Wat valt daar te halen?" hijgde hij onder het lopen.

  "Zilveren en gouden lampen?"

  "En tapijten, zijden stoffen en met edelstenen versierd vaatwerk!" snoof de pope. Om hen heen kraakte het tweede salvo, daartussen dreunden de kanonschoten.

  "Denk ook aan mij, vadertje!" brulde Moesjkow geestdriftig.

  "Blijf aan mijn zijde, mijn goede zoon!" Oleg Koelakow versnelde zijn pas. "De gelovige hongert en dorst niet!"

  Toen viel de regen van pijlen over hen, gewonden zakten Â«loor de knieën en de eerste doden lagen krom gebogen in het steppegras.

  Slechts twee uur duurde de strijd, ten laatste van man tegen man, en ook daarin waren de Kozakken de kleinere Tartaren de baas. Jermaks troepen stortten zich als een golf over de oude Mad uit, bestormden de huizen en begonnen met dat, wat een Kozak de zin van het leven noemt: ze plunderden.

  Ondertussen zaten Loepin en zijn dochtertje Marina nog op de ondersteboven gekeerde boot, alleen en verlaten. Op de oever werden de gevangenen verzameld en de reserve zorgde er voor, de als opgejaagde kippen rondlopende Tartaren te vangen. Ze werden, als altijd, met zijn tweeën, rug aan rug gebonden en dan op de grond gegooid.

  "Als Iwan Matwejewietsj gedood is, zie je mij niet meer terug, vader," zei Marina Alexandrowna toonloos. Loepin had haar voeten met een doek aan elkaar gebonden. Wie niet erg precies keek, kon denken, dat adjudant Boris Stepanowietsj gewond was en zijn voet wond omwikkeld was. Bovendien was de oude Loepin immers bij hem - een bewijs dus, dat hij raad van een dokter nodig had!

  "Hij komt terug, Marinoesjka, wees maar gerust," zei Loepin en nam met gefronst voorhoofd waar, hoe de eerste rookwolken uit de verre stad opstegen. Leeghoofden, allemaal, dacht hij grimmig. De winter nadert, ze zoeken een vaste verblijfplaats en wat doen ze? Ze leggen de huizen in de as, waarin ze de vorst goed zouden kunnen trotseren! Als dat zo doorgaat, zullen ze onder de omgekeerde boten moeten kruipen om tenminste nog een dak boven het hoofd te hebben. Maar zo zijn ze, die Kozakken! Ze bedwelmen zich aan het vernielen en verwonderen zich achteraf, dat het hun zo beroerd gaat.

  God in de hemel, waarmee heb ik zo'n schoonzoon verdiend !

  "Jij hebt me vastgehouden," zei Marina verbeten. "Een vader, die zijn dochter op de grond duwt!"

  "Dat was noodweer, mijn duifje. Nu leef je tenminste... Wie weet, wat jou in die hagel van pijlen overkomen zou zijn!"

  Loepin streelde haar over het kort gesneden blonde haar, dat Moesjkow weer met zijn mes ingekort had. Een bijzonder lange gekrulde lok had Iwan stilletjes gehouden, in een leren zakje gestopt en om zijn hals gehangen. Hij was niet bijgelovig, o nee, maar op een of andere wijze hoopte hij, dat deze gouden lok hem tegen alle gevaren beschermen zou, net als die toversteen, waarover in de sprookjes verteld werd.

  "Een vader mag alles, om zijn dochter te redden!" zei Loepin, en van ontroering schoten hem daarbij de tranen in de ogen. "Ben ik de hele weg met je meegetrokken, om je in handen van de Tartaren te zien vallen?"

  "Het is, alsof je tegen de storm wilt vechten, vadertje." Ze richtte zich op en keek strak naar de troepen, die terugkwamen. Gewonden, daarbij Kozakken, die hun dode kameraden droegen. Een schare van ongeveer driehonderd Tartaren werd naar de rivier gedreven. Ze hadden door het gevecht hun energie verloren, waren schuw en hadden hun leven opgegeven. Ze rekenden erop nog voor zonsondergang onthoofd te worden, zoals de Mongoolse zede was.

  "Help me nu op de been," zei Marina Alexandrowna.

  "Dochtertje..." bedelde Loepin. "Je bent gewond..."

  "Help me opstaan!" schreeuwde ze schel. "Of ik schreeuw: Deze Loepin, die arglistige hond, heeft me vastgebonden!"

  Toen knoopte Loepin de doek van haar voeten los en ze stond op. Hij streed nog met zijn vaderhart, of hij Marina zou verstoten of klappen geven.

  "Waar is Iwan Matwejewietsj?" riep ze de terugkerenden toe.

  "Heeft iemand hem gezien? Leeft hij nog? Weet iemand, waar hij nu is?"

  De gewonden trokken hun schouders op. Slechts een, een kozak met een pijl in zijn schouder, die hij had laten zitten, omdat de weerhaken anders een groot gat veroorzaakt zouden hebben, en alleen een handige wondarts de pijl eruit kon snijden, bleef staan en wees op de vraag van de adjudant met zijn duim naar de stad.

  "Moesjkow bestormt met de pope de moskee! Ik heb gezien, hoe ze een Moellah , die hun tegemoet liep, door de lucht gooiden, alsof hij een steentje was."

  Hij wees op de pijl in zijn schouder, keek Loepin droevig aan en wankelde naderbij.

  "Kun je hem eruit halen, oudje?"

  "Met of zonder verdoving?"

  "Ben ik soms een wijf?"

  "Ga zitten!" Loepin haalde zijn dolk uit de gordel, wette hem aan een steen en controleerde het scherp met zijn vinger. Toen stak hij de Kozak een stuk hout tussen zijn tanden en knikte hem toe. "Bijt erop en hou je bek!"

  Hij trok de bloes van de Kozak naar beneden, betastte de pijl en zag, dat hij niet erg diep hoefde te snijden. Daardoor vergat Loepin een ogenblik zijn dochtertje en toen hij zich weer omdraaide, zag hij haar weglopen - op de brandende stad af!

  "Boris Stepanowietsj !" brulde hij wanhopig. "Je voet! Je bent gewond!"

  "Jermak zoekt hem!" zei de Kozak met de pijl. "Het is al de tweede keer, dat zijn adjudant in het gevecht niet aan zijn zijde was."

  Loepin zweeg. Hij zag het gevaar, waarin Marina verkeerde, in en voelde de angst in zich omhoogkomen. Hoeveel dagen en weken lagen er nog voor hen en het was onmogelijk, telkens als er gevochten werd, de adjudant te verhinderen om mee te doen. Toen zette hij de dolk in de wond, wipte de pijlpunt uit de schouder van de Kozak en deze beet knarsend op het hout tussen zijn tanden.


  VIII


  

  Iwan Matwejewietsj Moesjkow was tevreden.

  In de moskee lagen hopen schatten. Gouden lampen, met edelstenen versierd vaatwerk voor fijne oliën, zilveren kistjes en uit zijde geknoopte tapijten. Je hoefde zo'n tapijt maar aan de vier punten bijeen te knopen, dan kon je er alle schatten in wegbrengen.

  Moesjkow koos een gouden luchter, een zilveren schrijn en een dolk met een schede, die van edelstenen schitterde. Daarbij kwam het helaas tot een verschil van mening met kozakkenpope Koelakow, waarin Moesjkow overwon, doordat hij het heilige vadertje gewoonweg tegen zijn buik trapte.

  "Goed!" zei Oleg Wassiljewietsj, nadat hij lucht had gehaald. "Houd die dolk maar! Maar ik voorspel je: je zult hem al heel spoedig aan de heilige kerk offeren!"

  "Over je achterste zal ik ermee krassen!" riep Moesjkow vrolijk. Toen rende hij de moskee uit.

  Men behoorde een pope nooit tegen zijn buik te trappen! Zo iets is onbehoorlijk, een gewijd man heeft recht op een betere behandeling - en ook God mishaagt zo'n profane methode.

  Moesjkow beschouwde het daarom als een straf van de hemel, dat Marina Alexandrowna hem opspoorde, voordat hij zijn buit kon verstoppen. Bij de hoek van een huis liepen ze elkaar tegen het lijf. Ze moesten tegen elkaar schreeuwen, want het lawaai van de plundering was zo hard, - uit alle huizen klonk het gekraak van de vernietiging - dat een normaal stemgeluid volkomen onderging.

  "Wat heb je daar?" vroeg Marina en wees op het tapijt, tot een zak samengebonden, dat Moesjkow over zijn schouder had geworpen.

  Haar hart deed pijn van opluchting, dat Iwan nog leefde, maar haar blauwe ogen flitsten gevaarlijk.

  "Dat moet ik wegbrengen!" antwoordde Moesjkow.

  "Maak dat tapijt open, Iwan Matwejewietsj !"

  "Marinoesjka, ik wilde het toch alleen maar redden uit de vernietiging!"

  "Leg het op de grond!"

  Ze stonden tegenover elkaar, de grote, brede Kozak en het bevallige meisje in mannenkleding. Ze staarden elkaar aan als twee hongerige wolven, die om een konijntje willen vechten...

  "Het is oorlog!" brulde Moesjkow wanhopig en knelde de punten van het tapijt in zijn vuisten.

  "Draai om en ga terug naar de moskee!" beval Marina koud.

  "Wat zeg je nou?"

  "Terug naar de moskee!"

  "Ik ben niet in de moskee geweest. Mijn duiQe, mijn roosje, luister nu eens..."

  "Het heeft geen zin meer, dat tussen ons, Iwan Matwejewietsj," onderbrak Marina hem. "Ik ga nu naar Jermak, trek mijn bloes open en laat hem zien, dat ik een meisje ben." Ze weerde hem af, toen hij haar wilde vasthouden en liep hem voorbij. "Blijf maar, wat je bent!" riep ze. "Ik wil je niet meer!"

  "Ik ga naar de moskee!" brulde Moesjkow met zijn laatste kracht. "Kijk maar, ik ga terug. Marinoesjka, blijf staan, engeltje!"

  In de moskee troffen ze de kozakkenpope nog aan. Hij had intussen zijn mohammedaanse collega's uit hun kamers gehaald, voor zich opgesteld en ze met plezier in het gezicht geslagen om verdere schuilplaatsen van de kerkschatten te weten te komen. Daarbij brulde hij tegen hen met zijn machtige basstem, wat bijna een nog grotere uitwerking had dan zijn brede hand.

  "Mijn beste zoon..." zei hij mild tegen Moesjkow, die het tapijt voor hem uitspreidde en zijn schatten met een zuur gezicht te voorschijn haalde. "Een waarlijk christen offert aan de kerk het beste, wat hij heeft!"

  Hij omarmde Moesjkow als dank en beet hem daarbij in zijn oor. Iwan Matwejewietsj klapperde met zijn tanden van woede en stootte hem van zich af.

  Toen keek de pope Marina aan en sloeg een kruis over haar. "Boris Stepanowietsj," zei hij duister, "je gaat een grote toekomst tegemoet, als je in het vervolg zo aan me denkt."

  's Avonds was iedere Kozak tevreden. De buit was goed, de stad Tsjinga-Toera een goede plaats om te overwinteren. In de omgeving, dat hadden ze uit de gevangenen geperst, was er een keten van opslagplaatsen met levensmiddelen en bontjassen. Mametkoel met zijn tienduizend ruiters zou vermoedelijk pas in het voorjaar aanvallen, ze konden dus uitrusten van de mars over de Oeral en na het smelten van de sneeuw met nieuwe kracht de Siberische tsaar Koetsjoem vernietigen en zijn gouden stad Sibir veroveren.

  De toegang tot Siberië, tot Mangaseja, was in elk geval opengebroken ,..

  "Ik heb alles gedaan, wat je wilde," zei Moesjkow op deze avond tegen Marina. Ze hadden samen met Jermak het huis van de gevluchte vorst Jepantsja bezet en zaten naast elkaar op een divan, die met Chinese zijde overtrokken was. Uit een kamer ernaast klonk giechelen en kwelend gelach, diep zuchten en zachte, piepende kreetjes. Jermak vermaakte zich met een jonge gevangen Tataarse. Moesjkow benijdde hem mateloos.

  "Wanneer doe je eindelijk wat ik wil?" vroeg hij hees.

  "Wat wil jij dan, oude beer?"

  "Luister naar hiernaast," zuchtte Moesjkow.

  "Ik hoor een vogeltje sjilpen," zei Marina luchtig. "Wat zou dat?"

  "Wees ook een vogeltje," stamelde hij. "Een diertje, dat zijn nest in mijn armen heeft..."

  Ze boog naar hem toe, omvatte plotseling met beide handen zijn gezicht en kuste hem op zijn mond. Moesjkow sloot zijn ogen van zaligheid, hield zich heel stil en toen Marina zich tegen hem aan vlijde en haar stevige borst tegen de zijne duwde, vergat hij bijna te ademen van geluk.

  Éen minuut van onzegbaar geluk kan tegen een heel jaar opwegen... Voor Moesjkow was Marina's eerste werkelijke kus meer dan honderd zegeningen van de pope. Maar toen hij dacht, dat het ijs om haar hart eindelijk gebroken was, toen hij begon met zijn hand onder haar bloes te tasten en zijn bevende vingers haar borst wilden omvatten... duwde ze hem van zich af en schudde haar hoofd.

  "Dat niet, Iwanoesjka," zei ze zacht, teder, maar heel beslist. Uit de kamer er naast klonk nog altijd het gegiechel van het Tartarenmeisje, daartussen door Jermaks snuivende stem en een mengsel van andere geluiden, dat iedere toehoorder tot wilde fantasieën prikkelde.

  "Je kwelt me tot de dood toe!" kreunde Moesjkow. "Overal vieren ze de overwinning, zitten op bergen buit - en wat heb ik? De pope, die schoelje, pikt alles in!"

  "Wil jij ook een schoelje zijn, Iwan Matwejewietsj ?"

  Moesjkow zweeg. Marina bracht haar scheefgetrokken bloes op de rechte plaats, stopte hem weer in de gordel van de kozakkenbroek en zette haar uitdagende rode muts op het kortgesneden blonde haar. Naast hen stootte de kleine Tataarse zachte gillen uit en Jermak loeide alsof hij in het zadel van zijn paard zat en in de steppe op de vossenjacht was. Moesjkow verdraaide zijn ogen, wrong zijn handen en staarde naar de met leem aangestreken zoldering. Wie kan dat uithouden, dacht hij. Als ik niet zo van haar hield, scheurde ik haar nu eenvoudig de uniform van het lijf. Het zou gemakkelijk zijn haar te overwinnen, maar het zou ook het einde van alle toekomstdromen zijn.

  Door de straten van Tsjinga-Toera trokken zingend de Kozakken. De achterhoede was aangekomen, die verzameling van avonturiers, monniken en ambtenaren van de Stroganows, die zich bij alle gevechten op de achtergrond hielden, maar des te actiever werden, als alle gevaren voorbij waren. De overtocht over de Oeral had de achterhoede geweldig aangepakt.

  Ook zij hadden hun boten over de steile rotspaden moeten slepen, langs afgronden en door ravijnen, over rotsspleten en wild bruisende wateren, ook zij hadden kleine rotsvestingen gebouwd om een terugtocht, als die nodig zou worden, te beveiligen. Juist voor de priesters, die alleen maar gewoon waren een wierookvat of een kruis om te zegenen op te tillen, was het bedwingen van dit gebergte een daad, die nauwelijks haar gelijke had.

  Wie kan het hun daarom kwalijk nemen, dat ze nu in de veroverde stad als eersten tot een dankdienst opriepen? De kerk-vlaggen werden ontvouwd, de beste zangers der Kozakken, die het kerkkoor vormden, werden bijeengeroepen, en in de mohammedaanse tempel, die Oleg Wassiljewietsj Koelakow bezet hield, verzamelden zich de monniken en bevestigden allereerst, dat ze geen aanspraak maakten op de waardevolle voorwerpen van Allah's huis, anders zou waarschijnlijk het potige, strijdbare vadertje om zich heen hebben geslagen.

  "Van hier uit zal Christus door Siberië trekken..." zei de afgezant van de bisschop van Oespensk. "God erbarmen zich over de heidenen en leiden hen in de armen van het ware geloof."

  Jermaks Kozakken verstonden iets anders onder deze heilige opdracht. Zij erbarmden zich over de voorraden van de Tartaren en Wogoelen, stroopten de omgeving af, sleepten uit de schuilplaatsen hopen pelzen en eetwaren aan en waar ze vrouwen vonden, vatten ze het bisschoppelijke woord over "in-de-armen-leiden" letterlijk op en leerden aan de sierlijke spleetogige vrouwtjes een nieuw begrip van onstuimige manlijkheid. Dat werd rondverteld tot aan de hoofdstad Sibir en aan Koetsjoem.

  "We zullen ze vernietigen!" sprak de Sibirische tsaar. "Laat de winter eerst eens voorbij zijn. Aan de Tobol zullen we ze jagen als sneeuwhazen!"

  Het leven in de winter in de veroverde stad werd vervelend. Sneeuw viel er in massa's, daarna liet de vorst alles verstarren. De toendra vroor dicht, overal hakte men gaten in het ijsdek om bij de scholen vissen te komen, die zo dicht waren, dat men er slechts een net in hoefde te steken om er dan honderden vissen uit te halen, alsof men uit een ketel schepte. De jagers trokken langs de Toera naar beneden tot aan de samenvloeiing met de Tobol en stootten daar op de troepen van Mametkoel, die de afgrendeling naar het land Mangaseja moesten vormen. Het kwam tot kleine schermutselingen en ook in de richting van de Oeral bleef het niet rustig. Hier hadden zich groepen Oostjaken en Wogoelen gevormd, die allen overvielen, die zonder argwaan in de buurt van de uitlopers van het gebergte kwamen.

  Jermak gaf opdracht, dat er alleen maar met begeleiding van Kozakken mocht worden gejaagd. Gevangenen, die gemaakt werden, werden niet onthoofd, maar men liet ze lopen, wat al gauw rondverteld werd.

  "We hebben niets tegen jullie!" zei Jermak na een verhoor tegen hen. De gevangenen hadden in gedachten hun levens al beëindigd en wachtten op de beul. "Jullie zijn voor ons beste broeders! Maar we willen Koetsjoem verjagen, die goddeloze tiran, die zelf in gouden vertrekken woont, maar jullie behandelt, alsof jullie ratten zijn! Onder onze tsaar zijn jullie allemaal vrije boeren! Bekeer je tot het kruis en ga heen in vrede!"

  Zelden was er zo schaamteloos gelogen. De onderdanen van Koetsjoem behielden hun leven en lieten zich dopen, ze stonden in lange rijen voor de pope, gaapten naar de prachtige priestergewaden en luisterden met verbazing naar de kerkkoren. Helemaal van hun stuk gebracht staarden ze naar de kruisbeelden met de naakte man, die daar blijkbaar op een paar balken vastgenageld was; de tolken vertelden hun van Jezus, die uit louter liefde voor de mensen zich had laten doden... hetgeen ze een uitgesproken onzin vonden, want voordat men zich laat doden, slaat men eerst om zich heen, dat is toch het meest vanzelfsprekende in het leven... Maar ze gaven zich moeite om deze gebeurtenis op passende wijze te bewonderen en te geloven en ontvingen dan doop en zegen.

  De grote verrassing kwam pas daarna: hun nieuwe kerk, hun nieuwe priesters eisten een tiende deel van alles, wat ze bezaten. Om aan de man aan het kruis te geloven, was nu eenmaal een tamelijk kostbare zaak - dat is tot op de huidige dag niet veranderd.

  Maar in ruil daarvoor mochten ze leven, wezen de Kozakken de rijke jachtgebieden en bouwden voor hen de lichte, snelle sleden uit gevlochten hout, waarmee men zo moeiteloos over sneeuw en ijs glijden kan als een zwarte vos erover rent.

  De voor de helft verwoeste stad Tsjinga-Toera werd weer opgebouwd. Meer dan duizend man wilden warm wonen en toen de sneeuwstormen uit het oosten huilden, toen uit toendra en taiga de kou nader kroop en doordrong tot in het bot, toen het land onbegaanbaar werd en zelfs de Oostjaken de jacht opgaven en zich als marmotten onder de sneeuw lieten begraven in hun hutten... toen kwam er een erge tijd voor de Kozakken.

  Alexander Grigorjewietsj Loepin bracht het kunststuk voor elkaar bij de kozakkenpope Oleg Wassiljewietsj Koelakow aangesteld te worden. Het was de enige mogelijkheid om in de nabijheid van Marina te blijven, want het grote huis van vorst Jepantsja lag naast de moskee en Jermak, Moesjkow en de pope vormden zo iets als een club of - om het beleefder te zeggen - een generale staf van de Kozakken. Onder deze drie werd besproken, hoe ze de barre winter konden doorkomen en daar adjudant Boris Stepanowietsj ook altijd bij de besprekingen zat, kon Loepin zijn dochtertje vaak zien en af en toe ook spreken. Loepin had, dat weten we, een luide stem. Bovendien kon hij uitstekend fluiten, een kunstvaardigheid van lippen en vingers, die indertijd er ook toe had bijgedragen, hem tot Starost van Nowo Orpotsjkow te maken. Men hoeft zich daarover niet te verwonderen... er zijn vele burgemeesters, die met heel wat minder capaciteiten die belangrijke post bekleden! Voor Loepin was dat zuiver kapitaal: hij liet zich bij de kozakkenpope aandienen en stelde zich voor hem op, vlak voor de nieuw opgebouwde iconenwand. Het waren afbeeldingen, die de pope bijeengestolen had; nu bleek echter, dat alles werkelijk tot lof van God gebeurd was. De eerste iconostase in Siberië boezemde alle gelovigen een diepe eerbied in.

  "Ik heb geen paarden, paardenarts!" zei de pope, die Loepin alleen maar als dokter van de Stroganows kende. "En ziek ben ik ook niet."

  "Geprezen zij de Heer!" antwoordde Loepin, zette toen zijn handen in de zij, boog zijn hoofd in de nek, deed zijn mond open en donderde een Kyrie Eleison de kerkzaal in, dat de baard van de pope trilde. Om geen discussie te laten ontstaan, zette Loepin daarachter meteen een paasgezang in, brulde: "Christus is opgestaan! Waarachtig, Hij is opgestaan!" en besloot zijn voorstelling met een lofzang, die men tot op de straat hoorde.

  Oleg Wassiljewietsj Koelakow staarde Loepin verbijsterd aan, kamde met gespreide vingers door zijn baard en zei toen: "Bij Satan, heb jij drie longen?"

  "Vier, eerwaarde vadertje," antwoordde Loepin moedig. "Let maar eens op." Hij stak nu twee vingers tussen zijn tanden en stootte een fluit uit, die de pope ineen deed krimpen van de schrik. Toen spitste Loepin zijn lippen en floot het lied van de merel, die in de kerseboom zit en een verliefd meisje troost. Iedere Kozak van de Don kent dit lied en de pope, Loepin merkte het trillend van vreugde, kreeg van heimwee de tranen in de ogen. De Don! De bont geschilderde kerk van Blagodornje, de vrolijke vrouwtjes daar, die voor de biecht in de kleine achterkamer kwamen... Hoe ver is dat weg! Zien we het wel ooit terug?

  De merel in de kersenboom...

  "Wat wil je, Alexander Grigorjewietsj ?" vroeg de pope weemoedig. "Een bijzondere zegen?"

  "Ik zou kerkdienaar willen worden, eerwaarde vader," zei Loepin en boog deemoedig het hoofd. "Voorzanger en jouw hulp. Ik kan nog meer dan zingen en fluiten, zieken genezen en paarden verzorgen. Er zal een lange winter komen..."

  "Je bent een gelovig mens, niet waar?" vroeg Oleg Wassiljewietsj voorzichtig. Loepin hoorde de bezorgde ondertoon en glimlachte bijna vriendschappelijk tegen hem.

  "Men moet onderscheid maken tussen gebed en menselijkheid, eerwaarde vader."

  "Dat is een wijs woord, Alexander Grigorjewietsj." De pope sloeg Loepin zo hard op zijn schouder, dat deze in zijn knieën knikte en hevig naar adem hapte. "En een wijs man kan de kerk altijd gebruiken."

  Zo werd Loepin dus de assistent van de kozakkenpope Oleg Wassiljewietsj Koelakow. Geen gemakkelijke taak, zoals men zich kan voorstellen, want het poetsen van het misgerei, het in orde houden van de kleding van de pope, het afstoffen van de iconen, het schoonhouden van de tempel, die tot kerk omgedoopt was, want welke Kozak veegt er nu de zolen van zijn laarzen, als hij een kerk binnenkomt... dat alles waren taken, die Loepin er bij moest doen. Zijn voornaamste opgave bestond er in, aan de pope een heel bijzonder soort vrouwtjes te verschaffen: slanke, ranke Tataarse meisjes met een blanke huid, smal om het middel, maar goed rond van borsten, geurend naar rozenolie en niet naar ranzig vet, zoals de meesten van de Wogoelische boerinnen.

  De Kozakken was dat onverschillig, zij beminden niet met hun neus, maar vadertje Oleg Wassiljewietsj was een estheet en zijn behoefte aan vrouwelijke schoonheid was enorm. Dat kwam misschien, omdat juist de pope altijd het beste en meeste eten kreeg; de Kozakken brachten hem op zondag eieren, vlees, taarten, kaas en melk - allemaal dingen, die weldadig voor het lichaam zijn.

  Bovendien had de pope de beroemde verordening over de tienden aan de kerk dadelijk in de hele omgeving van Tsjinga-Toera bekend gemaakt en stuurde elke week zijn ontvangers met de sleden rond.

  Een andere slee, dik voorzien van pelzen en plaids van bont, was altijd onderweg met Loepin op de koetsiersplaats, om Tataarse meisjes te vangen. Had hij er een naar Olegs smaak gevonden, dan pakte hij haar in de pelterijen en zo kwamen ze allen goed verwarmd en om zo te zeggen voorbereid in de kerk aan.

  "Jij bent een goeie kameraad!" zei vadertje Oleg Wassiljewietsj prijzend tegen Loepin en gaf hem Mongoolse armbanden van gehamerd zilver, met bonte stenen bezet, waarvan niemand de naam wist. "Als je zo doorgaat, benoem ik je tot diaken. Ik heb een goed hart, broertje."

  Zo was het mogelijk, dat Loepin iedere dag zijn dochtertje Marina zag en af en toe ook spreken kon... naast de kerk, in de tuin van de kerk en in het huis van vorst Jepantstja.

  "Het is een verschrikkelijk werk," klaagde Loepin eens. Hij zat met Marina op een bank om een warme stenen kachel, welke stenen gloeiden en zo'n hitte verspreidden, dat Jermak halfnaakt rondliep en aan elke bezoeker zijn dikke spieren liet zien.

  "Zoals anderen vossen en sabeldieren vangen, vang ik Tataarse meisjes. De familie Loepin is wel diep gezonken! Altijd eerlijke mensen, altijd godvrezend, arm - maar met eergevoel in de borst... en wat doe ik nu? Ik breng aan een schandelijke pope, die dagelijks honderd maal God beledigt, vrouwen voor zijn bed. Soms huil ik ervan, Marinoesjka."

  Dan omarmden ze elkaar en gaven zich geheel aan het zalige gevoel over, in deze vreemde, vijandelijke wereld samen te zijn en tegen elkaar datgene te kunnen zeggen, waarin ze anders gestikt zouden zijn. De liefde voor Moesjkow was voor Marina iets heerlijks, maar evenveel geluk betekende het voor haar met haar vadertje bij de warme kachel te kunnen zitten, te weten, datje niet alleen bent met je geloof aan een enkele, wilde man, die je wilt temmen...

  Een winter vol sneeuw en ijzige vorst, met dik dichtgevroren rivieren en onbegaanbare wouden, waarvan de bomen in ijs verstard waren en soms onder luid gekraak uiteen sprongen, als de vorst van binnen uit de stammen spleet... zo'n winter is voor elke Kozak iets verschrikkelijks, ook al kan hij in solide huizen wonen en zijn achterste aan een hete kachel warmen. De verveling prikkelde tot vechtpartijen. Ze maakten ruzie, bedrogen elkaar bij het spel, vlogen elkaar in de haren om de paar vrouwen, die er te krijgen waren... Duizend wilde gezellen in een dode stad, er toe veroordeeld om maanden lang in een heel kleine ruimte samen te leven - dat was een probleem, over de oplossing waarvan Jermak Timofejewietsj te vergeefs nadacht.

  In Orjol was het anders geweest. Daar had men zijn eigen kozakkenstad gehad, het grote stenen huis met de bijna tweehonderd meisjes, dan werd er wel eens gedanst in de stad, er waren winkels om inkopen te doen, jachtpartijen, waarbij ze het land van Perm introkken, de mogelijkheid te exerceren. En vroeger aan de Don? O broeders, laat ons niet aan de Don of aan de Wolga denken, niet aan de Donets of de Kaspische Zee, niet aan de steppen in het zuiden en de prachtige meisjes van de Nogajers! De tranen schieten je in de ogen en je zou kunnen huilen als een wolf van heimwee.

  Jermak, Moesjkow en Marina verkenden in de drie volgende weken de omgeving van Tsjinga-Toera. In een grote slee, getrokken door drie rendieren en bestuurd door een Oostjake, die ze gevangen hadden en die bij hen gebleven was, gleden ze op stormvrije dagen over het witte gestorven land en stootten door, verder de Toera af, tot aan de Tobol, hun doel voor de volgende lente. Via de Tobol wilden ze dan naar de Irtysj om Koetsjoems gouden stad Sibir te vernietigen.

  Loepin wrong telkens, als hij over die uitstapjes hoorde, zijn handen. Gevaarlijk waren ze wel, die tochten, want ze ontmoetten vaak de ruiters van Mametkoel. Verkenners waren het, die in het land rondreden en Kozakken, die zich te ver waagden, met hun geluidloze pijlen als hazen neerschoten. Dat was hun tot nu toe drie maal gelukt, totdat Jermak verbood met minder dan vijftig man en vijf geweerschutters de boeren te "bezoeken' . Vijftig man echter wilden vijftig paarden hebben of tenminste tien sleden- dat was echter onmogelijk, dus bleven de Kozakken in de stad en vochten verder met elkaar, werden met duisternis bestraft of - in erge gevallen - met water overgoten en een uur lang in de krakende vorst gezet.

  De meesten overleefden zulke afkoelingen slechts met moeite... dan moesten Loepin en de wonderartsen komen. Ze amputeerden tenen en vingers, twee maal zelfs een oor, en het getuigt voor de gewoonweg onwaarschijnlijke robuustheid van de behandelden, dat ze dat overleefden.

  Ook de sledetochten van Jermak, waarbij hem maar een tweede slee met geweerschutters uit Duitsland en Lijfland begeleidde, waren op een dag, haast op tien werst stroomaf van Tsjinga-Toera, aan de Tobol geëindigd.

  Het was een heldere, zonnige dag, maar het vroor, dat het kraakte. De sneeuw schitterde verblindend, de lucht was ijsblauw en zo oneindig helder in de glans van de koude zon, dat Jermak en Moesjkow een reep graflinnen voor hun ogen bonden, waar ze weliswaar nog door konden kijken, maar die het schelle licht filterde. Marina had zich helemaal in huiden gewikkeld rn de bontmuts diep over haar gezicht getrokken. De rendieren draafden over de hard bevroren sneeuw, iedere stap kraakte, en het onderstuk van de slee knarste over het ijs, alsof de bodem schreeuwde als een wezen, waar men wonden in snijdt... Zo kwam het, dat Jermak noch Moesjkow merkte, hoe de kleine Oostjakische koetsier plotseling in de sneeuw sprong, een paar maal omrolde en toen bleef liggen. De rendieren, nu zonder de sturende kracht aan de uit leer gevlochten teugels, hieven verbaasd hun koppen op, strekten zich en galoppeerden snuivend over het vlakke, ijzige land. De erop volgende slee met de schutters bleef achter, geschreeuw vervulde de lucht, maar Jermak, Moesjkow en Marina, ingestopt in hun pelzen, hoorden het niet. Ze waren alleen verwonderd, dat de rendieren zich zo inspanden en hun slee voortsuisde alsof hij vloog.

  "Een mooie dag!" riep Jermak in het oor van Moesjkow, terwijl hij diens hoofd naar zich toetrok. "Wat een heerlijke zon!"

  "En wat lopen die dieren geweldig!" schreeuwde Moesjkow terug. "Daar zal ons koetsiertje plezier in hebben!"

  Dat was echter een vergissing. De Oostjake was opgestaan, nadat ook de tweede slee langs hem heen geraasd was, stond nu in de sneeuw, hield zijn handen ter bescherming boven zijn ogen en staarde in de verte. Daar was een dikke, zwarte punt op het overigens smetteloze wit van het landschap te zien.

  Een punt, die nu uiteenvloeide en tot louter kleine punten werd, die snel groter werden en gestalte aannamen.

  Ruiters in dikke, gevoerde bontkleren en met pelsmutsen, die naar boven spits toeliepen, waren het; bogen, pijlen en lansen voor zich over de nekken van de paarden gelegd, behangen met ijspegels, maar innerlijk gloeiend van haat en vernietigingsdrang. En precies op deze ruiters jaagde Jermaks slee zonder leiding aan.

  Dat was het ogenblik, waarvoor Loepin altijd bang was geweest en waarvoor hij altijd tot God bad, dat het nooit zou aanbreken... Maar God - kan men hem dat kwalijk nemen - had geen oor voor gebeden uit de kerk van pope Oleg Wassilje-wietsj Koelakow.

  Achter Jermak begonnen nu al de Duitse en Lijflandse schutters te vuren. Maar dat was zinloos, want hun slee schommelde en hobbelde, ze moesten zich vastklampen en de rendieren, die hen trokken en tot nu toe braaf de eerste leidende slee nagelopen waren, galoppeerden nu net zo hard als de eerste.

  "Die idioten schieten!" brulde Moesjkow in Jermaks oor. "Hier zijn toch helemaal geen vossen!"

  Ze pelden zich uit hun pelzen, trokken de linnen doeken van hun ogen en knipperden met de oogleden tegen de schelle zon en de glinsterende sneeuw. De rendieren voor hen hadden de koppen met de geweien ver vooruit gestoken en hun slanke poten trommelden over het bevroren land.

  "De koetsier!" schreeuwde Moesjkow plotseling en schudde Jermak aan zijn schouders. "Jermak Timofejewietsj, onze gele zit er niet meer. Hij moet van de slee gevallen zijn! De rendieren zijn dol geworden!"

  "Tartaren!" riep achter hen nu Marina met een schelle stem. Ze zat nog in een berg van huiden en staarde naar de linie ruiters, die hun tegemoet galoppeerden. "Overal Tartaren! Een val, Jermak!"

  Achter hen vuurden weer de schutters, echter meer om zichzelf moed in te spreken of de Tartaren met de "donder van de hemel" te verschrikken, dan met de verwachting op deze afstand iets te treffen. Nu zagen ook Jermak en Moesjkow de uitgestrekte linie van de kleine, warm ingepakte ruiters, die een halve cirkel vormden, waarin de sleden zonder mankeren met razende snelheid terecht moesten komen.

  "Laat de rendieren stilhouden!" brulde Jermak. Hij gooide de huiden van zich af, probeerde de leren teugels te grijpen, maar ze schoten weg. Toen de rendieren nu, door de schoten nog wilder geworden, hun koppen omhoog gooiden, vielen de teugels zelfs helemaal van de slee en sleepten over de grond. "De sleden moeten stil houden!" schreeuwde Jermak. "Iwan Matwejewietsj, we moeten bij die dieren komen!"

  "Ik kan ze niet naar me toe fluiten!" brulde Moesjkow en draaide zijn hoofd om. Achter hem zat Marina op de stapel huiden en klemde zich aan de rand van de slee. "Er af!" schreeuwde Moesjkow. "Jermak, we moeten er af springen..."

  "Dan rijden de Tartaren ons onderste boven!" brulde Jermak terug. Hij kroop naar voren, boog zich over de hoog opgebogen ondersta ven van de slee en kwam nog steeds niet bij de over de grond slepende teugels. Ze hoorden al het triomfgehuil van de Tartaren, de slee met de vijf geweerschutters raasde nu op dezelfde hoogte met die van Jermak voort, maar de mannen lagen hulpeloos in hun pelzen, klemden zich vast en schenen hun laatste gebeden te stamelen.

  "Ik zal op een rendier springen!" schreeuwde Moesjkow nu. Zijn angst om Marina liet hem aan iets onmogelijks denken. Hij kroop naar voren, waar de Oostjake gezeten had, dook ineen en schatte de afstand tot aan de rug van het middelste rendier.

  Maar hij kwam niet meer aan de sprong toe. Plotseling stond Marina naast hem, zonder pels en muts, alleen maar in bloes en broek.

  Jermak schreeuwde: "Moesjkow! Hou die idioot vast! Hij heeft immers geen kracht!" - maar Moesjkow greep al in de ruimte. Hij kreeg nog een vuistslag op zijn neus, die hem een ogenblik lang verbijsterd maakte... en toen zag hij hoe Marina zich afzette. Ze vloog door de van zonlicht glanzende, koude lucht, de armen ver vooruit gestrekt, de benen in de laarzen wijd gespreid.

  "God in de hemel!" brulde Moesjkow. Tranen liepen uit zijn ogen en bevroren dadelijk tot ijskristallen.

  Precies op de rug van het middelste rendier kwam Marina Alexandrowna terecht, greep zich aan het nekhaar van het dier vast, sloeg haar benen tegen de zijden van het dier en zat op het werk van leren riemen zo vast als in het zadel van een paard. Het rendier wierp zijn kop in de nek, stootte een dof loeiend gebrul uit en zette onder het galopperen een hoge rug. Maar dat hielp hem niets. Marina drukte met geweld de hakken van haar laarzen in zijn zijden, boog ver naar voren en omklemde met beide handen de breed uitstekende takken van zijn gewei, pakte de uiteinden en trok de kop van het dier naar achteren. Het was een gevecht zonder uitzicht, een meisje tegen een volwassen rendier. De nekspieren van het dier spanden zich, het brulde weer, uit zijn bek spoot een dichte damp, een hete adem, die in de ijzige lucht direct tot een nevelwolk werd.

  "Iwan!" schreeuwde Marina schril. "Iwan, help me!"

  Ze trok aan het gewei, probeerde de weerstand van de armdikke nekspieren van het rendier te breken en zijn kop naar achteren te buigen. De leidsels hadden geen nut meer, de dieren reageerden niet, ze joegen over de sneeuw, de jubelende Tartaren tegemoet, die in hun zadels opstonden, hun bogen spanden, de pijlen op de pezen legden en de lansen velden.

  "Iwan! Ik kan hem niet houden!" schreeuwde Marina weer. "Iwan!"

  De angst om Marina verleende Iwan Matwejewietsj zoiets als vleugels. Dat beweerde hij later in elk geval, want zonder vleugels, dat was duidelijk, zou zo'n zware man het nooit voor elkaar gekregen hebben, op de rug van een rendier te springen. Hij zette zich af, bijna tegelijk met Jermak, die het ook probeerde. Beide lichamen vlogen door de lucht en terwijl Moesjkow naast Marina op de rug van het linker rendier landde, miste Jermak zijn doel en sloeg zwaar op de harde, bevroren aarde. Half verdoofd bleef hij liggen, ondergespoten met sneeuw en ijsbrokken van de slee der geweerschutters, die slechts een paar centimeters naast zijn hoofd voorbijraasde en hem haast vermorzeld had.

  Moesjkow sloeg zijn vuisten om het gewei van het rendier, brulde: "Hoi! Hoi!" en trok de kop van het dier met een enorme ruk naar achteren. Het dier verzette zich, wolken van damp omgaven Moesjkow met een nevel, het dier verhief zich op zijn achterpoten, maar Moesjkow hield met ijzeren kracht vast. Hij knarste met zijn tanden en de spieren van zijn armen zagen er uit als dorsvlegels, die onder zijn huid geschoven waren.

  "Blijf staan, ellendeling!" huilde hij. "Wacht maar, ik ruk je kop er af, loeder! Stof! Je kent Moesjkow nog niet!"

  Het rendier gaf het na een dof gebrul op, verlangzaamde zijn loop, met hem de andere dieren en stond toen inderdaad stil. Dat was als een signaal... ook de andere rendieren gehoorzaamden en nu gelukte het Marina zonder moeite, de kop van haar dier achterover te buigen en het gewei naar zich toe te trekken. Naast hen stond de slee van de geweerdragers stil. Alles was gehuld in wolken, die uit de bekken van de rendieren dampten. Jermak lag nog altijd in de sneeuw. Zijn hoofd sprong bijna uit elkaar. Een paar keer probeerde hij zich op te richten, maar er was iets in zijn schedel, dat hem dadelijk weer op de grond wierp.

  De Tartaarse ruiters begonnen nu woedend te huilen. Hun gebogen keten sloot zich weer en toen galoppeerden ze als een blok van lansen op de beide sleden af, een hagel van pijlen afschietend.

  "Marinoesjka..." stamelde Moesjkow. Hij zat zwetend op zijn rendier en staarde haar aan met ogen, waaruit nog steeds tranen liepen, die tot ijskogeltjes bevroren. Ook zijn zweet verstarde direct en werd tot een witachtige laag op zijn gezicht.

  "Wees geen oud wijf, dat de soep laat overkoken!" schreeuwde ze tegen hem. "Haal liever de wapens! Ik houd de rendieren vast!"

  "Marinanka, verstopje..." hijgde hij.

  "Ga !" riep ze streng.

  Naast hen begonnen de Duitsers en Lijflanders eindelijk te schieten. Nu zaten ze weer goed en warm, tegen de pijlen beschermd door dikke pelzen, in de slee en konden goed richten. De eerste Tartaren vielen van hun paarden, de sneeuw onder hen werd rood gekleurd.

  De rendieren werden opnieuw onrustig. Marina sprong op de grond, ging tussen de dieren staan en trok hun koppen aan de neusriemen naar beneden. Moesjkow liet zich eenvoudig in de sneeuw vallen en probeerde Marina's laarzen te pakken, om haar zo op de grond te trekken. Ze schopte naar hem, trof hem tegen zijn voorhoofd, Moesjkow gromde en liet haar laarzen los.

  "Laat me eindelijk met rust!" riep ze schel. "Kijk liever naar Jermak om!"

  "De Tartaren zullen je met een lans doorsteken!" brulde Moesjkow en stond op. Hij rende naar de slee, pakte een hoop pelsdekens bijeen, liep naar Marina terug en gooide de dekens over haar van de kou bibberende lichaam.

  Toen holde hij terug, haalde zijn ruiterpistool en zijn kromme dolk, rende naar Jermak, die nu in de sneeuw knielde en verdoofd voor zich uitstaarde. Iwan beschermde zijn vriend met eigen
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  lichaam, hief het pistool op en vuurde op een Tartaar, die krijsend op hem af galoppeerde.

  Rustig, zoals ze het geleerd hadden, schoten de Duitsers en Lijflanders. De pijlen deerden hen niet en tot op lanslengte naderde hen geen ruiter van Mametkoel om toe te steken. Marina stond tussen de rendieren, beschermd door hun lichamen en de pelsdekens en hield de koppen van de dieren vast. Het waren nu de braafste beesten, ze keken wezenloos naar de wirwar van paarden en ruiters, bewogen hun oren, verbaasd over het lawaai en bliezen wolken damp uit.

  De overval was mislukt, dat zagen de Tartaren in, toen de helft van hun mannen doodbloedend in de sneeuw lag. Ze stootten nog eens schelle strijdkreten uit, wendden toen de paarden en draafden weg.

  Sneeuw, zon en de verblinding, die de hemel veroorzaakte, onttrokken de ruiters snel aan het oog. De paarden van hun doodgeschoten broeders hadden ze meegenomen, de doden lietenze liggen, evenals de gewonden. Het waren maar vier ruiters, die op de bevroren grond rondkropen, zonder te klagen, zwijgend, met die berusting in hun lot, zoals alleen een Aziaat kent. I)e Lijfandse geweerdragers, twee mannen, stapten uit de slee, liepen op hen toe en schoten ze door het hoofd. Dat was humaner dan ze in de sneeuw te laten sterven; het was ook beter, dan ze in Tsjinga-Toera te laten genezen en dan op te hangen. Men kende Jermak... Deze overval, deze gemene valstrik vergat hij nooit!

  Terwijl de schutters de doden onderzochten, de ringen van hun vingers trokken en verder alles wegnamen, wat een Kozak

  en ze noemden zich nu allemaal zo! - gebruiken kan, hompelde Jermak, steunend op Moesjkow, naar de sleden.

  Hij wankelde, zijn evenwichtsorgaan scheen verstoord te zijn, het een of ander in zijn hersens moest beschadigd zijn, toen hij op de hardbevroren grond geslagen was. Misschien verklaart dat ook sommige latere daden van Jermak, die weliswaar altijd een rover geweest was, maar nooit een beest.

  "Ze hebben gouden ringen!" riep een van de Lijflanders, die juist een Tataar uitkleedde. "Dikke, gouden ringen!"

  Moesjkow zuchtte, dacht aan Marina, die nog tussen de rendieren stond en benijdde de anderen, die niemand bij zich hadden, die hun het plunderen verbood.

  Het was haast een historisch ogenblik, toen Jermak Marina Alexandrowna ontroerd omarmde, tegen zich aantrok en drie maal kuste.

  "Van vandaag af ben je mijn broeder, Boris Stepanowietsj !" zei hij. Moesjkow moest hevig hoesten, want hij dacht aan Marina's borsten, die rond en stevig waren en die tegen Jermak moesten aanduwen... Maar deze was in een veel te plechtige stemming om dat te merken. "Aan jouw moed hebben we ons leven te danken. Iwan Matwejewietsj, dat was de beste inval, die je in je verwenste leven hebt gehad, toen je Boris uit dat brandende dorp meebracht."

  "Dat zeg ik immers altijd!" riep Moesjkow en wilde Marina ook kussen en ditmaal met goedvinden van Jermak. Maar ze stootte hem grof van zich af met een boze flikkering in haar blauwe ogen. "Dat was me een feestdag! Die zal me altijd op mijn maag blijven liggen, alsof ik me overeten had!" Hij probeerde nog eens Marina's hoofd te pakken, maar ze sloeg zijn handen weg.

  "Ik ben hem onsympathiek, Jermak..." zei hij. "Misschien heb ik hem niet genoeg geslagen. Zo'n jong wordt alleen door blauwe plekken verstandig."

  "Laten we omkeren." Jermak keek over het glinsterende land.

  "En wie mij het hoofd van de sledekoetsier brengt, krijgt tien roebel!" Hij stapte in de slee en pakte de leidsels. "Weet er iemand, hoe je rendieren ment?"

  "Ik ga op het leidende dier zitten en zal hem berijden!" zei Marina. "Ik denk, dat ik weet, hoe dat gaat."

  "Dat doe ik!" weersprak Moesjkow. "Jermak Timofejewietsj, dat kereltje is immers bijna bevroren. Hij zal de rit niet volhouden, maar een ijsklomp zijn, als we hem eraf halen! Boris Stepa-nowietsj moet zich in de pelzen rollen en zich warmen! Wat heb je aan een doodgevroren broertje, Jermak?"

  "Ik rij !" hield Marina vol en sprong op de rug van het rendier. "Iwan Matwejewietsj is daar te dom voor! Hij moet zijn snuit eens dichtklappen, anders trekt de vorst nog in zijn darmen!"

  Jermak lachte schallend. Hij ging naar de slee, haalde de dikste pels en legde die Marina om. Moesjkow sjokte grommend om de rendieren heen, keek Marina met smekende hondeogen aan en vroeg zich af, wat hij fout gedaan had, dat ze zo woedend op hem was.

  Hij wist het niet en zo ging hij tenslotte naast Jermak in de slee zitten en staarde naar Marina, die met haar heldere stem het commando tot het vertrek gaf. De rendieren spanden /ich in en de sleden gleden knarsend door de hard geworden sneeuw. De tweede slee met de schutters volgde hen. De mannen lachten, lieten hun buit zien en riepen Marina toe: "Jij krijgt je aandeel. Je mag uitzoeken, wat je hebben wilt. Ringen, armbanden, versierde dolken, jassen van zwarte vossen, mutsen van sabelbont..."

  "Dat is goed!" schreeuwde Moesjkow terug. Het leedvermaak kietelde hem. Nu moet ze een deel van de buit aannemen, dacht hij en wreef zich in de handen. Als ze het afwijst, zal ze niet alleen voor een idioot doorgaan, maar zal ook de anderen beledigen. Haha, ze maakt buit, mijn teergevoelige zwaantje! Hoe zal ze zich daaruit redden?

  "En vergeet Iwan Matwejewietsj niet!" riep Moesjkow vrolijk.

  Wie heeft dat rendier zijn kop gebogen, hé¨?" En toen zong hij met zijn geweldige stem het lied van de gouden nachtegaal, die een Kozak bij de Chinese keizer veroverd had. Marina Alexandrowna keek een keer kort om. Haar blik trof Iwan als een geweerschot. Moesjkow hield op met zingen en bereidde zich voor op een kwade nacht naast de warme kachel.

  Men kan niet zeggen, dat Iwan Matwejewietsj Moesjkow een lafaard was. Nee, hij was een van de dappersten onder Jermaks Kozakken. Maar toen ze Tsjinga-Toera in de glans van de avondzon zagen opduiken en de eerste patrouilles hen tegemoetkwamen, besloot hij Marina uit de weg te gaan.

  Meteen na aankomst voor het huis van vorst Jepantsja verdween hij naar de nu als kerk dienende moskee, waar Loepin op hem afstormde, hem uitschold en zich aan zijn haar trok wegens het gevaar waarin ze zijn dochtertje gebracht hadden. Zoals altijd was de pope als eerste op de hoogte gebracht en nu was Oleg Wassiljewietsj op weg naar het kwartier van de Duitsers en Lijflanders om in naam van Christus een aandeel in de buit voor de kerk te verkrijgen.

  "Kan ik bij jullie blijven?" vroeg Moesjkow vermoeid en ging achter de iconenwand op een krukje zitten.

  "Waarom blijf je niet bij Marinoesjka?" brulde Loepin. "Waar is ze? Waarom komt ze niet? Is ze gewond? O, jullie verdomde kerels! Ik Iaat haar nooit meer met jullie meegaan! Nooit meer! Ik ga voor de slee liggen!"

  "Ze zoekt haar buit uit," zei Moesjkow. Daarbij snoof hij diep.

  "Wat doet ze?" stotterde Loepin.

  "Ze krijgt haar deel. We hebben de doden leeggeroofd, vadertje. Wat moet een dode met gouden ringen en armbanden?" Hij luisterde naar de deur, of er iemand binnenkwam en plantte zijn benen met kracht op de vloer. "Hier blijf ik zitten en niemand kan me eruit jagen! Ik heb de bescherming van de kerk nodig!"

  Na een uur kwam Oleg Wassiljewietsj, de pope, terug. Zijn baard was verward. Het had moeite gekost de Duitsers ervan te overtuigen, dat waar geloof in de eerste plaats offer is. "Aha!" zei Oleg bij het zien van Moesjkow. "Onze Iwan Matwejewietsj ! Wat heb je aan te bieden?"

  "Niets! Ze hebben mij overgeslagen."

  "Lieg niet!" donderde de pope. "Een Moesjkow klauwt altijd wat!"

  "Een Moesjkow! O vadertje, waar is hij gebleven?" Iwan verdraaide zijn ogen en ontstelde, toen hij Marina's stem hoorde voor de ikonenwand.

  "Eerwaarde vader!" riep ze.

  "Het kereltje!" zei de pope tevreden. "Dat is een goede jongen, hij brengt aan de kerk, wat haar vreugde bereidt."

  Terwijl Oleg en Loepin om de altaarwand heen liepen, loerde Moesjkow door een spleet in de ikonenwand. Marina Alexan-drowna had haar aandeel gekregen en op de treden naar het altaar gelegd. Twee met paarlen bezette armbanden, een dolk met gouden schede en prachtige ornamenten...

  "Mijn zoon," zei de pope ontroerd, "ik zegen je!"

  En Loepin huilde van geluk, maakte achter de rug van de pope tekens tegen Marina en vouwde zijn handen.

  "Dat is mijn aandeel." Marina wees op de mooie dolk. "En dat hier..." ze wees op de met paarlen bezette armbanden,

  is de gift van Moesjkow voor zijn zaligheid."

  "Halleluja!" jubelde Oleg Wassiljewietsj Koelakow.

  Iwan zonk terug op zijn krukje en sloot geschokt de ogen. Ik zal haar trouwen en als boer moeten leven, dacht hij. Een Kozak houdt zo iets niet vol!

  "Waar is Moesjkow?" hoorde hij Marina met haar heldere stem vragen. "Achter de iconenwand? Stuur hem naar me toe, vadertje! Ik heb hem nodig voor een opdracht."

  Zuchtend stond Moesjkow op en kwam om de ikonenwand heen. De pope bekeek juist de armbanden en klakte met zijn tong.

  "Ga mee!" zei Marina Alexandrowna en greep Moesjkows slappe hand. Ze trok hem door het schip van de kerk naar de deur. Loepin liep naast hen mee, riep, hoe gelukkig hij was, dat er niets ergs gebeurd was... maar ze scheen hem helemaal niet meer te horen.

  Buiten, in de ijskoude nacht, nadat de kerkdeur achter hen dichtgevallen was, ging ze voor Moesjkow staan. Ze was heel dicht bij hem en haar ogen schitterden.

  "Wat wil je, Marina?"

  "Ik houd van je, grote beer," zei ze zacht. "Ik heb je lief en ik weet nu, dat ik spoedig je vrouw zal zijn..."

  Toen liep ze weg en verdween in de nacht. Ze liet een Iwan Matwejewietsj Moesjkow achter, die innerlijk verbrandde... De hele nacht wachtte Moesjkow tot Marina Alexandrowna terugkwam, maar ze bleef verdwenen. Door liefde en angst gemarteld rende Iwan Matwejewietsj in het grote huis van vorst Jepantsja rond, snelde naar de deur, als hij buiten een geluid hoorde, maar het waren alleen maar Kozakken die door de stad zwierven en de nachtrust verstoorden.

  Met Jermak kon hij er niet over spreken. De kleine lieve Tartaarse was weer bij hem en piepte van plezier, hoewel het hoofd van Jermak Timofejewietsj nog gonsde van de val uit de slee. Ook zijn ledematen deden zeer en elke inspanning, ook in de liefde, drukte als een loden gewicht op zijn lichaam. Hem nu storen met de vraag, waar Boris Stepanowietsj gebleven was, zou zelfs voor Moesjkow een pak slaag betekend hebben.

  Ergens moet Marina toch ondergedoken zijn, dacht Moesjkow. Slaapt ze nu in een ander huis, misschien bij een van de honderdmannen, of ligt ze in een huid gewikkeld in een verlaten hut als een hond, die geen thuis meer heeft?

  Ach, waarom is ze toch weggelopen? Heilige Andrej, waarom laat ze me nu alleen?

  Het was al diep in de nacht, toen Moesjkow naar de kerk ging om zijn bekommernis met vadertje Oleg Wassiljewietsj te bespreken. De pope lag op de divan, waarop eens de mohammedaanse moellah gerust had en snurkte erbarmelijk. Naast hem lag een vrouw met grote borsten, die met haar ogen traag en moe tegen Moesjkow knipperde, zich toen omdraaide en eveneens verder sliep.

  "Wat ben ik alleen!" zei Moesjkow aangedaan. "Niemand helpt me. Je kunt nog niet eens je leed met een verstandig mens bespreken."

  Hij dwaalde door het uitgestrekte voormalige tempelcomplex, kwam in kamers en lege gewelven en vond ten laatste Alexander Grigorjewietsj Loepin, die zijn ligplaats in de schatkamer had opgeslagen en merkwaardigerwijze nog wakker was. Moesjkow liet een lange blik dwalen over de hier opgehoopte buit, schatte de goud- en zilverwaren, de pelzen en stoffen op een goede duizend roebels en ging zuchtend naast Loepin op het bed zitten.

  "Ik ben een arm man, vadertje," zei hij. "Je dochter snijdt mijn hart in stukken."

  "Dat zeg je nu al bijna twee jaar, Iwan Matwejewietsj." Loepin trok een grote deken uit wolfshuid recht, trok die over het bed tot op de grond en ging voorzichtig naast Moesjkow zitten, zo voorzichtig, alsof hij op eieren ging zitten, die hij wilde uitbroeden.

  "Marina is weg!" kreunde Moesjkow. "Zegt tegen me: 'Ik word spoedig je vrouw', en rent weg de nacht in. Moet ik huis voor huis doorzoeken, om haar te vinden?"

  "Dat zou weinig zin hebben. Je vindt haar nooit."

  "Ze had nog nooit echt gezegd, dat ze van me houdt. Het was vandaag voor de eerste keer."

  "Ken ogenblik van verwarring, Iwan Matwejewietsj."

  "Wat heb jij toch voor een dochtertje, vadertje! Springt op de rug van een rendier en redt ons allemaal het leven. Jermak heeft haar tot zijn broer gemaakt. O Alexander Grigorjewietsj!"

  Moesjkow sloeg de handen ineen. "Als hij ontdekt, dat Boris Stepanowietsj een meisje is... ik zou inderdaad moeten beslissen, of ik Jermak dood of Marinoesjka aan hem overlaat."

  "En wat zou je doen, Iwan Matwejewietsj?"

  "Ik denk, dat ik Jermak zou moeten doden!" gaf Moesjkow dof ten antwoord. "Dat weet ik nu. Mijn God, wat ben ik een arme kerel!"

  "Ik raadje nog steeds aan: vlucht naar het vaderland!" zei Loepin na een tijdje gezwegen te hebben, terwijl Moesjkow diep medelijden met zichzelf had. "De weg over de Oeral is nu toch gemakkelijker geworden. Jullie kunnen van de ene post naar de andere rijden, die we aangelegd hebben..."

  "Een Kozak verlaat zijn troep niet!" zei Moesjkow vast.

  "Vergeet dan eindelijk, datje een Kozak bent!"

  "En wat ben ik dan anders?"

  "Marina's man..."

  "Mijn hart breekt, vadertje." Moesjkow sprong op.

  Snel nam Loepin de gelegenheid waar om de deken van wolfshuid helemaal over het bed te trekken, opdat men niets meer van het ledikant kon zien. Vooral kon men niet meer onder het bed kijken, maar wie werpt er nu een blik in die richting in de gemoedsgesteldheid, waarin Moesjkow verkeerde?

  Hij stapte dus snel in de kamer heen en weer, plukte aan zijn haren en gedroeg zich als een van die heilige idioten, aan wie men in Rusland alles vergeeft, omdat ze er weliswaar als een mens uitzien, maar denken en praten, alsof ze zojuist van een andere ster zijn komen vallen.

  "Ik moet met Marina praten - dadelijk!" bracht Moesjkow er eindelijk uit.

  "Ze zal morgen weer bij je zijn," meende Loepin helderziend.

  "In het volgend voorjaar zal het tot een grote veldslag komen."

  "Dan moeten jullie allebei allang weer achter de Oeral zijn, Iwan Matwejewietsj!" Loepin boog zich naar hem toe. "Tienduizend ruiters moet Koetsjoem aan de Tobol hebben staan. En Marina moet dan met het vaandel naast Jermak aan de spits rijden! Mijn adem staat stil, als ik daaraan denk."

  "Je zegt het, vadertje." Moesjkow leunde achterover tegen de wand. "Ik beef als een grijsaard bij die gedachte."

  "Zonder jou zal ze echter niet teruggaan naar Rusland. Als ik bij Jermak blijft, zal ze aan je zijde zijn, ook al staan er tienduizend duivels tegenover jullie. Hoe kan iemand een man zo liefhebben? Onbegrijpelijk!"

  Ze kwamen niet tot overeenstemming en die was inderdaad onmogelijk. De pope konden ze niets vragen, die snurkte naast zijn vrouwtje en hij zou misschien, als ze hem nu gewekt hadden, geantwoord hebben: "Iwan Matwejewietsj, scheel varken! Die is verliefd op een jongen! Donder op jij en Gods vloek moge je lendenen treffen!"

  "Er is geen raad mogelijk!" zei Moesjkow treurig, kuste Loepin op het voorhoofd en ging naar de deur. "Misschien is Marina intussen teruggekomen. Ik moet weer naar huis."

  Nauwelijks had hij de kamer verlaten, of de pelsdeken bewoog en Marina kroop onder het bed vandaan. Ze had haar laarzen uitgedaan en droeg slechts een dunne, geborduurde bloes, want in de kamer was het warm. De kachel verspreidde een geweldige hitte, de stenen kraakten zacht, zo vrat de gloed van het hout van binnen erin.

  Waar Loepin ook was, steeds had hij een leren zak met Marina's meisjeskleren bij zich; en als ze zoals nu alleen waren, trok ze haar ruwe kozakkenuniform uit en trok de zachte bloes en een wijde rok aan. De bloes had haar moeder Larissa nog geborduurd - met de oeroude Russische motieven, waarvan tegenwoordig geen mens meer weet, wie ze eeuwen geleden eens ontworpen heeft.

  Wat is ze toch mooi! dacht Loepin vol vaderlijke trots. Hoe groot en volwassen in deze anderhalf jaar. Een echte vrouw is ze geworden en, als ik als vader tenminste zo iets mag denken: ze heeft de borsten van haar moeder, de slanke heupen en de lange, rechte benen. Nu, zonder laarzen, loopt ze rond als een ree... Het is een genot om naar haar te kijken!

  "Voordat het ijs op de Toera smelt, is Iwan Matwejewietsj een ander mens geworden," zei Marina en ging op het bed zitten. 'Heb je het gehoord, vadertje? Hij zou zelfs ter wille van mij zijn vriend Jermak doden!" Ze vouwde haar handen tussen de benen en keek gelukkig naar de beide olielampen, die de kamer verlichtten. "Ik heb het geweten. Hij kan een goed mens worden. Het komt allemaal goed. Jij zult ook aan Iwan wennen, vadertje."

  "Nooit, duifje, nooit!" Loepin leunde tegen de deur. Het was mogelijk, dat Moesjkow terugkwam, als hij zijn kamer leeg vond. Zo kon hij hier niet meteen binnenkomen en Marina zou tijd hebben, weer onder het bed te vluchten. "Hij heeft ons dorp aangestoken! Dat kan ik nooit vergeten!"

  "Hij heeft niet een enkele brandfakkel gegooid!" riep ze. "Hij was bezig mij te beschermen!"

  "Hij wilde jou op de manier van de Kozakken onteren!"

  "Heeft hij het gedaan?"

  Loepin zweeg. Met Marina over Moesjkow strijden, haalde niets uit. Men kan van een stier een os maken, het blijft toch een rund. Loepin paste er wel voor op, dat hardop te zeggen.

  "Waarom verstopje je voor hem?" vroeg Alexander Grigorje-wietsj na een tijdje.

  Marina staarde eerst zwijgend voor zich uit. Toen antwoordde ze langzaam: "Ik verstop me voor mijzelf..."

  "Dat begrijp ik niet."

  "Ik houd van hem en als ik daar straks niet weggelopen was, had je geen maagdelijke dochter meer..." Ze ging weer op de wolfshuid liggen en trok haar mooie benen op. "Jij hebt niet gezien, hoe hij op het rendier sprong en zijn kop achterover boog."

  "Ik dacht, dat jij erop gesprongen was, Marinoesjka?"

  "Eerst, maar ik had niet genoeg kracht tegen een mannetjesdier. Maar Iwan greep het gewei en je hoorde het gewoon knakken, toen hij de nek van het dier achterover boog. En toen zat Iwan op het rendier en huilde. Hij huilde van liefde en angst om mij. En zijn tranen bevroren tot ijskogeltjes, die over zijn wangen rolden... Een Moesjkow, die van liefde huilt! Vadertje, ik had kunnen sterven - van geluk!"

  "En toch heb je tegen hem geschreeuwd en hem een klap gegeven! Hij heeft het me verteld. Behandel je zo een man, die van liefde huilt?"

  " Ik kon niet anders." Ze strekte zich uit en legde haar handen op haar borst. Loepin ging naast haar zitten en streelde teder haar stoppelige, door Moesjkows mes mishandelde blonde haar.

  'Ik heb hem geslagen en eigenlijk... mijzelf bedoeld! Moest ik hem dan kussen voor de ogen van Jermak? In zijn armen vallen? Op dat ogenblik zou ik alles gedaan hebben... en om het niet te doen, heb ik hem geslagen. Toen voelde ik me beter. Begrijp je dat wel, vadertje?"

  "Nee!" zei Loepin eerlijk. "De liefde tussen je moeder en mij was eenvoudiger. Jullie jonge mensen zijn een raadsel! Waar zal dat nog toe leiden, vraag ik God..."

  In de morgenschemering sloop Marina Alexandrowna terug naar het huis van vorst Jepantsja. Jermak sliep met zijn snoezige Tartaarse de diepe slaap van de totaal uitgeputte.

  Drie kamers verder lag Moesjkow voor de kachel op de grond, had een pels onder zich geschoven en zo omarmd en tegen zich aan gedrukt, alsof hij een vrouwtje in zijn arm had. Hij glimlachte in zijn slaap en knorde af en toe diep uit zijn borst. Zijn droom moest een werkelijk genot zijn.

  Marina boog zich over hem heen, kuste hem voorzichtig op zijn voorhoofd en ging toen op de zijden divan liggen. Ze droeg haar kozakkenkleding weer en legde de kromme dolk, als steeds, dwars op haar onderlichaam. De voortdurende waarschuwing aan Moesjkow om een brave man te zijn...


  IX


  

  Daags daarna verscheen Moesjkow in de kerk met starre ogen, haren, die van het zweet aan elkaar kleefden en een haast niet meer menselijke stem.

  "Eerwaarde vader Oleg Wassiljewietsj !" klonk het zeer onheilig door de ruimte van de kerk. "Alexander Grigorjewietsj ! Help! Boris Stepanowietsj heeft de koorts! Hij herkent mij niet meer! Hij voelt aan als een gloeiende kachel! Help me!"

  De kozakkenpope verscheen achter de iconenwand met bloot bovenlichaam, alleen in een broek gekleed, en gaf de vrouw, die hem volgde zo'n krachtige oorveeg, dat ze meteen weer achter de beeltenissen der heiligen verdween. Van de andere kant rende Loepin de kerk in, zijn witte haar nog van de slaap verward.

  "Boris Stepanowietsj sterft onder mijn handen!" schreeuwde Moesjkow. "Hij praat al wartaal!"

  "Bid!" beval de pope categorisch. "Hij heeft gisteren te lang zonder beschutting in de vorst gestaan! Zonder pels op een rendierrug! Dat heeft zijn longen laten bevriezen. Laat ons de dodenklacht zingen, broeders!"

  "Hij mag niet sterven!" brulde Moesjkow. "Jermak heeft de beste wondartsen laten komen, maar ze weten geen raad. Wonden kunnen ze repareren, maar tegen de koorts hebben we niets. Alexander Grigorjewietsj, wat geeft men paarden, als ze koorts hebben?"

  'Ik haal de medicijn!" riep Loepin en rende naar zijn kamer.
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  De koorts, dacht hij en voelde, hoe de vrees hem duizelig maakte. Wat voor een smeerlap de pope ook is, in een ding heeft hij gelijk: als de kou zich in de longen heeft gevreten, als de long ontstoken is, zullen we hulpeloos moeten toezien, hoe Marina onder onze handen sterft. Marinoesjka, ze zullen ons samen begraven... Wat moet ik nog op de wereld zonder jou? In het huis van vorst Jepantsja zat Jermak met een somber gezicht naast Marina's bed en staarde in de leegte. Twee wondartsen stonden bij de muur en hun hulpeloosheid werd zichtbaar uitgedrukt door twee builen, die op hun voorhoofd prijkten. Jermak had ze met een knuppel geslagen, toen ze zeiden: "We kunnen niets meer doen."

  "Heeft iemand hem aangeraakt?" schreeuwde Moesjkow, toen hij de kamer binnenstormde. Dat was zijn tweede grote zorg, toen hij Loepin haalde om te helpen: als de wondartsen de uniform open geknoopt hadden om naar haar hart te luisteren, wisten ze nu, dat Boris een meisje was. Maar zo, als Jermak voor het bed gedoken zat en de heelmeesters met hun builen tegen de muur stonden, leek het er niet op, dat het geheim ontdekt was. Moesjkow haalde diep adem en bekeek Marina, die er met starre open ogen bijlag en in zichzelf mompelde. De adem piepte uit haar mond, alsof ze een sneeuwstorm ingeslikt had.

  "De long..." zei Loepin toonloos. "Mijn God, het is inderdaad de long! Moge God erbarmen met ons allen hebben!"

  Hij zette zijn leren tas met de paardenmedicijnen op de grond, boog zich over zijn dochter en zag haar aan. Ze herkende hem niet... haar glazige ogen keken in een andere wereld.

  "Naar buiten!" beval Loepin hees. "Allemaal naar buiten!"

  "Waarom?" stotterde Moesjkow.

  "Naar buiten!" schreeuwde Loepin. "Ik moet alleen zijn!"

  Jermak stond zonder een woord te zeggen op, pakte Moesjkow aan zijn mouw en trok hem naar de deur. De beide wondartsen volgden alsof ze vluchtten, hun builen groeiden zienderogen. De longen, dachten ze. Boris Stepanowietsj zal de dag van morgen niet meer zien. De koorts zal zijn hart en zijn longen uit elkaar laten springen. Men kan niets meer doen, als de longen ontstoken zijn! Jermak Timofejewietsj, zoek maar een nieuwe adjudant...

  De deur klapte dicht. Loepin schoof er een kist voor en begon /ijn dochtertje uit te kleden. Hij knoopte de kozakkenbloes open, ontblootte haar borst... Hij zag ontroerd, hoeveel schoonheid hij verwekt had, wat er uit zijn bloed ontstaan was... Hij legde zijn oor op Marina's hart en hoorde het hameren, alsof het dol was. Haar blanke huid was heet, alsof ze in een oven gebakken was en als ze ademde, snel en hortend, ratelde en floot het in haar binnenste.

  Er werd aan de deur geklopt. Loepin schoot omhoog en trok snel de deken over Marina.

  "Wat doe je met hem?" schreeuwde Moesjkow vertwijfeld van buiten. "Ik hoor niets..."

  "Moet ik de ziekte soms weg zingen, idioot die je bent?" < breeuwde Loepin terug.

  "Heb je hem onderzocht?"

  "Nee, ik ben met hem aan het schaken!" brulde Loepin.

  Moesjkow vloekte, hij gebruikte uitdrukkingen, die een christenmens zonder omwegen naar de hel zouden moeten brengen

  hamerde met zijn vuisten op de deur. "Als hij sterft, vermoord ik je!"

  "Daar zou je te laat mee komen, Iwan Matwejewietsj!" zei Loepin met plechtige ernst. "Dat zou ik zelf doen!"

  Het was, alsof de stemmen van Moesjkow en van haar vader Marina uit haar bewusteloosheid teruggehaald hadden. Ze keerde haar hoofd opzij, de levenloze starheid van haar ogen week en ze herkende de omgeving.

  "Jullie maken alweer ruzie..." zei ze zwak.

  Loepin schrok op, viel voor het bed op zijn knieën en omarmde zijn dochter. Het duurde een tijdje voordat hij een woord kon uitbrengen... Hij drukte zwijgend het gloeiende lichaam van Marina tegen zich aan en wenste wel, dat hij de koorts uit haar in zichzelf kon opzuigen...

  "Heb je pijn?" vroeg hij hees. Hij verwonderde zich, dat hij in staat was een geluid voort te brengen.

  "Nee..." Ze probeerde te glimlachen, maar haar adem piepte.

  "Ik heb dorst, vadertje. Ik zou een meer kunnen leegdrinken."

  "Waarom heb je zonder pels gereden? Marinoesjka, bij deze kou alleen in hemd en bloes..."

  "Anders zou ik het rendier niet bereikt hebben. Ik moest licht zijn om te springen."

  Hij keek haar aan, toen klapte hij zijn leren tas open en zocht onder de flesjes en zalfdoosjes, poeiers en stinkende vetten een geneesmiddel, dat men aan paarden geeft, als ze kou hebben gevat. Maar daarvoor was er geen medicament... Men liet het paard staan, wikkelde misschien hete doeken om zijn lijf en wachtte af, of het crepeerde of dat het lichaam sterker was dan de ziekte.

  "Vadertje, ik heb het zo koud..." zei Marina Alexandrowna plotseling. Daarbij was ze gloeiend heet, maar haar lichaam bibberde. Loepin dekte haar toe, dacht weer aan de paarden en de wikkels en ging naar de deur.

  "Ik heb heet en koud water nodig!" schreeuwde hij naar buiten. "En grote doeken, waar men een mens in kan wikkelen. Gauw, alsjeblieft!"

  "Ze vliegen al!" Loepin hoorde, hoe Moesjkow de beide wondartsen naar het scheen een geweldige trap tegen hun achterste gaf, want het kletste luid. Toen hoorde men laarzen, die wegtrappelden; er heerste een luide bedrijvigheid voor de deur. "Ik kom binnen!" riep Moesjkow.

  "Als je je laat zien, keel ik je!" antwoordde Loepin, het bezorgde vadertje. "Maak voort!"

  Waarschijnlijk had men nog nooit zo snel heet water gebracht als op deze dag. Nauwelijks had Loepin het besteld, of Moesjkow hamerde alweer op de deur.

  "We hebben het! Alexander Grigorjewietsj, slechts een blik op de kleine..."

  "Weg van de deur!" Loepin schoof de kist opzij, opende de deur en haalde de twee leren emmers in de kamer. In de rne dampte het water. Jermak zelf overhandigde een hoop doeken, grof geweven, waarvan de Tartaren hun ondergoed maakten.

  "Hoe staat het ermee?" vroeg Jermak rustig. In tegenstelling tot Moesjkow, die zich als een dwaas gedroeg, was hij bezonnen en vol koel overleg.

  Voor de kozakken Hetman Jermak Timofejewietsj was noodlot iets, wat de mens niet bepalen kon. Men kan een leven leiden, vrij als een adelaar... Eens echter heeft men het niet meer in zijn hand en hoe het ten einde gaat, kan men niet bepalen.

  "Er is niets van te zeggen," meende Loepin en sloot snel de deur. "Het wordt een strijd, waarbij niemand me helpen bn!"

  De hele dag en de volgende nacht zat Loepin aan Marina's bed, wikkelde haar in de hete doeken van buik tot hals en sloeg om haar kuiten en voeten ijskoude doeken om de koorts te onderdrukken.

  Moesjkow en Jermak zorgden voor nieuw water en tussendoor, op de avond van die dag, veroordeelde Jermak nog de Oostjake ter dood, de koetsier van de slee, die hen in de richting van de Tartaren had gereden en die nu door een patrouille in een aardhol op de oever van de Toera ontdekt was.

  Onvermoeibaar droegen ze de emmers heen en weer en lieten water koken op grote vuren in ijzeren ketels, waarin anders soep gekookt werd. 's Nachts verscheen Oleg Wassiljewietsj Koelakow, de pope.

  "Is hij al dood?" vroeg hij aan Moesjkow, die voor de gesloten deur op eeen krukje zat en op Loepins verdere bevelen wachtte. "Kan ik hem al zegenen?"

  "Ik trek je kop er aan de baard af!" brulde Moesjkow. "Ga naar bed - maar eens alleen!"

  De pope hief spijtig zijn hand op, sloeg een kruis boven het hoofd van Moesjkow en gaf hem toen een vuistslag tegen zijn voorhoofd. "Leer eerbied, mijn zoon!" zei hij, toen Moesjkow weer van de vloer opstond. "Ik heb Alexander Grigorjewietsj nodig."

  "Hij verzorgt Boris Stepanowietsj."

  "En toch heb ik hem nodig!" Oleg Wassiljewietsj balde zijn vuisten. "Is hij mijn kerkassistent of niet? Moet hij mij gehoorzamen of jou? Boris Stepanowietsj heeft het aan zijn longen, dan zou het beter zijn hem zijn keel dicht te drukken dan het op de lange baan te schuiven!"

  Wat Moesjkow toen deed, was - als men het van kerkelijk standpunt uit beschouwt - niet met duizend gebeden en tienduizend jaar vagevuur goed te maken: hij sloeg de pope op zijn neus, dreef hem met mokerslagen het huis uit, joeg hem door de ijskoude nacht over de bevroren sneeuw weg naar zijn kerk... Tenslotte gaf hij hem, toen Oleg Wassiljewietsj door de deur van zijn heiligdom vluchtte, nog een enorme schop.

  Vroeg in de morgen van de volgende dag wankelde Loepin uit de kamer. Als een spook zag hij er uit en klemde zich aan Moesjkow vast. Zijn ogen waren rood omrand en traanden van oververmoeidheid en uitputting.

  "De koorts is gezakt..." stamelde hij en leunde met zijn hoofd tegen Moesjkows brede borst. "En haar adem fluit niet meer zo. Nu moeten we bidden..."

  "Ga jij maar, vadertje," zei Moesjkow bedrukt. "Naar mij luistert de pope niet meer."

  "Nee! Jij gaat er heen! Ik blijf bij Marinoesjka." Loepin duwde zich van Moesjkow af. "Kom daarna terug en breng voor ons de zegen mee..."

  Met gemengde gevoelens betrad Moesjkow de kerk. Oleg Was-siljewietsj kwam om de iconenwand heen, toen hij stappen hoorde en staarde Moesjkow aan.

  Die viel op zijn knieën en boog het hoofd. "We kunnen het misschien winnen, eerwaarde vader!" begon hij moeilijk. "Loepin heeft de koorts naar beneden gekregen. Nu moet God helpen ... Ik moet de zegen meebrengen."

  "De Verlosser is ook bij jou, Iwan Matwejewietsj!" zei de kozakkenpope met zijn diepe stem. Hij kwam nader en ging met gespreide benen voor de knielende Moesjkow staan. Moesjkow loerde vol kwade voorgevoelens naar hem omhoog.

  En toen hagelden de slagen op Iwan neer. Hij verweerde zich niet... Hij moest immers de zegen meebrengen. Hij rolde drie treden naar de kerk af en bij elke slag, bij elke schop dacht hij innig: Marinoesjka, ik verdraag het voor jou! Au, dat kwam in mijn ribben terecht... Marina, word gezond! Hoi, nu trapt hij in mijn nek... Marina, ik houd van je...

  Toen Oleg zich moe geslagen had, gaf hij de zegen en ondersteunde Moesjkow zelfs, opdat hij rechtop lopend de kerk kon verlaten. Met een blauw oog, gezwollen lippen en vlekken op zijn hele lijf verscheen Moesjkow toen weer in het huis van Vorst Jepantsja en klopte aan de deur van de ziekenkamer.

  Ik heb de zegen, vadertje!" zei hij met moeite.

  "Kom binnen..."

  Wankelend betrad Moesjkow de kamer. Marina sliep, tolt aan haar hals in doeken gewikkeld. Ze zag er nu zo uit, dat je niet geloofde, dat ze zou sterven, vond Iwan. Loepin zag hem ontzet aan en nam zich voor, wraak op Oleg Wassiljewietsj te nemen.

  "Mag... mag ik haar kussen?" stamelde Moesjkow en viel voor het bed op de knieën.

  "Je mag."

  "Dank je, vadertje." Moesjkow boog naar voren en kuste Marina Alexandrowna op de gesloten ogen. Toen hij zich weer oprichtte, kwam het hem voor, alsof ze in haar slaap glimlachte.

  Er gebeuren nog wonderen. Eén daarvan was, dat Marina in leven bleef en na zes weken het bed kon verlaten. Ondersteund, ja eigenlijk meer gedragen door Moesjkow, deed ze de eerste pogingen om te lopen en Jermak liet een feestmaaltijd aanrichten. In al die weken had Loepin aan het bed van zijn dochter gezeten en alleen zo was het mogelijk, dat niemand ontdekte, wie de jonge adjudant Boris Stepanowietsj werkelijk was. Voordat Marina weer mocht opstaan, sneed Moesjkow opnieuw haar haren af en zo was er eigenlijk niets veranderd, behalve de kleinigheid, dat Marina tien pond was afgevallen, wat haar nog sierlijker maakte.

  En er was nog een verandering: Oleg Wassiljewietsj Koelakow, onze kozakkenpope, lag sinds drie weken ook in bed en leed aan een ziekte, waarover hij zelfde avontuurlijkste symptomen vertelde. De waarheid was, dat de een of ander hem 's nachts overvallen had, in zijn eigen bed, en een brandmerk op zijn zitvlak geschroeid had, alsof hij een koe was. Gezien had de pope niets, omdat hij dronken was geweest. En toen hij de pijn voelde, was het al te laat en de boosdoener verdwenen.

  Moesjkow, dat stelde de pope dadelijk vast, kon het niet geweest zijn. Hij had in die nacht bij Jermak gezeten en het instellen van versterkte patrouilles besproken. Steeds talrijker en brutaler doken de snelle ruiters van Mametkoel op en overvielen de aanvoer van voorraden, die de Stroganows via de door Jermak wijselijk versterkte stations door de Oeral stuurden. Ze vernietigden zelfs een nieuw kerkdorp aan de Siberische weg en hingen de priesters aan hun baarden op tot hun nek brak. Loepin behandelde het brandmerk, zoals men dat bij paarden doet. Maar de kozakkenpope was geen paard; de plek ontstak en daarom moest hij op zijn buik liggen, werd ingesmeerd met kwalijk riekende zalven en vermoedde niet, dat zijn barmhartige Samaritaan, Loepin, ook de brandmerker was.

  "Als ik jou niet had..." zei hij zelfs tegen Alexander Grigorjewirtsj. "Ik maak je toch nog tot diaken..."

  Met voorjaar kwam, het ijs op de Toera kraakte en stapelde zich op, de sneeuw smolt, het land zonk weg in het water en werd een groot moeras. De jagers, die nu opnieuw rondzwierven, brachten verslag uit over een leger, dat aan de Tobol gereed stond... En van de Stroganows kwam het bericht, dat ze in dit jaar de volledige verovering van Mangaseja verwachtten. Men schreef 1582...

  De Kozakken repareerden hun boten, bouwden nieuwe vlotten, legden voorraden gezouten vlees aan, wachtten op de zakken met geroosterde haver, die de Stroganows stuurden, vingen vissen bij de duizendenen droogden die in de zon, wat een verschrikkelijke stank verspreidde.

  Maar daarna, in mei, verscheen er een afgezant van de Bischop van Oespensk, hij hield een plechtige godsdienstoefening in de open lucht, benoemde Loepin tot diaken en besprenkelde elke boot en elk vlot met wijwater.

  De nieuwe tocht begon. Men zou de Toera af en de Tobol opvaren en dan verder naar de Irtysj en tenslotte naar de Ob, waar je het hart van Mangaseja was, het onbekende paradijs, waar je een zilvervos met je hand kon vangen, zo wemelde het ervan.

  Aan de Tobol echter wachtte Mametkoel met zijn tienduizend ruiters,aan de Irtysj -stond het leger van Koetsjoem, samengesteld uit de beste Tartaarse krijgslieden. Om Sibir, de hoofdstad van de Siberische tsaar, waren grachten gegraven en hoge wallen opgeworpen. Uit de verten van het land kwamen steeds nieuwe mannen, opgeroepen door Koetsjoems boden. Er was niet een gebiedsvorst, die Koetsjoem niet te hulp snelde: de Tartaren uit de Barabasteppe, Khan Goelei Moersa, de vorsten Janbysj, Bardak en Nemtsja, Binei en Obak. Als laatste verscheen aan de Irtysj vorst Oemak met zijn lansiers.

  Goelei Moersa, een Nogajer, kwam ver uit het zuiden om een oude rekening met Jermak te vereffenen. Van vorst Janbysj kwamen de beruchte boogschutters en de troepen van Oemak bezaten brandende pijlen...

  Een reuzenrijk verzamelde zich om duizend eenzame Kozakken zonder paarden te vernietigen. Aan de oevers van de Toera doken de verkenners op en volgden de vloot van boten en vlotten een stuk, dan verdwenen ze weer. Een paar maal liet Jermak de Duitse geweerdragers in de buurt van de oever varen en enige salvo's afvuren... De gele ruiters joegen als in paniek naar de Tobol terug.

  Koetsjoem, de tsaar, te midden van zijn leger en van de hem trouw toegedane vorsten, nam de berichten van zijn ruiters in ontvangst. Ze klonken wonderlijk.

  "Een talrijk Russisch leger drijft de rivier af!" zeiden de mannen. "Men ziet geen water meer, alleen nog boten en vlotten. En voorop vaart een boot met bloedrode zeilen! Een grote held staat daar op en blaast op een gouden hoorn! Met zilveren bogen schieten die mannen vurige pijlen af en als een pijl afgeschoten is, wordt alles in dichte rook gehuld en uit de hemel valt er een donder, die mensen en bomen omgooit. Wat moeten we doen, verheven tsaar?"

  Koetsjoem dacht na; hij geloofde de berichten. De vrijgelaten gevangenen van vorst Jepantsja uit Tsjinga-Toera hadden hetzelfde verteld. De Russen bezaten de bekwaamheid donderslagen op te wekken, men moest er aan wennen. Wat kanonnen zijn, wat wist Koetsjoem daarvan? En wie de donder uit de hemel haalden, waren de Duitse kanonniers, opgeleid in de Lijflandse provincies van tsaar Iwan IV.

  In het midden van mei, de dagen waren warm geworden en de wouden op de oever maakten plaats voor groene steppen, voeren de Kozakken de Tobol op. Ze keken uit over het vlakke grasland en dachten vol weemoed aan de steppen van Don en Wolga... Ze bereikten de Tobol met waaiende vlaggen, in de eerste boot het vaandel van de zegenende Christus, geborduurd door de naaisters van de Stroganows.

  Op de oever volgde hen - in een langgerekte rij - de ruitertroep van de Tartaren, een al gewoon geworden aanblik, die niemand meer opwond met uitzondering van Moesjkow en Loepin, die hun oude angst om Marina hadden.

  Af en toe legden een paar boten aan, meestal 's nachts. Een troep Kozakken zwermde uit en maakte enige gevangenen. Tolkeni verhoorden ze en zo kwam Jermak steeds het nieuws te weten en liet de gevangenen dan lopen. "Na ons komt een leger, dat veertig maal zo groot is," zei hij tegen de gevangenen.

  "Deel dat aan Koetsjoem mee, dat wij Russen onoverwinnelijk zijn!"

  Bij de Tobol was de vaart voorlopig ten einde. Een hagel van pijlen en lansen van de oever af ontving hen, stroomversnelling verhinderden het verder varen. Men moest de boten en vlotten over land langs de watervallen dragen en ze in rustig water weer in de rivier laten. Dat betekende echter: de strijd met het Tartaarse leger opnemen, dat op de oever op de Kozakken loerde...

  Het was slechts een deel van het leger van Mametkoel, onder bevel van vorst Tausan.

  "Aan land!" beval Jermak, nadat de Russische vloot een dag lang op de Tobol voor anker had gelegen. De honderdmannen zaten in Jermaks grote boot en namen de orders in ontvangst. Volgens een nauwkeurig plan moest de landing zich voltrekken - in verschillende golven. De eerste troep was er het ergste aan toe, die zou de meeste verliezen hebben.

  "Dat is een taak voor een flinke kerel!" zei Jermak, toen het landingsplan besproken werd. "Iwan Matwejewietsj, jij neemt het bevel over de eerste groep!"

  "Als wij aan land zijn, kunnen de anderen gaan wandelen!" riep Moesjkow trots. Hij loerde daarbij naar Marina... Ze stond achter Jermak, keek hem met grote blauwe ogen .aan en had haar lippen opeen geperst. In de boot naast hen - de kerkboot met een altaar - oefende Oleg Wassiljewietsj met zijn nieuwe diaken Loepin een animerend^ beurtzang. Het was duidelijk, dat de pope zich bij de eerste groep aansloot. Men kon over hem denken, wat men wilde, een lafaard was hij niet!

  "Vannacht varen vier boten zachtjes over en worden op het land geschoven," beval Jermak. "Bouw van de boten een burcht, en terwijl de Tartaren jullie aanvallen, bestormen wij verder beneden de oever."

  Dus een commando, aan de dood gewijd, een bruggenhoofd, dat de vijand moet aantrekken, opdat de verliezen van de aanvallers des te lager worden.

  "We zullen het te boven komen," zei Oleg, de pope, tegen Moesjkow, toen ze aan het begin van de nacht bijna geluidloos naar de oever roeiden. "God heeft me een teken gegeven... alleen jij weet er nu van."

  "Waar?" vroeg Moesjkow ongelovig.

  "Op mijn linker bil!" Oleg Wassiljewietsj knikte plechtig. "Loepin heeft het mij in een scherf van een spiegel laten zien. Je kan het duidelijk lezen - MIR staat er op mijn achterste. En dat betekent VREDE! We zullen overwinnen, broertje."

  Zacht stootten ze op de oever, vier boten met tachtig Kozakken en een pope. Moesjkow dacht aan Marina, die bij Jermak achtergebleven was en sloeg een kruis. Ze sleepten de boten aan land, ondervonden geen weerstand, zagen geen Tartaar en vormden uit de boten een houten ringwal. Toen stelden ze wachtposten op, gaven met een kleine fakkel lichtsignalen naar Jermak door en gingen liggen slapen. Moesjkow rolde zich in een deken en was gelukkig, dat Marina niet meegekomen was.

  Hij was juist in die toestand, waarin men in slaap valt, toen hij weer gewekt werd. Iemand trok aan zijn deken, vond een plekje om er onder te komen en kroop bij hem in de warmte. Moesjkow was zo verbluft, dat hij vergat te schreeuwen. Hij greep alleen maar toe om die gek zijn keel dicht te drukken, voelde een zachte, fluweelachtige huid, twee borsten en een naakt been, dat op zijn lijf gelegd werd.

  ' Marinoesjka..." stotterde hij. "God in de hemel, mijn hart staat er van stil!"

  'Ik ben je vrouw..." zei ze zacht en het klonk alsof ze erbij huilde "Morgen kan ik het misschien niet meer zijn. Komt er voor ons nog een nieuwe dag?"

  Men hoort een liefde, zoals die in deze nacht tussen Marina Alexandrowna en Iwan Matwejewietsj opbloeide en zich verwezenlijkte, niet met nieuwsgierige ogen te begluren. Hun geluk was volkomen en toch lag er een diepe treurigheid over al die

  zalige gewaarwordingen. Om hen heen wachtten de snelle, wrede ruiters van de Siberische tsaar Koetsjoem, een leger van tienduizend man, waartegen de duizend Kozakken van Jermak beslist armzalig afstaken. De volgende ochtend zou er beslist worden, of hier aan de Tobol de verovering van Siberië ten einde was en daarmee de liefde tussen Marina en Iwan. Ze hadden elkaar lief met een tederheid, waartoe niemand de wilde Moesjkow in staat geacht zou hebben. Dat, waarvan hij bijna twee jaar lang gedroomd had - werd nu werkelijkheid. Ze klemden aan elkaar vast en wensten, zo eng ineengestrengeld, door een lans gemeenschappelijk doorboord te worden, wanneer ze al zouden moeten sterven en er geen uitweg meer was.

  Loepins voortdurende aandrang om terug over de Oeral te vluchten en in het uitgestrekte Rusland onder te duiken, was onuitvoerbaar geworden. De vier boten waarachter ze lagen, waren nauwelijks een bescherming, wanneer de snelle gele ruiters als een golf over hen heen zouden slaan. Tachtig Kozakken en een pope tegen misschien vierduizend Tartaren - men mocht er niet aan denken!

  En zo lagen ze, in elkanders armen, naast elkaar, werden man en vrouw en waren na aan het huilen.

  De wachten der Kozakken, buiten de wal van boten, zwierven door de nacht om alarm te geven, als de Tartaren zouden aanvallen. Binnen de kring van boten sliep nu iedereen, ook Marina en Moesjkow. Oleg Wassiljewietsj, de pope, was met zijn hoofd op het kerkvaandel gaan liggen, zijn dikke kop met de lange baard rustte naast de geborduurde christuskop en God liet dat in deze nacht toe, hoe beledigend voor de Heer deze vertrouwelijkheid ook was, juist omdat het deze Koelakow betrof...

  In deze nacht ontwaakte Jermak in zijn boot op de Tobol. Hij staarde naar de steppe en de kampvuren van de Tartaren in de verte en hoe langer hij over zijn plan voor de veldslag nadacht, des te droever werd zijn hart, in het bijzonder als hij aan zijn vriend Moesjkow dacht.

  Wat moet ik doen? vroeg hij zich steeds weer af. Tachtig man opofferen om honderden het leven te redden? Of dadelijk over een breed front de oever bestormen en sterke verliezen op me nemen?

  Alexander Grigorjewietsj Loepin, die in de kerkboot naast Jermaks grote schip lag, klom naar hem over. Hij ging naast hem zitten. Om hen heen lagen de Kozakken op de vlotten en in de boten, sliepen of keken net als Jermak rusteloos naar de oever. Een Kozak is niet laf, maar men kan hem ook niet verbieden na te denken. En wie rekenen kon, die moest toch wel een ijzeren beklemming om zijn hart voelen: tienduizend ruiters tegen eenduizend Kozakken te voet! Dan helpt ook de zegen van de priesters niets, die beweren, dat ze hier in de naam van het christendom staan...

  Draagt God een zwaard om de Tartaren te verslaan?

  Vaders denken altijd, dat ze het beste voor hun kinderen doen. En zo dacht ook Loepin, toen hij argeloos vroeg: "Waar is Boris Stepanowietsj, Jermak?"

  "Ik weet het niet," antwoordde Jermak somber. "Toen ik met de honderdmannen sprak, zat hij bij het zeil. Nu is hij weg!"

  "Hij is met Moesjkow naar de oever geroeid..." stamelde loepin ontzet. "Jermak Timofejewietsj, hij is meegegaan naar ginds..."

  "Onmogelijk! Ik ben nog op de boten geweest en heb iedereen de hand gedrukt. Boris Stepanowietsj was er niet bij."

  "Dan is hij hun achterna gevaren!"

  "Er ontbreekt geen boot."

  Loepin drukte zijn vuisten tegen zijn hamerende hart. "Dan is hij over de Tobol gezwommen. Jermak Timofejewietsj, Boris is een goed zwemmer. Hij... hij heeft het me eens verteld. In Nowo Orpotsjkow is hij vaak naar de zandbanken gezwommen heeft met zijn handen de zalmen uit de rivier gehaald!"

  'Ik zal hem met de zweep laten afranselen!" zei Jermak en ademde diep. "Hij had bevel bij mij te blijven! Ik duld geen ongehoorzaamheid."

  "Je zal morgen zijn verminkte lichaam kunnen slaan," zei Loepin en er klonk een snik in zijn stem. "Wat zal er van .......hen blijven? Zeg het zelf!"

  Jermak zweeg. Zijn kaken maalden op elkaar. Moesjkow en Boris Stepanowietsj, - ik zal ze allebei verliezen, dacht hij. Toen hij zijn handen in elkaar legde, knakten de gewrichten van zijn vingers, zo hard drukte hij ze op elkaar. Loepin heeft het goed geraden: het kereltje is over de Tobol gezwommen om bij zijn vriend Moesjkow te zijn. Dat is ongehoorzaamheid en moed tegelijk - wat moet ik daarvan zeggen?

  "Ga naar je boot, oudje," zei Jermak langzaam en peinzend. "Morgenochtend moetje het gebed zingen. Het kan zijn, dat ik mijn plan verander. Zeg tegen de Duitse kanonniers, dat ze zich gereed moeten houden. Misschien moeten ze vannacht nog aan land. Als we overwinnen, dan kan dat alleen maar met de "donder van de hemel", zoals de Tartaren hem noemen."

  Loepin knikte, en had een ogenblik lang de behoefte, Jermak te omarmen en vol vaderlijke dankbaarheid te kussen... maar toen bedwong hij zich, klom naar de kerkboot over en zond boden uit om de Duitse en Lijflandse kanonniers te wekken.

  Jermak echter roeide alleen in een bootje aan land en liep de oever op naar de tachtig ten dode opgeschrevenen. Hij wilde nog eens voor de ochtendschemering met Moesjkow praten. Om te beginnen werd hij, nauwelijks op de oever, door twee wachten van de Kozakken aangevallen en op de grond gedrukt. Toen ze hun vergissing merkten, trokken ze van spijt aan hun haar, maar Jermak prees hen en ging toen alleen verder naar de kleine burcht van hoog geplaatste boten.

  Het was niet moeilijk Moesjkow te vinden. Jermak liep slechts op het geweldige gesnurk van pope Oleg Wassiljewietsj af, keek met een grijns naar het zondige beeld, dat hem geboden werd: Koelakows hoofd op het gelaat van de Verlosser op het vaandel - en ontdekte toen een paar stappen verder Iwan Matwejewietsj in zijn deken.

  Jermak bleef staan en staarde zijn vriend verbijsterd aan. Naast Iwan, onder de deken, lag Boris Stepanowietsj, en beiden waren naakt. Ze lagen tegen elkaar aan. Jermak zag geen bijzondere details, hij zag alleen Moesjkows ontblote bovenlichaam en tegen hem aangedrukt als een slapend hondje, de blonde Boris in de buiging van arm en schouder. Ook van hem herkende Jermak nu de licht glanzende naakte rug.

  Stom, ronduit verdoofd door deze aanblik, staarde Jermak naar de twee. Hij begon niet te brullen, rukte de deken niet van hun naakte lichamen, greep zijn leren zweep niet, die hij altijd in zijn gordel droeg en in welks uiteinde ijzeren punten geknoopt waren, slechts een mateloze teleurstelling, ja treurigheid overviel hem over een vriend, die zo kon afdwalen. Een Kozak verliefd op een jongen... dat scheen zo onbegrijpelijk, dat zelfs Jermak zijn wreedheid vergat.

  Ik laat ze sterven, dacht hij alleen, eervol in de veldslag sterven, Het zou me zwaar vallen Moesjkow en Boris op te hangen. Ik zal ze niet helpen, als de Tartaren ze overhoop rijden en vernietigen. Iwan Matwejewietsj, hoe kon je dat doen?

  Hij wendde zich af, ging terug naar Oleg Wassiljewietsj en kneep diens neus dicht. Beroofd van zijn adem schoot de pope omhoog, was dadelijk helder wakker, herinnerde zich de overval, die hem het brandmerk MIR op zijn linkerbil bezorgd had en sloeg om zich heen. Maar Jermak zag dat aankomen en hield zijn vuisten vast en duwde de pope terug op de grond. Ik ben het, Oleg Wassiljewietsj," zei hij zacht.

  "Jermak!" De pope kalmeerde. Het wonder van een brandmerk kan men niet twee maal verdragen, te meer, omdat men met dat wonder weinig beginnen kon, want het was vrijwel .onmogelijk om het aan de gelovigen te tonen. "Wat is er? Is het plan veranderd?"

  "Ik raad je aan terug te komen op de rivier," zei Jermak zacht hier zul je sterven."

  "En de anderen?"

  Jermak zweeg en dat was antwoord genoeg. De pope schudde zijn hoofd

  "Ik ben hun priester," zei hij. "En ik zou ze alleen laten? Onder het vaandel van de Heiland vechten ze. Jermak Timofejewietsj, waar zie je me voor aan?"

  "Dan zal ik drie vrienden verliezen," antwoordde Jermak. Het kwam moeilijk uit zijn mond. "Ik weet niet, wat ik doen moet."

  "Drie?" vroeg de pope en rekte zich uit. Heel ver in het oosten gleed het eerste licht over de nachtzwarte hemel. De nieuwe dag begon.

  "Ik zal als een eenzame wolf zijn, Oleg Wassiljewietsj, moorddadig en wreed. God sta je bij!" Jermak stond op, keek nog eens naar Moesjkow en Boris Stepanowietsj en beet op zijn onderlip. Heel zwak schemerde de naakte huid van die beiden door het donker. Wat een misstap, dacht hij bitter. Ze moeten sterven. De eer van een Kozak is meer waard...

  Hij ging terug naar de oever, ging weer in het bootje zitten en roeide naar de grote bevelhebbersboot. Daar wachtte Loepin al op hem.

  "Heb je Boris Stepanowietsj gezien?"

  "Hij is bij Moesjkow!" zei Jermak hard. "En hij blijft bij Moesjkow!"

  "Dus is hij inderdaad de rivier overgezwommen?"

  "Ja. Zo'n haast had hij om bij zijn vriend Iwan Matwejewietsj te komen!" Jermaks hart sloeg nu stormachtig. Grenzeloze woede overviel hem. Nu had hij er spijt van, Moesjkow en Boris niet meteen doodgeschoten te hebben.

  "En... en je laat hen eenvoudig sterven?" stamelde Loepin.

  "Ga naar je boot en je altaar!" schreeuwde Jermak vol verdriet. "Wat gaat het jou aan? Je bent diaken en paardendokter, maar geen Kozak! Laat me met rust, ouwe!"

  Kort daarop kwamen de Duitse kanonniers met hun drie kanonnen aan land, trokken ze tegen de oever op, stapelden kogels en buskruitvaatjes naast zich op en laadden de lopen. Toen ontstaken ze de vuren voor de lonten, gingen naast het kruit zitten en aten koude gebraden vis.

  Aan de horizon loste de nacht langzaam aan op, lichte strepen verschenen aan de hemel, de dag gleed over de groene steppe en het eerste licht veroorloofde een blik op het kamp der Tartaren te werpen.

  Tent aan tent van gelooide huiden en lange staken, een golvende zee van paardenlijven, rookpluimen uit honderden vuren, een woud van lansen werd zichtbaar.

  Vorst Tausan, de bevelhebber van dit leger, liet zijn ruiters verzamelen. Mametkoel wachtte verder stroomafwaarts aan de Tobol. En nog iets zagen de Kozakken: niet alleen tegenover hen stonden de Tartaren, ook zijdelings van hen kwamen er tentsteden uit de ochtendnevel te voorschijn.

  Het plan van Jermak om de Tartaren af te leiden en dan ergens anders te landen, was zinloos geworden. Zo ver men kon kijken, de hele oever van de Tobol langs, wachtten ruiters van Koetsjoem.

  "Zullen we omkeren?" vroeg een van de honderdmannen. Op de boten, waarop de andere priesters zaten, zong men nu koralen. Loepin, de nieuwe diaken, stond voor het altaar in de kerkboot en sprak met werkelijke innigheid een gebed om bijstand in de morgenlucht. Daarbij liepen hem de tranen over de trekkende, doorgroefde wangen.

  Mijn dochtertje, dacht hij. Dat is nu het einde. Je hebt het geweten en bent Moesjkows vrouw geworden... God zegene jullie!

  "Omkeren ?" vroeg Jermak en keek zijn honderd mannen trots aan. "Bestaat dat woord, broeders? Ik heb het nooit gelezen! Voorwaarts - dat is de manier van de Kozakken!"

  Zingend - en als duizend man zingen, klinkt dat als een orkaan, die bomen ontwortelt -, landden de Kozakken op de oever van de Tobol. In een brede linie stormden hun de ruiters van vorst Tausan tegemoet.
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  Moesjkow werd het eerst wakker, omdat naast hem pope Oleg Wassiljewietsj hoestend het christusvaandel opstelde, in de grond ramde en daarbij een geweldig spektakel maakte.

  Moesjkow trok snel de deken over zich heen en over Marina's naakte rug. "Goedemorgen, eerwaarde vader," zei hij. "Zo vroeg al zo luidruchtig?"

  "Die geroosterde haver vermoordt me!" riep de kozakkenpope. "Mijn darmen lijken wel een blaasbalg! Opstaan, Kozakken! De dag van de overwinning breekt aan! Halleluja!"

  In de bedrijvigheid van het opspringen merkte niemand, hoe Marina zich onder Moesjkows deken snel aankleedde. Toen ze daarna opstond, was ze weer de slanke adjudant Boris Stepanowietsj. Moesjkow liep nog met bloot bovenlichaam rond, zijn gezicht straalde. Het geluk van die nacht, de vervulling van al zijn dromen, de totale gelukzaligheid van zijn leven waren sterker dan de nabijheid van de dood.

  "Daar staan ze, de Tartaren!" riep hij. "Houdt het hoofd koel, broeders. Laat ze dicht genoeg bij komen en dan vuren we zo, dat ze denken, dat de aarde openbarst! We hoeven alleen maar kalm te blijven, vrienden, alleen maar kalm!"

  Maar toen waren ze plotseling niet meer alleen. Overal, op de oever doken hun kameraden op, sleepten wapens aan land, schoven de boten omhoog en verschansten zich achter de brede houten schuiten, die - omhoog gezet - tot een muur werden, die geen ruiter omver kon rijden. De tactiek van de Stroganows om Siberië niet te paard, maar met boten te veroveren, was het idee van een genie.

  Zo sleepten duizend man hun houten vesting door Siberië - wat een unieke prestatie!

  Overal werden nu commando's geschreeuwd, de honderdschappen met hun boten vormden kleine burchten, de geweerschutters laadden hun wapens, de popen, bij elke honderdschap een, richtten hun aan lansschachten bevestigde kruisen op, de vlaggedragers ontvouwden de met heiligen geborduurde vlaggen. Tussen twee omhoog gezette schuiten stonden in alle kalmte de Duitse en Lijflandse kanonniers bij hun geschut, hielden de lonten gereed en kauwden daarbij op stukjes gedroogd vlees. Daar dronken ze koemys bij, gegiste merriemelk, die ze bij de Oostjakische boeren ingezameld en in grote aarden kruiken meegenomen hadden. Deze zurige melk leste voortreffelijk de dorst, die door het gezouten, gedroogde vlees veroorzaakt werd. Bovendien - beweerden de Mongolen, die de koemys uitgevonden hadden - verleende deze melk een geweldige kracht. Met een somber gezicht verscheen Jermak in de kleine botenvesting, waarin Moesjkow en Marina de nacht doorgebracht hadden. Oleg Wassiljewietsj, de pope, had het kruis verwisseld voor een ruiterpistool en een kromme dolk en behalve de vlaggestok hield hij ook nog een lange lans vast. Moesjkow en Marina knielden achter een boot en keken naar de Tartaren.

  "Ik dank je, Jermak Timofejewietsj," zei Moesjkow, toen Jermak hem ter zijde wenkte, "datje ons te hulp gekomen bent."

  "Waar komt Boris Stepanowietsj vandaan?" vroeg Jermak dreigend, zonder op de dank in te gaan.

  "Hij was er plotseling."

  "Wanneer?"

  "Vanmorgen. Toen de pope ons wekte, stond hij al in het kamp," loog Moesjkow onbevangen. "Ha, dacht ik, wat is Jermak van plan? Waarom stuurt hij zijn adjudant? Nu weet ik het... je hebt het plan veranderd. Je laat een oude vriend niet sterven..."

  Jermak zweeg. Wat is er van Iwan Matwejewietsj geworden, dacht hij, bijna treurig. Liegt tegen me, verraadt zijn beste vriend, ligt naakt met een jongen onder zijn deken. Als het Moesjkow niet was, zou ik hem nu mijn sabel in zijn nek slaan! Twaalfjaar hebben we samen her en der door Rusland gereden, van de Wolga tot de Zwarte Zee, van de st ppen der Nogajers tot aan de akkers van de Moskovieten. De tsaar heeft ons ter dood veroordeeld, ze hebben op ons gejaagd als op wolven en altijd is het ons gelukt onze hals te redden.

  Iwan Matwejewietsj, smeek God, dat je in de slag valt. Bespaar het mij, mijn beste vriend te doden...

  Het was een heldere, wolkeloze meidag. Een morgen met alle glans van de lente. Het steppegras glom groen, maar achter die streep, die steeds smaller werd, waren er nog slechts paarden en schreeuwende, krijsende hoofden.

  De Tartaren stormden op hen af.

  De Duitse kanonniers stopten hun gedroogde vlees weg, sloten hun kruiken met zure melk met houten stoppen, die met was bestreken waren, veegden nog eens hun mond af en staken toen de lontstokken in het vuur.

  De geweerdragers richtten, achter en naast hen ramden de Kozakken de lansen schuin in de grond en vormden zo een ijzeren hengel, waaraan de gele ruiters zich zelf moesten opspiet-sen.

  Vorst Tausan reed in de eerste rij. "Voor Allah en zijn profeet!" had hij geschreeuwd, toen hij het teken van de aanval gaf. Evenals Koetsjoem was hij mohammedaan, maar zijn ruiters, die voor de profeet moesten sterven, dachten er anders over. Ze waren uit de verten van Azië gekomen, opvolgers van de grote Dzjengis-Khan, zonen van de lange zilveren rivieren en de verlaten woestijnen, van de eindeloze steppen en van de zwijgende wouden. Wat ging Allah hun aan? Het ging er om de Russen te vernietigen, hun hoofden af te slaan, hun wapens buit te maken... alleen dat was belangrijk. Wat is dan een profeet?

  Precies tot op schootsafstand liet Jermak de ruiters daverend naderkomen. Toen stak hij zijn kromme sabel hoog in de lucht en de Duitse kanonniers staken de vlammende lontstokken in de buskruitkamers.

  Men kan iemand, die daar niets van afweet en die een blauwe, wolkeloze hemel en een stralende morgenzon ziet, niet verklaren, dat er uit dit oneindige blauw plotseling donderslagen kunnen komen. En toch was het zo... Een geweldig gedonder en gekraak vervulde de lucht, nevels wolkten omhoog en toen sloeg de vuist van de hemel in de rijen ruiters. Hij sloeg drie geweldige gaten in het leger... En er volgden vele kleine donderslagen, ijzeren hagelkorrels regenden naar beneden en doodden mens en paard.

  De geweerschutters vuurden in vier groepen en als de laatste groep geschoten had, waren de buksen van de eerste alweer geladen en spuwden dood en verderf in de Tataarse linies.

  Een spervuur zou men tegenwoordig zeggen... in 1582 echter was dat voor de Tartaren het ingrijpen van een bovenaardse macht in de gebeurtenissen van de veldslag!

  "Voor Allah en de profeet!" schreeuwde vorst Tausan nog eens, maar de donder en de ijzeren hagel uit de blauwe hemel waren te veel voor de kleine, gele ruiters. Ze rukten hun paarden de andere kant op en raasden naar de steppe terug. Ze zagen er van af, de burchten van houten boten te bestormen, ze wilden alleen nog maar naar hun kamp terug, waarvan de leren spitse tenten door de tros al afgebroken waren...

  Een kleine groep van ongeveer tweeduizend ruiters bleef met vorst Tausan alleen over. Het waren de garderuiters van Koetsjoem, die de Siberische tsaar aan Mametkoel als lijfwacht meegegeven had en die Mametkoel weer aan Tausan uitgeleend had. Om hen heen wentelden zich de paarden en gewonde mensen schreeuwend op de grond. Tussen hun boten laadden de Duitse kanonniers snel, maar zo rustig als bij een oefening, hun kanonnen en zetten ze weer in de juiste richting.

  Jermak, die naast Moesjkow en Marina stond, stootte zijn vuist in Marina's rug. "Van elke honderdschap de helft stormen!" schreeuwde hij. "De geweerdragers voorop! Lopen jij hoerenzoon!"

  Marina boog voorover om weg te lopen en de bevelen over te brengen. Toen hield Moesjkow haar vast.

  "Ik breng het over!" zei hij.

  "Ik heb het Boris Stepanowietsj bevolen!" brulde Jermak. "Hij gaat..."

  "Ik ben sneller, Jermak!"

  "Laat hem los!" Jermak sloeg met zijn vuist op Moesjkows arm, een geweldige slag, die Moesjkow de vingers verlamde. Hij liet Marina los en ze rende weg, omgeven door een hagel van snorrende pijlen, die de ruiters van Tausan op haar afschoten.

  "Jij bent bang, dat hem wat overkomt, hé¨?" brulde Jermak en omklemde de hals van Moesjkow. "Een pijltje zou hem kunnen treffen, je lieveling? Loop dan - maar in de andere richting! Loop naar de Tartaren en laatje doden!"

  Met uitpuilende ogen, half gewurgd en ontzet over Jermaks door haat vertrokken gezicht, staarde Moesjkow zijn vriend aan en tuimelde toen tegen de wand van de boot. Instinctief greep hij naar zijn kromme dolk, maar ook Jermak trok hem uit zijn gordel - sneller dan Moesjkow.

  "Wie blijft er in leven, Iwan Matwejewietsj?" Jermaks ogen gloeiden en Moesjkow dacht ontzet: de val op de bevroren grond heeft zijn hersens aangetast. Dat is niet meer Jermak, mijn vriend. Dat is een ondier, dat er alleen maar uitziet als Jermak

  Timofejewietsj ! God sta ons bij, hoe willen we met hem Mangaseja veroveren?

  "Je bent gek, Jermak," stamelde Moesjkow. Het nieuwe salvo van de kanonnen maakte zijn woorden onverstaanbaar. Jermak zag slechts, dat Moesjkows lippen bewogen. Toen had ook Iwan Matwejewietsj zijn dolk in zijn vuist en dook, gereed om te springen. Men moet nooit zeggen, dat een pope er alleen maar is om te bidden en te zegenen. Oleg Wassiljewietsj Koelakow, gewend aan narigheid met zijn Kozakken, vroeg niet, wat daar aan de hand was tussen Jermak en Moesjkow. Hij stond plotseling naast hen, gaf Jermak een dreun met de vlaggenstok op zijn schedel, gaf Moesjkow een geweldige trap in zijn buik en toen ze allebei bewusteloos omvielen, knorde hij tevreden, ging terug naar de schutters en riep met zijn diepe stem:

  "Voor de overwinning van de Verlosser... storm op de vijand, voorwaarts!"

  Het was het commando, dat eigenlijk Jermak had willen geven. Zo raakten vorst Tausan en negenenzestig van zijn ruiters in de gevangenschap van de Kozakken. Geheel in de war gleden ze uit het zadel en verwachtten doodgeslagen te worden. Maar men deed hun niets, wat geheel nieuw voor de Tartaren was.

  "Gevangenen zijn onze bondgenoten," had Jermak voor de veldslag gezegd. "Ze zullen onze roem door het hele land verbreiden."

  Tegenwoordig noemt men dat psychologische oorlogvoering. Op deze ochtend veroverden de Kozakken de hele tros van vorst Tausan, weliswaar weinig paarden, waarop ze in stilte gehoopt hadden - in totaal verzamelden ze negentig stuks en dat voor duizend mannen, die elke nacht van paarden droomden! - maar tenten en wapens, een hele kudde schapen, vaten honing, thee - en een kleine harem van zeventien prachtige jonge Mongoolsen met vurige ogen.

  "In beslag genomen!" zei pope Oleg Wassiljewietsj, die als eerste ter plaatse was, spontaan. Zijn instinct had hem voortgedreven als een kameel, die in de woestijn water ruikt. "Wie ze aanraakt, moge door de bliksem getroffen worden! Alexander Grigorjewietsj, je moet op hen passen!"

  Loepin, de gelukkigste vader van de wereld, toen hij Marina nog levend zag rondlopen, liet twee wachten voor de haremtent zetten en ging zelf bij de zeventien verlegen, angstige, maar toch erg nieuwsgierig kijkende Mongoolsen zitten. Hij peinsde erover, of de pope bij zulk zwaar werk geen beroerte moest krijgen...

  Jermak en Moesjkow kwamen bij, toen de veldslag reeds gewonnen was. Ze lagen, alleen, naast elkaar bij een boot, alle Kozakken bestormden de kampen van de Tartaren en waren er op zoek naar buit. Er waren bij hen in de buurt slechts gewonden, die schreeuwden, door het steppegras kropen en om hun leven smeekten.

  De beide tegenstanders keken elkaar zwijgend aan. Ze dachten allebei hetzelfde: we hebben een grote overwinning behaald en we waren er niet bij! Wij, de leiders van de Kozakken! Als anderen dat horen, zullen ze schudden van het lachen.

  "JermakTimofejewietsj ..." bracht Moesjkow er aarzelend uit. "Die pope maak ik af!"

  "We zullen maar heel stil zijn, Iwan Matwejewietsj," antwoordde Jermak hees. "We hebben al heel andere dingen verzwegen ..."

  Een uur later ontving Jermak de gevangen vorst Tausan. De eerste schapen braadden aan de spitten, de priesters hielden een dankdienst, alleen de kozakkenpope ontbrak. Hij lag in de haremtent op een divan en zeventien kwinkelerende, kleine, lieve, slanke Mongoolse meisjes bekommerden zich om hem. Waarom zegt men eigenlijk altijd, dat men het paradijs pas na zijn dood bereikt...

  's Avonds - Moesjkow was met een troep Kozakken weggestuurd, om de plaats uit te zoeken, waar de boten weer te water konden worden gelaten - begaf Jermak zich op weg om zijn adjudant Boris Stepanowietsj te zoeken. Zijn besluit was gevallen... De vriend van vele jaren was voor hem belangrijker dan het mooie blonde kereltje van de Wolga.

  Hij trof Marina op het slagveld aan, waar nog steeds de gewonden lagen. Niemand bekommerde zich om hen. Ze bloedden dood, eerst schreeuwend, dan jammerend, dan stom berustend in hun noodlot. Marina zat bij hen op een paardenkadaver en verbond een kleine Tartaar zijn verminkte been. Dankbaar en verbijsterd tegelijk staarde de kleine gele man de behulpzame Kozak aan.

  "Zoek je nieuwe mannen voor je zelf?" vroeg Jermak grof. "Is een Kozak niet meer genoeg voor jou? Moet het nu een Tartaar zijn?"

  Hij gaf de gewonde een schop. Die schreeuwde het uit en rolde tegen een dood paard achter hem. Daar bleef hij liggen en trok zijn benen op. Marina zweeg. Ze legde de reep katoen op het paardenkadaver, waarop ze zat, haalde de kromme dolk uit haar gordel en legde die op haar knieën. Jermaks ogen werden smal.

  "Wil jij het opnemen tegen mij?" vroeg hij gevaarlijk zacht. "Hoerenjong, trek jij je dolk voor mij?"

  "Je hebt me eens je broer genoemd." Marina keek Jermak in de koud fonkelende ogen. "Ik weet niet, hoe Jermak met zijn broers praat. Je moet op alles voorbereid zijn."

  "Wees dat dan, smeerlap!" siste Jermak. "De kozakkenrechtbank is bijeengekomen - en de rechtbank ben ik! Je bent ter dood veroordeeld!"

  "Ik hoor het. Mag ik vragen waarom?" Marina was heel rustig. Hij kent geen angst, dacht Jermak verbluft. Hij weet, dat hij dadelijk zal sterven en zit erbij, alsof hij wacht op een stuk gebraden schapenvlees. Wat een koudbloedigheid! O kereltje, waarom heb je met Moesjkow een zondige liefde gehad? Wat had er van jou kunnen worden!

  "Je bent verliefd op Moesjkow?" wurgde Jermak eruit. Alleen al het uitspreken daarvan was een doodzonde...

  En Marina antwoordde duidelijk: "Ja, ik ben verliefd op Iwan Matwejewietsj."

  "Dat zeg je mij in het gezicht?" schreeuwde Jermak. Hij rukte zijn dolk te voorschijn, maar ook Marina stelde de kling van de hare rechtop. "Ik heb jullie gezien! Vandaag, vannacht! Naakt lagen jullie onder een deken!"

  "Dat klopt," zei Marina zonder aarzelen. "Het was de eerste keer, maar het zal van nu af altijd zo zijn..."

  "Het was de laatste keer!" schreeuwde Jermak onbeheerst. "Ik laat mijn Moesjkow niet in het verderf storten!"

  Hij stootte met zijn kromme dolk toe - dat wil zeggen, hij wilde het. Maar in zijn opgeheven arm trilde plotseling een pijl, die zich in zijn bovenarmspier geboord had en zich met een weerhaak in het vlees vastklemde. De dolk viel uit Jermaks vingers; hij draaide zich als de weerga om, maar de schutter was niet te zien. .. In de rondte slechts gewonden, die aan het verder leven, maar niet aan het schieten van pijlen dachten.

  "Dat zal je niet redden!" knarste Jermak. Hij probeerde de pijl uit de spier te trekken, maar de pijn werd ondragelijk. Alleen een wondarts kon de pijl eruit snijden... en als de pijl vergiftigd was... "Voor de ogen van Moesjkow zal ik je in de Tobol laten verdrinken!"

  "Alleen omdat ik van hem houd?"

  "Hoerenbastaard, die je bent!" Jermak beefde van woede. "Onder mijn Kozakken bestaat er geen knapenliefde!"

  Marina stond langzaam van haar paardekadaver op. Ze keek naar de pijl in Jermaks arm en wist, dat ergens achter een dode of een dier haar vader lag en dat haar niets gebeuren kon. Nu niet - en als Jermak zoals ieder ander mens een hart in zijn borst had, ook morgen niet en nooit in haar leven.

  Het ogenblik is gekomen, vadertje, dacht ze en keek om. Ik heb het verwacht, weliswaar nog niet vandaag... Ik wilde het Jermak vertellen, als we Sibir veroverd hebben en Mangaseja voor ons ligt.

  "Wat praat jij over knapenliefde, Jermak Timofejewietsj!" zei ze luid. "Wat denk jij wel van Moesjkow?"

  "Je hebt naakt bij hem gelegen - onder een deken!" schreeuwde Jermak.

  Hij wilde bukken om met zijn linkerhand de dolk van de grond op te rapen, maar Marina schopte het wapen ver weg.

  "Niet als man!" zei ze rustig. "Kijk naar mij, Jermak! Ben ik een man?"

  Ze trok haar kozakkenbloes open.

  Achter een dood paard lag Loepin en onderdrukte een kreet. Wat doe je, dochtertje, jammerde hij zonder geluid. Dat gaat toch niet goed... Hij ademde diep, legde een nieuwe pijl op de boogpees en mikte op Jermaks hart.

  Deze staarde zijn adjudant Boris Stepanowietsj met opengesperde ogen aan. In het laatste licht van de dag, in het goudrood van de ondergaande zon, die van de steppe een purperen tapijt maakte, zoals 's avonds de steppen aan de Don voor het wegzinken in de nacht nog eenmaal in zo'n schoonheid opbloeien, dat iemands hart zwaar wordt van liefde voor dit land - glansden hem twee volle borsten tegen, een gladde, blanke, zachtglanzende huid en tussen die borsten hing een medaillon met een kruis van paarlemoer.

  "Wie ben je?" vroeg Jermak met zware tong. De pijl brandde in zijn arm, maar de aanblik van dit meisjeslichaam stilde alle pijn.

  "Marina Alexandrowna." Ze trok de bloes over haar borst dicht en stopte hem van onderen weer in haar broek. "Als we Sibir veroverd hebben, zal ik Moesjkow heten." Ze greep naar achteren, greep haar kromme dolk en bood die, op haar beide vlakke handpalmen aan Jermak aan.

  "Dood mij nu maar, als dat nodig is..."

  Hoe kan iemand zoveel schoonheid doden? Wie kan zijn hand opheffen en de dolk tussen deze borsten stoten? Wie kan een kogel in zulk een lichaam schieten? Ook als je Jermak Timofeje-wietsj heet en vermaard bent wegens je genadeloosheid tegenover allen, die zich verzetten tegen je bevelen - Marina Alexandrow-na bestraffen, omdat ze een meisje was en niet de jongen Boris Stepanowietsj, dat was zelfs voor Jermak onmogelijk.

  "Ga terug naar het kamp," zei hij hees en hield met de ene hand zijn gewonde arm vast. De arm begon nu hevig te trillen, de zenuwen verzetten zich tegen de pijl.

  "En wat gebeurt er met Iwan Matwejewietsj ?" vroeg Marina.

  Ze stak haar dolk weer in de gordel, pakte van het paardelijk haar beroemde rode muts en zette die op het blonde hoofd. Een paardelijk verder drukte Loepin zich diep in het steppegras. Het jammeren van de gewonden stierf langzaam aan weg. Ze gingen dood en niemand bekommerde zich om hen. Wie nog de kracht had zich te bewegen, kroop door het gras, naar de rivier of naar het kamp, waar nu de Kozakken schapen slachtten en vuren de nacht verlichtten.

  De popen, die uit het klooster Oespensk meegereisd waren, hadden een groot altaar opgericht om de volgende morgen de overwinning te vieren. Met de kerkvaandels in een grote vierhoek in de grond geslagen, paalden ze een soort heilig gebied af. Wie bij het inrichten van deze plaats voor een openluchtdienst ontbrak, was natuurlijk Oleg Wassiljewietsj. Hij vierde zijn overwinning op zijn eigen manier... Zeventien Mongoolse meisjes! Hij was overweldigd door hun uitheemse tederheid en hun bedwelmende kunst hun buigzame lichamen op steeds nieuwe manieren aan hem aan te bieden.

  "Wat een kerel, die vorst Tausan!" zei de kozakkenpope hardop tegen zichzelf. "Die heeft zo'n harem - en dan nog de kracht om in het zadel te blijven! Die moetje bewonderen!"

  Jermak zweeg op Marina's vraag. Hij steunde op haar schouder; tot in zijn benen voelde hij de pijn.

  "Laten we Loepin zoeken!" zei hij na een paar wankele schreden. "Hij kan de pijl het beste verwijderen!"

  "Wat gebeurt er met Iwan Matwejewietsj?" herhaalde Marina haar vraag.

  "Daarover zal ik nadenken... te rade gaan..."

  "Dat is geen antwoord, Jermak."

  "Wat wil je horen?"

  "Hij is je vriend en blijft het!"

  "Hij heeft een oude kozakkenwet overtreden door een vrouw op een krijgstocht mee te nemen!"

  "Ik was zijn buit, toen jullie Nowo Orpotsjkow verbrandden!"

  "Hij heeft het verzwegen. Hij heeft me twee jaar lang belogen!" Jermak ademde zwaar. Zijn stappen werden langzamer en zijn voeten sleepten over het steppegras. Als er vergif aan de punt van de pijl zat, dacht hij, haal ik het kamp nooit. En ook Loepin is machteloos tegen vergif. Wat komt er terecht van mijn Kozakken? Kan Moesjkow ze verder leiden naar Mangaseja? Hij is een ruwe, dappere kerel, maar is hij ook een veldheer? Siberië wordt niet alleen met kracht veroverd, er zijn ook hersens voor nodig...

  "Hij heeft gelogen om mij te beschermen!" zei Marina. Ze schoof Jermaks arm van haar schouder en deed twee stappen terug. Zonder steun begon Jermak te wankelen en had moeite niet door zijn knieën te zakken. "Is dat een misdaad?"

  "Een Kozak..."

  "Een Kozak! Een Kozak! Bestaat er dan alleen maar God en de Kozakken, en is al het andere op de wereld er alleen maar om te vernietigen? Ben je niet ook nog een mens, Jermak Timofejewietsj ?"

  "Kom hier en ondersteun me..." zei Jermak en knarste met zijn tanden. "Nee!"

  Hij staarde haar aan, alsof hij niet begrijpen kon, dat iemand nee tegen hem zei. Marina stond voor hem, de benen gespreid en de handen in de heupen - een echt kozakkenkereltje, zoals Boris Stepanowietsj altijd geweest was.

  "Het gaat ook zonder jou, verdomme!" schreeuwde Jermak plotseling. Hij perste zijn lippen op elkaar en waggelde vooruit; maar hij wist heel goed, dat hij maar een paar stappen kon lopen en dat zijn kracht dan teneinde was. De kampvuren schenen hem onbereikbaar, de bulkende stemmen van zijn Kozakken waren als een verwijderd ruisen en de lichte avondwind van de lente, die de geur van bradend schapevlees meevoerde, duwde tegen hem als een storm en wierp hem haast om.

  Als dat van het vergif komt, ben ik verloren, dacht Jermak. En verloren zijn mijn duizend Kozakken, de priesters, de jagers, de tolken, de ambtenaren van de Stroganows. Verloren voor altijd is Siberië voor de tsaar - want wie anders zou het kunnen veroveren?

  Hij bleef staan. "Laat me alleen, Boris Stepanowietsj," zei hij schor. "Ga weg! Laatje Hetman sterven..."

  "Ik heb al eens je leven gered," zei Marina en verroerde zich niet. "Voor de tweede maal verlang ik een beloning!"

  "Ga weg!" brulde Jermak.

  Vanaf de rivier naderde een troepje Kozakken. Ze reden op veroverde tartarenpaarden en voelden zich - eindelijk weer op de beminde paardenrug - zo welgemoed, dat ze luid zongen en hun schelle kreten uitstootten, waarmee ze alle vijanden van hun stuk brachten. Voorop galoppeerde Moesjkow. Nu weer in het zadel te zitten was hem meer waard, dan op een wolk in de hemel te liggen, zoals de popen als eeuwige zaligheid beloofden...

  "Daar komt Iwan Matwejewietsj !" zei Marina rustig.

  Achter zijn paardenkadaver kroop Loepin helemaal in de schaduw weg en vermomde zich als een dode, zoals daar in massa's lagen. In de schemering kon niemand hem herkennen.

  Jermak verzamelde alle kracht om te blijven staan. Hij keerde zich langzaam om en keek in de richting van zijn Kozakken. Men kon Moesjkow niet over het hoofd zien... zijn stem klonk luid en zijn krachtige lichaam stak boven alle anderen uit.

  "Ik blijf Boris Stepanowietsj..." zei Marina Alexandrowna duidelijk, "en Iwan Matwejewietsj blijft je vriend en plaatsvervanger. Er verandert niets tot we Siberië veroverd hebben en voor de pope man en vrouw worden."

  "Ik neem van een vrouw geen bevelen aan!" schreeuwde Jermak verbitterd.

  "Het is een verzoek, Jermak Timofejewietsj. Ik smeek het je. Ik zou voor je op mijn knieën vallen, als ik geen kozakkenuniform droeg! Denk aan Siberië... Je hebt de grootste opdracht gekregen, die ooit een mens gekregen heeft!"

  Was dat het, waardoor Jermak diep in zijn hart gegrepen werd? Hij draaide zich weer naar Marina om en stak zijn gezonde arm uit. "Steun me!" vroeg hij zacht.

  "Ik blijf Boris Stepanowietsj?"

  "Ja."

  "En Moesjkow?"

  "Ik zal proberen het te vergeten."

  Ze ging weer naar hem toe, legde haar arm om zijn bovenlichaam en sleepte hem over de steppe. Ze geloofde Jermak en het viel haar niet op, dat hij gezegd had, dat hij zou proberen het te vergeten. Proberen... dat was een open deur, waardoor men te allen tijde kon ontwijken.

  Moesjkow reed in de zich snel uitbreidende duisternis op enige afstand voorbij, zonder hen te zien. Hij zong uit volle borst, liet zijn paardje de benen strekken en voelde zich zo in-gelukkig, dat hij geen belangstelling voor de omgeving had.

  Loepin volgde op enige afstand voorzichtig zijn dochter en Jermak Timofejewietsj. Toen ze het kamp naderden en de Kozakken met wilde gebaren Jermak en Marina omringden, Jermak tenslotte op hun schouders namen en wegdroegen, begon ook Loepin te rennen, maakte een grote boog en kwam van de andere kant in het kamp terug. Hij holde de pronkerige haremtent in en joeg pope Oleg Wassiljewietsj van zijn zijden divan.

  "Ik denk, dat Jermak gewond is!" schreeuwde Loepin en trok met veel toneelspelers talent aan zijn haren. "Ze dragen hem het kamp in, ik heb het net gezien! Vadertje, sta op, kleed je aan en geef hem de zegen!"

  De pope, die uitgeput en knorrend als een everzwijn op zijn rug lag en de kwelende Mongoolse meisjes naar de duivel wenste, stootte een niet erg keurige vloek uit, sprong van de divan en schoot in zijn kleren. Hij had juist het felonion, de geborduurde schoudermantel, omgelegd, toen zes Kozakken de Hetman binnen droegen. De aardige Mongoolsen vluchtten krijsend naar een hoek van de tent.

  "Zei ik het niet!" schreeuwde Loepin wanhopig. Het was een meesterlijke prestatie van veinzerij. "Hij is gewond!"

  Moesjkow en Marina drongen ook in de tent. "Een pijl," verklaarde Iwan Matwejewietsj. "Een stervende Tataar moet hem afgeschoten hebben! Alexander Grigorjewietsj, haal hem eruit!"

  "In naam van de Heer," verkondigde Oleg Wassiljewietsj meteen met luide stem, "je ziel zal braden in het vagevuur, als je geen boete doet..."

  De Kozakken legden Jermak op de zijden divan en gluurden naar de halfnaakte, sierlijke Mongoolsen. Ze dachten: pope zou je moeten zijn!

  Jermaks arm trilde onophoudelijk, de pijl moest een zenuw doorboord hebben. Loepin boog zich over hem heen, onderzocht de bovenarmspier en bewoog de pijl voorzichtig heen en weer. Jermak knarste met zijn tanden.

  "Kun je het, Alexander Grigorjewietsj?" vroeg hij met een stem, die hij met moeite vast liet klinken.

  "De pijl heeft een weerhaak. Ik zal moeten snijden."

  "En het vergif?"

  "Als de punt vergiftigd geweest was, zou je nu niet hier liggen! Het vergif van de Tartaren verlamt eerst je longen. Al het andere gaat dan heel snel."

  Jermak was gerustgesteld. Hij zou in leven blijven. Een vleeswond geneest snel, de littekens op zijn lichaam bewezen het. De tocht door Siberië zou verder gaan - tot naar Sibir, Koets-joems hoofdstad...

  Hij legde zijn hoofd opzij en keek naar Marina. Ze stond naast Moesjkow in haar vuile kozakkenkleding en hij dacht aan haar blanke huid onder die ruwe stof, aan haar stevige borsten met het medaillon er tussen en hij stelde zich voor, hoe ze eruit zag, als ze de veel te wijde kozakkenbroek uit zou doen, haar laarzen zou uittrekken... als ze naakt was!

  "Zal ik je verdoven?" vroeg Moesjkow.

  "Ben ik soms een zwakkeling?" knorde Jermak.

  "Loepin zal diep moeten snijden, Jermak Timofejewietsj!"

  "Ik heb genoeg leed doorstaan..." gaf Jermak duister als zijn mening te kennen en Marina begreep hem nu. "Wat is daar tegenover een snee?"

  Loepin werkte handig. Met een scherp gewet mesje sneed hij de pijlpunt eruit en liet de wond uitbloeden. "Zo komt alle vuil eruit," zei hij. "Het lichaam reinigt zich zelf..."

  Oleg Wassiljewietsj, die Jermak ter versterking van zijn kracht een kruis aangereikt had en daarvoor een schop kreeg, trok zich beledigd naar de achtergrond terug. Van buiten hoorde men een wirwar van stemmen. Het was rondverteld, dat Jermak gewond was - door een stervende Tataar, heette het. Honderd Kozakken verspreidden zich daarop over het slagveld en sloegen elke gewonde dood, ook de kleine gele, wiens been nog door Marina verbonden was.

  Stom van ontzetting zat Loepin naast Jermak op de divan. Het is allemaal mijn schuld, dacht hij. Eerst heb ik Jermak van boord gejaagd om Marina te zoeken en hij vond haar in de armen van Moesjkow. Daar begon het mee. Ik wilde haar in veiligheid weten en heb de hel opgeroepen. Wat moet er nu gebeuren? Hoe krijgen we de zaak weer rustig?

  Nadat er genoeg bloed uit Jermaks wond gevloeid was, legde Loepin een knevelverband aan en snoerde zijn bovenarm af. Na een half uur maakte hij de knevel los en verbond de wond zo, als men het van een wondarts gewend was.

  "Je bent bekwaam, Alexander Grigorjewietsj," zei Jermak, door het bloedverlies verzwakt. "Diaken ben je al... je zult nog eens bisschop van Siberië worden!"

  "Halleluja!" bromde de kozakkenpope op de achtergrond. "En ik ga een klooster stichten..."

  "Voor Mongoolse meisjes!"

  "Er staat geschreven: Heb uw naaste lief! Jermak Timofejewietsj, ik houd me precies aan dat woord..."

  "Breng me een borrel!" riep Jermak en richtte zich op. Hij wenkte Marina en aan haar trok hij zich langzaam op. Daarbij raakte hij haar borsten aan. Moesjkow zag het, het zweet brak hem uit... Jermak keek hem aan, toen glimlachte hij. Het was de wreedste glimlach, die Moesjkow ooit bij zijn vriend gezien had.

  Een paar dagen ging het leven zo voort, ze leefden als mannen leven, die een enorme overwinning behaald hebben. Ze breidden het kamp uit, patrouilles reden op de buit gemaakte paarden stroomaf langs de Tobol tot ze op de voorhoede van Mametkoels grote legermacht stootten. Deze echter rukte niet verder op, hij wachtte in versterkte kampen op de Kozakken.

  Men begroef de eigen doden plechtig - het waren vijf Kozakken en een tolk, een verlies, waar men helemaal niet over sprak. De honderdschappen droegen de boten en vlotten naar de oevers, waar ze weer in de Tobol konden worden gelaten, achter de stenige stroomversnellingen, waartegen de vloot te pletter geslagen zou zijn.

  Moesjkow had een goede plek gevonden, een brede, zandige oever, waarover ze de boten gemakkelijk in het water konden slepen. Jermak ontving al de volgende dag de gevangen vorst Tausan en zijn ruiters. Ze aten met elkaar gebraden schapenvlees, dronken "vuurwater", zoals de Mongolen de Russische jenever noemden, met uitzondering van de vorst zelf, die als mohammedaan geen alcohol mocht drinken. In plaats daarvan kreeg hij vette koemys en Jermak stond hem zelfs toe uit de zeventien Mongoolsen van zijn harem een meisje uit te zoeken. Tausan nam de vrolijke Monja mee en dankte geheel verbluft, toen Jermak hem ook nog een grote leren tent erbij gaf.

  "We zijn mannen, Tausan," zei Jermak gnuivend. "En zonder vrouw is het leven een straf. Bovendien ben je mijn vijand niet, waarom zou ik je als zodanig behandelen? Ik vecht tegen Koetsjoem, tegen hem alleen! En hij misbruikt jullie allemaal, om zijn goddeloze leven voort te kunnen zetten! Hij regeert met jullie bloed!"

  Het was de oude tactiek, reeds bij Jepantsja vol succes aangewend : Kom aan de borst van de Russen, vrienden! We bevrijden jullie! Maar als jullie niet bevrijd willen worden, slaan we jullie je hoofd af! Is het dan zo moeilijk om te kiezen?

  Jermak deed nog iets anders: hij liet dertig Duitse en Lijflandse geweerdragers zich in een rij opstellen, de geweren laden en dertig schapen op een afstand van hen aan de grond vastzetten, waar een pijl ze nooit zou bereiken.

  "Dat is onze macht, die niemand kan overwinnen!" verklaarde Jermak aan de verbaasde Tausan. "Wij hebben de kracht van de donder in onze handen - wij alleen!"

  Toen gaf hij het bevel om te vuren, de Duitsers schoten met de bij hen gewone nauwkeurigheid en de dertig schapen vielen dood in het steppegras. Vorst Tausan verborg zijn gezicht in zijn handen.

  We zullen ons land verliezen, dacht hij en zijn hart sprong bijna stuk. De Russen zullen Siberië in bezit nemen. Wie kan hen tegenhouden? We zullen slaven worden in onze eigen steden en dorpen. Er breekt een nieuwe tijd aan - met donder en heet, dodelijk ijzer...

  "Je kunt naar Koetsjoem rijden, als je wilt, of naar Mametkoel," zei Jermak na deze demonstratie. "Wij zijn slechts een voorhoede ! Na ons komen er nog zoveel Russen over de Oeral, dat jullie rivieren onze boten niet meer kunnen verwerken. En ze hebben allemaal de donder in hun handen! Ga naar Koetsjoem en zeg hem, dat het beter is, als hij zich onderwerpt! Ik wil geen bloedvergieten, als hij me daartoe niet dwingt..."

  Vorst Tausan was overweldigd door dat, wat hij hoorde en zag. Na drie dagen reed hij met zijn overlevenden weg, de Tobol stroomaf, bezichtigde nog de plaats aan de oever, waar de boten en vlotten wachtten tot ze verder zouden varen en keerde toen terug naar Mametkoel.

  "Je bent een verstandige kerel," zei Moesjkow op deze dag tot Jermak. "Ze zullen van angst hun hart in de schoenen dra-gen..."

  "Er zijn nog anderen, die bang zullen worden, Iwan Matwejewietsj," antwoordde Jermak en keek daarbij Moesjkow doordringend aan. "Heb ik je niet de raad gegeven in de veldslag te sterven?"

  "Dat was niet mogelijk, bij alle goede wil niet." Moesjkow grijnsde verlegen. "We zouden er toch niet meer over spreken, Jermak Timofejewietsj."

  "Niet over Boris Stepanowietsj - maar over Marina Alexandrowna!"

  Nu was het eruit, maar als Jermak verwacht had, dat Moesjkow van schrik zou verbleken, had hij zich vergist. Hij keek zijn vriend kalm aan.

  "Marina heeft het me verteld," zei Moesjkow eindelijk, nadat het zwijgen ondragelijk geworden was. "Maar ik wist het al, toen je je aan haar optrok en daarbij haar borsten aanraakte - nadat Loepin de pijl uitje arm gesneden had, weetje nog?"

  Hij snoof door zijn neus en zocht in Jermaks gezicht naar een gevoelsuitdrukking. Maar diens blik bleef koud en moorddadig. Als de blik van een slang, dacht Moesjkow. "We moesten er inderdaad eens over praten..."

  "Wat valt er te bepraten?" vroeg Jermak duister.

  "Ze kan je adjudant niet blijven."

  "Waarom niet? Wat verandert er? Mijn dappere en verstandige adjudant heet Boris Stepanowietsj."

  "Ook voor jou is ze nu een vrouw, Jermak. We kunnen ons zelf toch niet voorliegen."

  "Zeg jij dat tegen me? Wie heeft er dan twee jaar lang gelogen?"

  "Ik heb wel honderd maal tegen Marina gezegd, dat ze naar huis moest gaan, maar ze ging niet."

  "Misschien was ze al te veel op mij gesteld, hé¨?" zei Jermak boosaardig. "Wie kan weten, wat er in het hoofd van een vrouw omgaat? Zijn het niet de raadselachtigste wezens op aarde? Ze noemen teder je naam, strelen je en denken daarbij aan een ander. Breng mij een vrouw, die niet twee zielen heeft... een van God, de andere van de duivel!"

  "Marinoesjka niet!"

  "Ben je daar zeker van?" Jermak lachte ruw. Hij zag, hoe Moesjkow woedend werd en wie woedend is, vergeet vaak alle voorzichtigheid...

  "Heeft ze je ook verteld, hoe ze zich aan me bekend gemaakt heeft? Haar bloes heeft ze opengetrokken en heeft gezegd: 'Pak me beet en overtuig je, dat ik geen man ben.' En toen ik haar vastpakte, zuchtte ze en verdraaide haar ogen en glimlachte

  - daarbij heeft ze niet aan jou gedacht!"

  "Heb jij haar vastgepakt?" vroeg Moesjkow schor en toonloos.

  "Met allebei mijn handen!" Jermak hield zijn handen in de hoogte en vormde ze als schalen. "Ze pasten er precies in - hard en tegelijk als fluweel..."

  "Ik moest je doodslaan, Jermak," zei Moesjkow ademloos. "En als het waar is, zal ik het doen!"

  "Ik lieg niet!" schreeuwde Jermak. "Ik had Marinoesjka juist omarmd, toen mij die verdomde pijl trof! Denk maar na, koeienkop! Zou die pijl me in mijn arm hebben getroffen, als ik mijn borst vrij gehad had? Dat was niet mogelijk, want Marinoesjka en ik stonden borst aan borst!"

  "Noem haar niet Marinoesjka!" knarste Moesjkow. Onder zijn haar brandde het in zijn hersens, hete golven raasden door hem heen. "Ze is mijn vrouw!"

  "Onder een stinkende paardedeken! In het steppegras! Zoals de veldmuizen paren! Ze heeft een paleis verdiend... en in Koetsjoems paleis in Sibir zal ik haar in mijn armen naar binnen dragen en op een gouden divan leggen! En Oleg Wassiljewietsj zal ons dan trouwen..."

  "Eerder zal ze sterven!" zei Moesjkow en verwonderde zich, dat hij nog spreken kon.

  "Ze is jouw buit, dat heb je zelf gezegd. Je hebt haar uit het vuur van Nowo Orpotsjkow gehaald!" Jermak keek om.

  Ze stonden op de oever van de Tobol, beneden bij de rivier lagen de boten en vlotten, bewaakt door een honderdschap. Een paar stappen van hen verwijderd lag een roeibootje nog op de helling van de oever met de kiel omhoog. "Hoe lang kennen we elkaar, Iwan Matwejewietsj?" vroeg Jermak.

  "Twaalf of vijftien jaar, ik weet het niet."

  Hij volgde Jermak, die naar de roeiboot liep, in zijn zak greep en drie dobbelstenen, van been gesneden, te voorschijn haalde. Moesjkow trok zijn schouders op.

  "We zijn altijd vrienden geweest en als de buit groot genoeg was en ons allebei aantrok, wat hebben we dan gedaan? Nou, zeg het maar, Iwan Matwejewietsj .. ."Jermak wierp de dobbelstenen op de bijna vlakke bodem van de boot. Hebben we ooit getwist om de buit, vriend?"

  "Marina is geen gouden beker of een baal zijden stof!" Moesjkow veegde met een handbeweging de dobbelstenen opzij.

  "We hebben drie keer om de prinses van de Nogajers gedobbeld, weetje dat niet meer, Iwan Matwejewietsj? Bij de Kaspische Zee was het... en jij, hond, hebt altijd gewonnen! Heb ik me daartegen toen verzet? Een eerlijke buit - eerlijk gewonnen! Moesjkow, waar is je kozakkeneer gebleven?"

  "Marina is geen inzet voor een dobbelspelletje!" schreeuwde Iwan. "Ik heb haar lief! Ze is mijn leven!"

  "Daarom had ik je aangeraden, in de slag te sterven!"

  Ze zwegen, leunden tegen de roeiboot, keken over de Tobol, waarop de meizon glinsterde en op welke een paar boten dreven met Kozakken, die in zelfgeknoopte netten vis vingen. Er waren zoveel vissen in de rivier, dat ze er bijna uitgeschept konden worden als stukjes vlees uit een soep.

  "Moet Siberië nooit veroverd worden, alleen omdat wij elkaar ombrengen, Moesjkow?" vroeg Jermak tenslotte. "Moeteen meisje verhinderen, dat Rusland het rijkste land der aarde wordt?"

  "Waarom vraagje dat aan mij? Wie wil zich van Marina meester maken?"

  "Wie wil haar absoluut behouden, hoewel de Hetman het recht op de beste buit heeft?"

  "Ze is al lang geen buit meer!" schreeuwde Moesjkow.

  "Ze was het en jij hebt mij bedrogen om haar zelf te houden!"

  Het was overduidelijk, dat ze zo niet verder kwamen. De beste oplossing was, de kromme sabels te nemen en op elkaar los te gaan. De sterkste heeft altijd gelijk... dat is een fatale, maar onuitroeibare wijsheid.

  Maar daarvoor schrokken Jermak en Moesjkow terug. Ze kenden elkaar te goed, ze kenden alle trucs, die bij het schermen te pas komen en vermoedden elke list van de ander van tevoren.

  "Tienduizend roebel!" zei Jermak na een poosje. Moesjkow schrok hevig.

  "Je bent gek, Jermak Timofejewietsj !"

  "Tienduizend roebel! Ze liggen contractueel vast bij de Stroganows in Orjol!"

  "De rijkdom van de hele wereld is niet genoeg om Marina te betalen," antwoordde Moesjkow vast.

  "Je krijgt er nog duizend sabelhuiden en tweeduizend huiden van zwarte vossen bij."

  "Je kunt me heel Mangaseja, de sterrenhemel en de zon aanbieden, ik verkoop Marina niet!"

  "Ook nog duizend witte vossen! Vijfhonderd bevers!"

  "Al zou God me de zaligheid in de hemel beloven, ik zou het afwijzen voor het korte leven met Marina in een kuil in de grond!"

  "Een kort leven. En een kuil in de grond!" Jermak keek Moesjkow met gebogen hoofd aan. De koude ogen van een adder, dacht Moesjkow weer. "Dat kun je allebei krijgen, Iwan Matwejewietsj. Denk daar eens goed over na..."

  Jermak bukte zich, pakte zijn dobbelstenen op, stak ze in zijn zak, rammelde ermee en liep naar beneden, naar de rivier.

  Het was de kozakkenpope Oleg Wassiljewietsj Koelakow, die aan Moesjkow de juiste weg wees. Ook al was de pope in veel opzichten een onaangenaam mens, een groot varken, een voortdurende belediging van God - vriendschap hield hij hoog. En Moesjkow was zijn vriend, ook al hadden ze vaak met elkaar gevochten. Het ene sluit het andere niet uit...

  Bovendien had zich in onze beste pope een innerlijke verandering voltrokken. Sinds het wonder van het brandmerk, dat hem het woord MIR gebracht had - dat hij met behulp van Loepin en een spiegel steeds weer bekeek - was de pope nadenkender geworden. Het was weliswaar weinig stichtelijk om zijn achterwerk te bewonderen, maar het ontstaan van het brandmerk bleef onverklaard en al het nadenken hielp niets. Zo begon in Koelakow de overtuiging post te vatten, dat het werkelijk een wonder was. En dat ontroerde hem mateloos. Waarom juist hij? Er waren duizenden priesters in Rusland - en juist hij werd uitverkoren, om een MIR - VREDE op zijn achterste te dragen! En als je daar verder bij bedacht, dat dit teken misschien de eerste trede naar het heilig zijn zou kunnen wezen, dan kon Oleg Wassiljewietsj haast niet ademen uit eerbied voor zichzelf!

  Bij de biechten, die hij de Kozakken afnam, en die zonder uitzondering smerige verhalen waren, waarover men zich levendig onderhield, liet hij nu reeds zo nu en dan het woord vallen, dat Siberië eens met de naam van de "heilige Oleg" verbonden zou zijn...

  Maar bij een van die biechten, aan de vooravond van het grote vertrek, waarmee de Kozakken het leger van Mametkoel tegemoet zouden trekken, vroegen twee Kozakken aan de pope, of ze van tevoren vergiffenis konden vragen, want ze moesten een man doden.

  Oleg Wassiljewietsj spitste zijn oren en zei plechtig: "Spreek vrij uit, beste broeders. Gooi de waarheid maar in Gods mantel, hij weet er wel raad mee!"

  "Dat is zo," zei de ene Kozak, "Jermak heeft bevolen, dat we iemand moeten vermoorden."

  "Op welke manier?" vroeg de pope.

  "Dat laat hij aan ons over. In elk geval moet hij dood zijn!"

  "Het is oorlog..." meende Koelakow en hief zijn blik op naar het plafond.

  "Maar het is een Kozak zoals wij..." stotterde de tweede biechteling.

  "Oha!" Oleg Wassiljewietsj boog zich tot de knielenden over. Zijn baard veegde over hun hoofden. Het kietelde, wat de Kozakken als een vrome huivering ervoeren. "Jermak heeft jullie bevolen heimelijk een kameraad te vermoorden?"

  "Ja."

  "Wie is het?"

  Hier bleven de beide Kozakken stom. De pope dreigde hun met hellestraffen van allerlei soort, hij ging tekeer, trapte de biechtelingen tegen hun kruis en hun schouders, rukte hun tenslotte bosjes haar uit en sloeg hun het bloed uit de neus, maar ze zeiden steeds alleen maar: "Vadertje, geef ons van tevoren de absolutie!"

  "Nooit!" brulde Oleg Wassiljewietsj. "Maak dat jullie wegkomen!"

  "We krijgen van Jermak tweeduizend roebel..."

  De kozakkenpope kwam tot andere gedachten. Hij hield op met slaan en wees op de grond. De beide biechtelingen vielen terstond weer op hun knieën.

  "Is dat waar?" vroeg hij mild.

  "Kunnen we jou beliegen, vadertje? Voor de absolutie zouden we vijfhonderd roebel geven..."

  "Zijn we op de markt? Kopen jullie schapenvet?" Oleg Wassiljewietsj vouwde zijn reusachtige handen. "Zeshonderd roebel."

  "Je bent een vriendelijk vadertje."

  "Wanneer moet het gebeuren?"

  "Vannacht."

  "En betaalt Jermak werkelijk?" Die vraag werd terecht gesteld. Koelakow kende Jermak lang genoeg en werd weer tot nadenken gestemd. Het was niet Jermaks manier om zich aan medeweters in handen te geven. Een moord - alles goed en wel, maar dan voer je die alleen uit. Een mededader is ook altijd een nieuwe vijand voor de toekomst.

  "Kom terug, als jullie die zeshonderd roebel hebben," zei hij tenslotte wijselijk. "Tot aan dat ogenblik zal ik jullie vergeten, hoerenbastaards."

  Later sprak hij er met Loepin over - het liet hem eenvoudig geen rust.

  "Jermak wil iemand laten vermoorden," zei hij, "en betaalt daar tweeduizend roebel voor. Begrijp jij dat, Alexander Grigorjewietsj? Ik niet! Tweeduizend roebel voor een Kozak! Daar kon je een vorst voor laten ombrengen!"

  "Jermak zal zijn redenen wel hebben," antwoordde Loepin. Zijn hart deed plotseling pijn van angst. "Soms is een mens een stofkorrel waard en soms een hele wereld! Wat zijn tweeduizend roebel tjes?"

  Toen verontschuldigde hij zich, hij moest naar de kerkboot, omdat de volgende dag de grote tocht begon; greep een paard en reed als de duivel naar de Tobol.

  Loepin vond Moesjkow aan de rivier. Marina was bij hem, had haar laarzen uitgetrokken en liet haar blote voeten in het stromende water hangen.

  "Het is zover!" schreeuwde Loepin en sprong van zijn paard, nog voordat het helemaal stilstond. "Kijk me niet zo glazig aan als een kikker, pak gauw het nodigste bij elkaar, zoek de beste paarden voor jullie uit en vlucht naar de Oeral!"

  "Dat roept hij nu iedere keer, als hij aan de Tartaren denkt," zei Moesjkow op zijn gemak. "Vadertje, we zullen ook Mametkoel wegjagen..."

  "Mametkoel. Ben je werkelijk zo'n idioot Iwan Matwejewietsj? Daar gaat het toch niet over!" Loepin trok Marina tegen zich aan en duwde haar hoofd tegen zijn borst. "Hij wil je laten doden, Moesjkow."

  Moesjkow zei niets. Hij staarde Loepin aan en toen hij net begrepen had, wat het vadertje uitsprak, zei Marina kort: "Jermak..."

  "Tweeduizend roebel betaalt hij voor je dood, Iwan! Nog in deze nacht!"

  "Mijn vriend Jermak Timofejewietsj ?" stamelde Moesjkow. "Twaalf jaar heb ik samen met hem gereden..."

  "Je moordenaars hebben het gebiecht aan Oleg Wassilje-wietsj..." schreeuwde Loepin in vertwijfeling. "Maak voort! Jullie moeten de beste paarden uitzoeken, snel!"

  "Ik heb in hem geloofd," zei Moesjkow zacht. "Hij was voor mij een broer en een vader tegelijk. Hij was mijn hele wereld, waarin ik gelukkig was..." Plotseling huilde Moesjkow; hij huilde als een klein kind. "Ik had alleen maar hem. Ik ken mijn vader niet, mijn moeder heb ik nooit gezien. Ze zeggen, dat ik in een akkervoor lag en een boer me heeft grootgebracht. En toen kwam Jermak en nam mij mee naar de Kozakken... Hij kan me nou toch niet..." Hij schudde van het snikken.

  "Jullie moeten de hele nacht doorrijden!" zei Loepin onaangedaan. Hij kuste Marina op haar gesloten ogen. "Ik volg jullie om jullie in de rug te dekken! Wees niet bezorgd om mij! Ik vind jullie wel! Een vader vindt zijn dochtertje altijd... Gauw, maak voort. Ga niet meer naar het kamp terug. O God, mijn God, bescherm ze, mijn dochter en mijn zoon..."

  "Dank je, vader," zei Moesjkow. Het was, alsof hij een gebed uitsprak. "Ik zweer je, dat ik Marinoesjka terug zal brengen naar Rusland!"

  In het eerste avondduister zwommen ze met vier paarden beneden de afvaartplaats, op een ondiepe, rustige plaats door de rivier. Op de andere oever keek Moesjkow nog een keer om naar de boten en vlotten, naar de vuren en tenten, de paarden en de vlaggen. Er luidde een klok, de avonddienst begon.

  Moesjkow sloot zijn ogen en sloeg een kruis. Toen stuurde hij zijn paard de andere kant op en galoppeerde met Maria de donkere steppe in.

  Tot aan het einde van de godsdienstoefening miste Jermak Timofejewietsj zijn adjudant Boris Stepanowietsj niet. Dat Moesjkow niet aan het gebed deelnam, was vanzelfsprekend - hij moest zich om de vloot van boten bekommeren, die klaar voor de afvaart bij de rivier lag. Grote hoeveelheden voorraden werden ingeladen, de kudden van vorst Tausan waren tot op het laatste schaap geslacht, gebraden en onder de Kozakken als reisproviand verdeeld. Om geen verdenking te wekken bleef Alexander Grigorjewietsj Loepin in het kamp, hielp de kozakkenpope bij het inpakken van zijn bezittingen, ging toen zorgen voor de brede kerkboot in de Tobol en wist evenmin als Oleg Wassiljewietsj hoe men twee of drie van de vrolijke Mongoolse meisjes, die door liefdesverlangen bezeten waren, uit Tausans harem mee kon nemen. Met een somber gezicht liep de pope rond, probeerde de meisjes in de kisten te verstoppen, waarin hij het misgerei vervoerde, maar daarin zouden ze gestikt zijn en dat was niet de bedoeling.

  "Afstand doen strekt de vrome tot eer!" zei tenslotte de pope treurig. "Er blijft niets anders over..."

  "In Sibir zal Koetsjoem een honderd maal grotere harem hebben, vadertje," meende Loepin. "Hij zal wel de mooiste meisjes uit alle streken van zijn rijk gehaald hebben. Laten we daarop hopen!"

  "Maar eerst moeten we Koetsjoem overwinnen, Alexander Grigorjewietsj."

  "Twijfel je daaraan? Met de heiligen op de vaandels?"

  "Een goed woord!" Oleg Wassiljewietsj trok Loepin naar zich toe, kuste hem op het voorhoofd en dacht er plotseling aan, dat deze nacht twee moordenaars, die al gebiecht hadden, en van wie hij zeshonderd roebel kreeg, onderweg waren om hun slachtoffer te zoeken. "Laten we naar de godsdienstoefening gaan!"

  De meegevoerde klok uit het klooster van Oespensk luidde, een kozakkenkoor zong vrome liederen, de andere priesters liepen rond en zwaaiden wierookvaten of besprenkelden de gebogen hoofden van de gelovigen met wijwater. Morgen, bij zonsopgang, zouden ze het leger van Mametkoel tegemoet varen...

  Ze hoopten van harte, dat Tausan en zijn vrijgelaten mannen overal verteld hadden, dat er tegen de Duitse geweerdragers en vooral tegen de ijzeren buizen, waaruit met oergeweld donders kraakten, nevels opwolkten en ijzeren kogels, zo groot als een hoofd, zelfs bomen velden, geen ander middel bestond dan vlucht of overgave.

  In de eerste rij van de biddenden knielde Jermak Timofeje-wietsj. Diep in Gods woord verzonken hield hij zijn hoofd gebogen - maar wat hij in werkelijkheid dacht, was alles behalve een aanroepen van de heiligen...

  Of ze Moesjkow al gedood hebben? Het zal niet eenvoudig zijn om hem te slim af te zijn - en een getuige mag er niet zijn! Slechts drie mensen weten ervan en twee van hen - de moordenaars - zullen zwijgen. Niet wegens de tweeduizend roebel ... Aan het uitbetalen daarvan had Jermak nooit gedacht. De moordenaars zouden stom zijn, omdat ze hun daad net zolang zouden overleven als nodig was om aan Jermak verslag uit te brengen.

  Terwijl het koor een koraal zong, dacht Jermak aan Marina Alexandrowna. Een tijdje zal ze treuren, maar ik zal haar met geschenken overladen, zoals de tsarina van Iwan niet krijgt. Op kosten van de Stroganows natuurlijk... En als ze niet buigt voor de geschenken, zal ik haar moeten overweldigen. Wie eenmaal Jermaks liefde heeft gesmaakt, die vergeet hem niet meer! Ook Marina Alexandrowna zal daarop geen uitzondering zijn. Ze is een vrouw en elke vrouw bewondert een man, die strelen kan en met dezelfde handen kan toegrijpen als met ijzeren klemmen. Ze zijn allemaal diertjes, die zich willen laten beheersen... Hoe weinig kende Jermak Marina toch!

  Een paar keer draaide de kozakkenpope om Jermak heen, keek naar diens gebogen nek en kwam in de verleiding te brullen: "Ongunstig individu, sta op, loop naar de rivier en red je vriend!" Maar dan kietelde in het zwarte deel van zijn ziel het aandeel van zeshonderd roebel; hij zweeg en troostte zich met de gedachte, dat Jermak, als diens geheim ontdekt werd, er niet voor terug zou schrikken, hem zelf, Oleg Wassiljewietsj, te laten vermoorden. De kleding van de priester was in dit geval geen ijzeren pantser...

  Een uur na de kerkdienst zwom ook Loepin met twee sterke paarden door de rivier en volgde zijn dochter en Moesjkow, de nog steeds niet beminde schoonzoon. Ze hadden de route van tevoren nauwkeurig besproken: eerst een boog het land in, dan terug naar de Tobol en dan langs de Toera stroomopwaarts. Daarvandaan zouden ze de oude weg nemen, die men op de heenweg afgekomen was, van het ene station naar het andere, dat door Jermak aangelegd was, van de ene houten kerk naar de andere, waar men priesters achtergelaten had, die de kern van de nieuwe nederzettingen werden. Uit het land van Perm stuurden de Stroganows boeren en jagers, ambtenaren en colonnes arbeiders, die het land ontgonnen, velden aanlegden en onder leiding van gestudeerde mannen begonnen, de reusachtige bodemschatten te exploiteren.

  Dat was de enige weg naar de vrijheid! Achter de Oeral, in het goede oude Rusland, wilden ze dan onderduiken, misschien zelfs in Moskou, waar niemand vroeg, waar iemand vandaan kwam, waar je maar een zandkorreltje in de massa was, waar niemand op lette. "Wat kun jij behalve paardrijden, plunderen en vrouwen roven?" had Loepin eens aan Moesjkow gevraagd, toen ze over de toekomst spraken.

  "Ik kan zingen!" had Moesjkow geantwoord.

  "Te weinig! Willen jullie het land doortrekken en op de dorpspleinen bulken? Daar is mijn dochtertje te goed voor. Denk eens na, wat kun je nog meer?"

  "Ik zou voerman kunnen worden."

  "Niet slecht. Er zijn goede vrachtrijders nodig. Maar voortdurend onderweg, altijd op de wagens, maanden lang op een bok, vechtpartijen met straatrovers, in zonnegloed en sneeuwstormen. .. dat is ook niet het ware, Iwan Matwejewietsj. Een jong vrouwtje, te lang alleen gelaten, is als een smeulend vuur, waar je maar in hoeft te blazen of de laaiende vlammen slaan eruit! Marinoesjkais geen uitzondering, dat zeg zelfs ik, de vader!"

  "Ik zou kachelbouwer kunnen worden, vadertje," meende Moesjkow toen na ijverig nadenken.*

  "Kun je dat dan?"

  "Ik heb al heel wat kachels gebouwd!"

  "Een goede kachel mag niet walmen! Kachels bouwen is een kunst, Iwan Matwejewietsj !".Loepin krabde op zijn witharige hoofd. "Maar dat zou iets zijn, wat mijn instemming had..."

  Men werd het er dus over eens, dat Moesjkow later, als ze weer in Rusland zouden zijn, kachelbouwer werd. Iwan Matwejewietsj ademde hoorbaar op en was blij, aan de borende vragen van de oude te .zijn ontkomen. Hij zocht Marina.

  "Wat een val!" klaagde hij, toen hij haar gevonden had. "Van Kozak tot kachelbouwer. Van de steppe naar een hoek van een kamer. In plaats van in het zadel, met je achterste op een warme steen!"

  "Ik begrijp er niets van!" zei Marina. "Wie wil er kachels bouwen?"

  "Ik! Ik heb het je vader moeten beloven!"

  "Eerst moeten we weer in Rusland zijn," had ze daarop geantwoord. "Vaders zijn nu eenmaal zo... Ze willen altijd weten, wat er over vele jaren gebeuren zal! Voor ons is het nu alleen belangrijk, ons leven te redden."

  De godsdienstoefening was nu al lang ten einde. De kozakkenpope riep om zijn diaken Loepin - tevergeefs. Jermak wachtte in zijn tent ongeduldig op de beide moordenaars. Hij had ook naar Boris Stepanowietsj laten zoeken, de honderdmannen hadden het kereltje het laatst gezien, toen Boris de verdeling van de gebraden stukken schapenvlees controleerde. Daar was ruzie over geweest - een schaap heeft ook botten en wie meer bot dan vlees kreeg, schreeuwde er dadelijk op los.

  Boris had de opwinding doen bedaren. Op de oever stonden ondertussen de paarden en Moesjkow liep onrustig heen en weer, wrong zijn handen en vervloekte het idee om zich tot het laatst toe te laten zien om het verdwijnen pas dan te laten opvallen, als ze al lang vele werst naar het westen gereden waren.

  "Waar is Boris?" brulde Jermak, nadat hij twee uur gewacht had. "Is hij ook niet aan de rivier?"

  Maar niemand had hem meer gezien; ook de moordenaars meldden zich niet...

  In Jermak voltrok zich een wonderlijke verandering. Bevende onrust vervulde hem, hij wrong zijn handen, liep in zijn tent heen en weer, stuurde boden uit om Boris Stepanowietsj te zoeken, maar vermeed tegelijkertijd naar Moesjkow te vragen. Wat is er gebeurd, als ze juist bij hem was, dacht hij en wreef met beide handen over zijn ogen. Hebben ze hen samen gedood? Zullen die twee Kozakken komen en zeggen: "Jermak Timofejewietsj, het ging niet anders - we moesten ze beiden vermoorden! Niemand mag het zien, heb je bevolen, maar de adjudant was steeds bij Moesjkow. We hebben alleen maar gedaan, wat je gezegd hebt..."

  De uren verstreken en Moesjkow noch Marina noch de twee kerels lieten zich zien. In plaats daarvan dwaalde pope Oleg Wassiljewietsj rond, stond aan de rivieroever en brulde naar zijn diaken Loepin, die eigenlijk op de kerkboot moest zijn. Ook hem hadden vele Kozakken uren geleden gezien, hoe hij vlijtig het altaar op de grote boot opbouwde...

  Dat klopte, want het altaar stond er in volle pracht, klaar voor de volgende ochtend - voor de afvaart. Maar Loepin zelf was onvindbaar.

  Kort voor middernacht - Moesjkow en Marina reden door het donker, ieder het pakpaard achter zich aan een lange teugel, de wapens klaar om te grijpen, want overal zwierven nog verstrooide Tartaren en Oostjaken rond, die nu liever een Rus doodden dan honderd sabeldieren - ontmoetten Jermak en de kozakkenpope elkaar bij de rivier.

  "Mijn diaken hebben ze ontvoerd!" sprak Oleg Wassiljewietsj met zijn machtige stem. "Ik heb als Kozak veel beleefd, maar dat ze zo'n aardig, verstandig vadertje als Loepin eenvoudig laten verdwijnen - dat is alle straffen van de hel waard!"

  "Ik zoek Boris Stepanowietsj !" zei Jermak, schor van opwinding. "Ook hem heeft niemand gezien!"

  De pope gluurde naar Jermak en streek over zijn lange baard.

  "Ben je opgewonden, Jermak?" vroeg hij loerend.

  "Ik heb het kereltje nodig!" schreeuwde Jermak.

  "Als je ergens op wacht, word je menig maal door de duivels gekweld," merkte Oleg Wassiljewietsj wijs op en zuchtte. "Waar is Loepin? Misschien bij Moesjkow - maar ook Moesjkow is nergens te ontdekken..."

  "Zo, wordt Iwan Matwejewietsj ook vermist?" vroeg Jermak luchtig. Zijn hart sloeg een slag over. Dan is het gelukt, dacht hij. Was Marina bij hem?

  "Een boze nacht in elk geval," zei de pope dubbelzinnig. "Een helse boze nacht, Jermak Timofejewietsj ! De mensen verdwijnen alsof ze dauwdruppels in de zon zijn. Laten we verder zoeken..."

  Tegen de morgen was het duidelijk, dat Moesjkow, Marina en Loepin bij de rivier noch in het kamp noch ergens anders in de steppe bij de Tobol waren. De beide Kozakken met de opdracht tot de moord kwamen in Jermaks tent en vertelden, dat ze Moesjkow niet gevonden hadden. Alles wees erop, dat hij gevlucht was.

  "Wie van jullie heeft gekletst?" schreeuwde Jermak. Zijn aderen zwollen bij de slapen op, hij zag er vreeswekkend uit en zijn ogen flikkerden met een gloed als van een krankzinnige. "Wie heeft hem gewaarschuwd, hé¨?"

  De twee Kozakken dachten aan hun biecht, maar de pope kon niets weten, want ze hadden immers geen naam genoemd. Ze trokken daarom hun schouders op en zeiden: "Niemand weet het, Jermak."

  "En Boris Stepanowietsj ?" brulde Jermak, buiten zichzelf van woede.

  Dat was een vraag, die helemaal niet beantwoord kon worden. Wie had er ooit over Jermaks adjudant gesproken? Moesjkow was weg... wie weet, waar dat kereltje nu uithing. Misschien heeft hij een kleine Mongoolse bij zich gehaald, die aardige bengel, dachten ze en grijnsden verlegen. Ook hij moet immers eens een echte man worden...

  Jermak joeg de twee naar buiten en ging naar Tausans haremtent, waar Oleg Wassiljewietsj op de divan zat, lusteloos met twee van de kwelende vogeltjes speelde en zijn diaken Loepin niet meer begreep.

  "Is Alexander Grigorjewietsj er?" vroeg Jermak hard. De pope schudde het hoofd.

  "Ze moeten hem omgebracht en dan begraven hebben! Zwervende Tartaren! En ik had me zo aan hem gewend, Jermak. Een edele ziel..."

  Hij stootte de beide naakte Mongoolsen weg en wreef over zijn ogen. Hij was werkelijk onder de indruk. "En waar is Moesjkow?"

  "Weg!"

  "En Boris Stepanowietsj?"

  "Verdwenen!"

  "Ze moeten ergens in een horde van Mametkoels ruiters terechtgekomen zijn! Heilige Stephan!" De kozakkenpope sprong op. Zijn stem dreunde: "Vanaf nu sla ik iedere Tataar dood! Ik ga door Siberië trekken en zal ze vellen als een wervelstorm. Daarvoor zal ik het priesterkleed afleggen!"

  "Niet zo haastig, vadertje." Jermak staarde voor zich uit, zijn handen sloten zich in een kramp en openden zich weer. "Zouden ze niet samen gevlucht kunnen zijn?"

  "Gevlucht?" Oleg Wassiljewietsj sperde zijn ogen open. "Waarom zou mijn diaken Loepin vluchten? Voor wie? Waarom zou Moesjkow..."

  "Ik had hem ter dood veroordeeld..." bracht Jermak er langzaam uit.

  "Wat? In eeuwigheid, amen!" De kozakkenpope liet zich op de zijden divan vallen. "Staat de wereld op zijn kop, Jermak?"

  "Moesjkow heeft me verraden!"

  "Wie kan dat geloven?"

  "Iedereen zal het geloven, omdat ik het zeg!" brulde Jermak autoritair. "Is dat niet genoeg? Weet jij het beter, hoerenbok?"

  Oleg Wassiljewietsj vond het verstandiger de woede van Jermak te slikken en er niet op te wijzen, dat men een pope zo niet noemt. Hij keek er alleen met belangstelling naar, hoe de Hetman als een roofdier in de kooi in de grote tent op en neer liep, hoe hij zijn vuisten tegen elkaar sloeg...

  "Goed, Moesjkow is een verrader," zei de pope na een tijdje. "Maar wat heeft Boris Stepanowietsj daarmee te maken?"

  "Was jij soms blind, zeg?" Jermak bleef met een ruk staan.

  "Dat kereltje was Moesjkows geliefde!"

  Oleg Wassiljewietsj lachte mekkerend. "Zo iets komt bij Moesjkow niet voor!"

  "Ik heb het met eigen ogen gezien!" Jermak trok zijn hoofd achteruit. De waarheid zeggen is onmogelijk, dacht hij. Ik houd het erop, dat Iwan Matwejewietsj als man ontspoorde. "Trek je dat in twijfel ?"

  "Als jij het zegt - nooit!" De pope richtte zijn ogen op het tentdak. "Ik ben er zelfs op voorbereid, dat je beweert, dat mijn beste Alexander Grigorjewietsj hun koppelaar geweest is."

  "Precies dat was Loepin ook!" schreeuwde Jermak.

  "De wegen van de mensen lopen door elkaar." De pope vouwde zijn dikke handen. "En nu zijn ze weg! Waarheen?"

  "Terug naar Rusland! Of geloof je, dat ze ons vooruit gereden zijn naar Koetsjoem?"

  "Hoe kan men na zoveel teleurstellingen nog geloven?" antwoordde Oleg voorzichtig. "Zul je ze weer laten vangen, Jermak Timofejewietsj ?"

  "Ik zal op ze jagen als op gouden vossen!" zei Jermak vol haat. "Rusland zal niet groot genoeg zijn om ze te verbergen."

  "Wil je omkeren?" stotterde de pope. "Wil je Siberië opgeven voor Moesjkow? Voor ons ligt Sibir, daarachter komt Mangaseja... en dan, weet jij dan, wat die onbekende wereld ons nog allemaal zal schenken?"

  "Nee, we trekken verder, maar ik zal hun mijn beste ruiters achterna sturen!"

  "En als de drie vluchtelingen sneller zijn?"

  "Eens kom ik uit Siberië terug!" Jermak ademde diep. "Ik vind ze! Het leven van een man kan lang zijn, als hij een droom en een wraak najaagt. Ik zal er voor zorgen, dat de droom - Siberië - in vervulling gaat! De rest van mijn leven zal voor mijn wraak zijn!"

  De pope trok medelijdend zijn brede schouders op. "Alleen om drie mensen te doden wil je ervan afzien heer over Siberië te zijn?"

  Dat was een eed, dacht de pope. Een dodelijke eed. En zoals ik Jermak ken, zal hij het doen...

  Nu zag Jermak Oleg Wassiljewietsj met starre ogen aan. "Doden!" Zijn blik drong in de pope door als vrieskou. "Ik zal ze tot aan hun hals in een mierenhoop graven en ik ga erbij zitten om te kijken, hoe ze stuk voor stuk opgevreten worden. En als ze brullen en jammeren, bedelen en bidden, neem ik een fluit om de herdersliedjes van de Don te spelen. Wat zal ik dan gelukkig zijn!"

  Hij staarde de pope aan en wachtte op een antwoord, maar Koelakow was als verlamd door het beeld, dat Jermak van zijn wraak opgehangen had.

  "Bij de morgenschemering trekken we verder!" zei Jermak, pakte een punt van het priestergewaad, kuste het en verliet de tent. Het was Oleg Wassiljewietsj te moede, of hij zojuist met de duivel gesproken had en alleen het geheimzinnige brandmerk MIR op zijn achterdeel zijn ziel nog eens gered had...

  Weinige tijd later reden zes Kozakken met tien pakpaarden stroom op langs de Tobol om een doorwaadbare plaats te zoeken en dan Moesjkow, Loepin en Marina Alexandrowna te volgen.

  Ze waren blij met deze opdracht en voelden zich gered voor het reusachtige Tataarse leger van Mametkoel en Koetsjoem.

  Ze reden de hele nacht, verwisselden toen de paarden, doordat ze de pakpaarden zadelden en de vermoeide rijdieren met lichte stukken van de bagage belaadden en luisterden bij deze rust of ze Loepin in de verte al hoorden.

  "Hij is een oude man," zei Marina, toen Moesjkow er op aandrong op te breken. "Een hele nacht rijden is veel voor hem."

  "Misschien is hij helemaal niet weggekomen." Moesjkow ging ongeduldig van het ene been op het andere staan. "Hij heeft tegen me gezegd: 'Rij zo snel en zo lang als jullie kunnen! Rij door de hele wereld... ik kom jullie op een of andere tijd wel achterop!' Op een of andere tijd... dat hoeft nog niet vandaag te zijn, Marinoesjka."

  "Hij laat ons niet alleen..."

  "Oleg Wassiljewietsj zal hem vastgehouden hebben..." Hij boog uit het zadel, greep Marina's hoofd, trok haar gezicht naar zich toe en kuste haar."Eerst ben jij bij je vader weggelopen," zei hij, "en nu kleef je aan hem vast!"

  "Ik heb jou gekregen, Iwanoesjka," antwoordde ze teder en hield zijn hand vast. Ze kuste de handpalm en drukte er toen haar gezicht in. "Je bent helemaal die geworden, die ik wilde! Nu is er weer een vader nodig..." Ze glimlachte treurig naar hem. "Weetje hoe vaak hij mij in die twee jaar geholpen heeft? Ik weet niet, hoe alles gelopen zou zijn, als hij ons niet achterna gereden was. En nu moeten we wegrijden, terwijl hij er nog niet is?"

  "Jermak heeft al lang zijn vervolgers erop uitgestuurd!"

  "Ben je bang voor hen?"

  "Ik ben altijd bang, dat jou iets overkomt.

  Stijg alsjeblieft op!' zei Moesjkow, toen ze zijn hand losliet en een stap van de paarden wegliep. De nacht was heel stil, zelfs de steppemuizen piepten niet en krekels schenen er ook niet te zijn. "We hebben een weg door de hel voor ons. We moeten in het Permer land zijn voor het winter wordt."

  De ochtend schemerde, ze hadden de rivier weer bereikt en reden nu langs de oever. Ze kwamen door nederzettingen van Oostjaken, een paar kinderen staarden hen aan, de vrouwen trokken ze naar zich toe en vluchtten in armzalige tenten en de mannen stonden er somber kijkend bij en wachtten, wat die twee eenzame Kozakken hier wel wilden. Schatting invorderen ... Daarvoor waren ze met te weinigen. Dan verschenen ze altijd in grotere troepen, waartegen dan geen weerstand mogelijk was.

  "Je sabel eruit en met geschreeuw het dorp door!" zei Moesjkow en rukte zijn kozakkensabel uit de zadelstrop. "Ze blijven alleen rustig, als ze zien, dat wij meer moed hebben!"

  Ze zwaaiden dus hun sabels, richtten zich in het zadel hoog op, lieten de paarden galopperen en raasden met schelle kreten door de nederzettingen van de Oostjaken.

  Geen speer volgde hen, geen pijl, niet eens hun vuisten hieven die spleetogige mannen tegen de twee ruiters op. Ze waren blij, dat het bij geschreeuw bleef. Ze wachtten nog, of de beiden terugkwamen en toen dat niet gebeurde, gingen ze weer aan hun werk.

  Vier uur later reed een derde vreemdeling met twee pakpaarden door dezelfde nederzetting. Die man, een vadertje met wit haar, hield stil en boog vermoeid uit het zadel. Het leek wel, of hij zich nauwelijks nog rechtop kon houden.

  "Twee mannen?" vroeg hij met enkele woorden van de jakoet-se taal, die hij op weg naar de Tobol geleerd had.

  "Ja!" De Oostjaken wezen naar het westen. "Twee en nog twee lege paarden."

  De oude knikte dankbaar, wenkte en reed verder.

  Ik ben hen op het spoor, dacht hij gelukkig. Ik ben toch werkelijk een oude wolf...

  Weer vijf uur later liep het niet zo goed af.

  Zes Kozakken met tien pakpaarden vielen hetzelfde dorp binnen, sloegen op de bewoners in, plunderden de armzalige tenten, staken ze in brand en vroegen toen pas: "Zijn hier drie mannen doorgekomen?"

  De Oostjaken knikten ijverig. "Daarheen!" zeiden ze eensgezind, en wezen naar de steppe, van de rivier af. Het was de verkeerde richting, een richting, die naar een onbegrensde verte leidde. Daar waren geen mensen meer, tenminste wist men van geen mens, die daar kon leven. De rivier en de bossen waren daar al het leven...

  De zes Kozakken bedankten, doordat ze nog eens op de Oostjaken insloegen, beraadslaagden en vonden het merkwaardig, dat Moesjkow niet in een rechte lijn naar de Oeral gereden zou zijn. Maar het moest wel zo zijn... Een mens, die door de Kozakken geslagen wordt, zegt toch altijd de waarheid...

  Toen ze merkten, dat die richting toch fout was, hadden ze vier uur verloren. Vloekend keerden ze in een boog naar de rivier terug en zwoeren iedere spleetoog zijn ogen blauw te slaan. Een dag lag er tussen Moesjkow en Marina en de zes Kozakken. Slechts twaalf uur... en wat is dat helemaal in de wijdheid van Rusland en de bergkloven van de Oeral?

  Op de Tobol voer intussen de grote vloot van Jermak in de richting van Mametkoels strijdmacht. Rondom Sibir wachtte Koetsjoem, de Siberische tsaar, met zijn garde. Veertien vorsten met hun mannen waren hem te hulp gesneld. Achter hen lag het grote niets, het onontdekte, onbekende land, de reusachtige wijdheid van woud en moerassen, toendra's en rivieren, die zo breed waren, dat men vaak de tegenoverliggende oever niet meer zag. Meren lagen er in deze onbekende wereld, waarover men dagenlang kon roeien, zonder land te vinden en er was plaats genoeg om daar de halve mensheid te laten wonen en ieder mens zou dan zijn eigen stuk grond hebben gekregen.

  Kan zo'n enorm land met duizend man veroverd worden? Met een paar geweren en drie kanonnen? Met heiligenvaandels en priesters, die dadelijk in elke veroverde plaats een kruis opstelden en met kooplieden, die dadelijk met de handel begonnen? Was er ooit tevoren een nieuwe wereld met zoveel moed betreden?

  Jermak Timofejewietsj had geen andere keus. De verzorgers van de voorraden, die de Stroganows hem over Toera en Tobol stuurden, hadden ook de nieuwste boodschappen meegebracht. Een paar dagen geleden hadden ze een besluit van de tsaar ontvangen.

  "Ik beveel jullie Jermak en zijn metgezellen onmiddellijk naar het land van Perm terug te sturen om voor hun wandaden bij Don en Wolga te boeten. Ze moeten allen zonder uitzondering opgehangen worden!"

  Oleg Wassiljewietsj had het voorgelezen, toen het bericht van de Stroganows de vloot op de Tobol bereikte. "Dus zijn we uitgestotenen!" zei de pope en gaf de brief aan Jermak terug. "Dat verandert niet meer. De tsaar vergeeft nooit!"

  "Hij zal vergeven!" had Jermak hard geantwoord. "Ik leg Siberië aan zijn voeten. Een groter geschenk heeft nog geen rover aan zijn vervolger gegeven. Voorwaarts, Oleg Wassiljewietsj ! Naar de nieuwe wereld..."

  Hij ging onder de bol geblazen zeilen staan en keek met samengeknepen ogen naar de oevers. Aan beide zijden begeleidden Mametkoels snelle ruiters de boten en schoten een hagel pijlen af, zodra een vlot of boot dicht genoeg bij de oever kwam.

  "Ik moet terug naar Rusland, voordat ik een grijsaard ben. Ik moet Moesjkow nog doden!"


  XII


  

  Op de derde dag van hun vlucht bereikte Loepin zijn dochtertje. Hij had niet gedacht het ooit klaar te spelen. De laatste honderd werst hing hij nog slechts in het zadel, klemde zich ergens aan het tuig of de manen van het paard vast en liet zich eenvoudig dragen. Alle botten deden hem zeer, zijn lijf brandde van binnen, voor zijn ogen wankelde de wereld en vervormde, maar hij bleef op de rug van het paard, omdat hij wist, dat hij nooit meer zou kunnen opstijgen, als hij eenmaal uit het zadel was.

  Maar ook de afstand tot de hen vervolgende zes Kozakken verminderde, want die deden iets, wat Moesjkow noch Loepin deden: ze zochten in elk dorp nieuwe paarden, sloegen de bezitters zonder aarzeling dood en kwamen zo sneller vooruit dan de anderen op hun vermoeide, vermagerde, struikelende paard-jes.

  Inmiddels hadden Moesjkow en Marina aan de Toera een van de kleine versterkte kampen bereikt. Hun paarden tuimelden als blind naar binnen. Drie houten hutten waren het, door dikke palissaden van ronde stammen omgeven: een handelsstation, een jagershuis en - hoe kon het anders - een vestiging van de kerk met een jonge pope. Hij had het voornaamste werk in dit gebied te doen, preekte voor de Oostjaken en Tartaren over Christus, liet hun de gekleurde afbeeldingen van de heiligen zien, beloofde hun het eeuwige leven - wat zij anders opvatten dan de kerk - en doopte vlijtig, heel verbaasd over de gewilligheid van de mensen.

  Dat de Oostjaken geloofden, dat ze door de besprenkeling met wijwater onsterfelijk werden en zich daarom verdrongen om gedoopt te worden, had de brave pope nooit door. En toen er dan nog tijdens het smelten van de sneeuw negen mannen en vrouwen stierven, die niet gedoopt waren, en allen, die de pope met wijwater besprenkeld had, in leven bleven, werd de nieuwe leer overal als toverkracht erkend.

  Moesjkow reed eerst alleen door de palissadepoort om te verkennen wie er in deze post aanwezig waren. De jagers waren onderweg, de ambtenaren van de Stroganows kenden hem niet, maar omdat hij een Kozak was, hadden ze geen belangstelling voor hem, want met Kozakken kun je geen handel drijven. Bij hen kun je hoogstens bang zijn om te verliezen, wat je door handel verkregen hebt. Des te vriendelijker begroette de pope de voorzichtige Moesjkow.

  "Ben jij niet Iwan Matwejewietsj?" riep hij en spreidde zijn armen uit. "Jermaks beste vriend? Broertje, wat doe je hier? Zeg alsjeblieft niet, datje de enige overlevende bent."

  "Buiten is er nog een," zei Moesjkow, "Boris Stepanowietsj."

  "De adjudant? Die vrolijke jongen? Hoe komt dat dan?"

  "We zijn in een geheime opdracht op weg naar de Stroganows," zei Moesjkow, die soms goede invallen had. "Jermak maakt het goed. We hebben een grote overwinning behaald en nu vaart het leger over de Tobol naar de Irtysj en dan naar Sibir! Is dat geen goed bericht, eerwaarde?"

  "Kom aan mijn borst!" De pope was ontroerd. "Ook hier gaan we vooruit! Het christendom is een balsem voor de heidenen."

  Moesjkow reed naar buiten voor de palissaden en wenkte Marina om te komen. Ze was afgestegen en leidde de uitgeputte paarden aan de teugels.

  "Een goede plaats!" riep Moesjkow. "Ik heb mooie paarden gezien. Ze zijn van de kerk, en omdat de kerk de mensen hoort te helpen, zijn ze dus van ons! Zullen we meteen wisselen en verder rijden?"

  "Ik moet slapen, Iwanoesjka," zei Marina en leunde tegen een van de trillende paarden. Haar ogen vielen dicht. Haar gezicht was grauw van het stof der steppe, klein en ingevallen als een kindergezicht. "Twee, drie uur slaap - meer niet! Kunnen we dat?"

  "We hebben goed gereden, we kunnen het." Moesjkow legde zijn arm om Marina en droeg haar bijna het versterkte kamp in. De pope liep hun tegemoet, kuste Marina drie maal op de stoffige wangen, verzekerde, dat hij blij was Jermaks beste vrienden te gast te hebben en vermoedde niet, dat ze zijn paarden wilden stelen...

  In de hut, die woonkamer, slaap- en kerkvertrek tegelijk was, stond een oostjakenvrouw bij het gemetselde fornuis koolsoep te koken. Ze was de eerste dopeling geweest, een weduwe, wier man door de Kozakken doodgeslagen was, toen ze dit station stichtten.

  "Vertel eens..." zei de pope, toen Moesjkow en Marina gegeten en maísbier gedronken hadden, dat de mensen hier brouwden en dat heel verfrissend was. "Hoe maakt Oleg Wassiljewietsj het?"

  "Over twintig jaar zal er in Siberië een eigen leger van Koela-kows kinderen bestaan!" riep Moesjkow vrolijk. Het bier, zojuist op zijn nuchtere maag gedronken, liet hem in de oude, heerlijke kozakkentijd vervallen. Een ogenblik lang vergat hij Marina Alexandrowna en knoopte een beschouwing vast aan de zin, die betrekking had op de geweldige manlijkheid van Oleg Wassiljewietsj, bij het alleen maar zien waarvan ieder vrouwtje tranen in de ogen kreeg. Pas toen Marina hem onder de tafel een schop tegen zijn scheenbeen gaf, knorde hij, gluurde naar haar en zei met een verlegen grijns: "Laten we daarover zwijgen, eerwaarde vader. We hebben een nog onervaren jongen aan tafel. Ha, wat smaakt die soep lekker!"

  Na het avondgebed, waarvoor ook enige Oostjaken naar het station kwamen, de pope levensmiddelen brachten en zich lieten zegenen - wegens het eeuwige leven! - werd de poort van de palissade gesloten en ging men ter ruste.

  Marina sliep dadelijk in. Moesjkow ging naast haar liggen en tastte onder de dekens naar haar hand. Ze strekte zich nog eens uit, maar reeds toen Moesjkow hen beiden toedekte, ademde ze gelijkmatig en had ze de wereld vergeten. Toen ook de pope snurkte, zacht fluitend, niet zo donderend als Oleg Wassiljewietsj, legde hij voorzichtig een hand op haar borsten. Het was een stuk zaligheid zo in te slapen.

  's Nachts wekte hen een gehamer tegen de poort en een gebroken stem, die steeds weer schreeuwde: "Doe open! Liggen jullie op je oren? Doe open!"

  De jonge pope ontwaakte als eerste, ging naar buiten, keek door een spleet in de palissade en herkende in de uitgeputte oude man buiten Alexander Grigorjewietsj Loepin.

  "De wonderen nemen geen einde!" riep de pope en duwde de poort open. Hij omarmde Loepin en trok hem in het versterkte kamp. "De schaduw van Oleg Wassiljewietsj! Ben je ook met een geheime opdracht onderweg naar Rusland? Misschien zelfs naar de bisschop van Oespensk?"

  "De anderen zijn dus bij je, broertje?" Loepin waggelde de kerkhut binnen. Nog tien stappen, dacht hij, en ik val om. Ik heb geen botten meer... Ben ik nog een mens? Onmogelijk, een mens zou deze rit niet kunnen overleven!

  "Ze slapen." De pope wees op de beide op de bodem liggende gestalten. "Zal ik ze wekken?"

  "Nee, nee, laat ze liggen." Loepin wankelde naar Moesjkow en Marina, liet zich naast hen neer, nam de beker met maïsbier en een bord koude koolsoep, dronk en at en zag daarbij zijn dochtertje aan. Als een kind lag ze naast de brede Moesjkow, bescherming zoekend en medelijdenswaardig. En hoeveel kracht schuilde er toch in dit tengere lichaam!

  Ik heb haar terug, dacht Loepin gelukkig, veegde zijn ogen en zijn mond met zijn mouw af en keek aldoor nog naar Marina. Ik heb haar terug...

  Geen leven wordt tevergeefs geleefd, velen weten dat alleen maar niet.

  Toen viel ook hij om, strekte zich uit, zuchtte rochelend en sliep haast dadelijk in.

  De zes Kozakken, die hen volgden, waren nog slechts vier uur van hen verwijderd.

  Het luiden van de kleine klok wekte hen 's morgens.

  De pope trok aan de leren riem, waarmee hij de klok in beweging bracht, die op het dak van de blokhut in een slechts naar een kant open kist bengelde.

  Loepin richtte zich als eerste op, kreunde zacht, want ook de slaap had zijn gehavende botten nog niet verkwikt, hompelde naar het gemetselde fornuis en schepte hete thee in een aarden beker. De oostjakenvrouw was er weer, roerde in havergortpap en staarde de Kozakken net als de vorige avond boos aan. Toen ontwaakte Moesjkow, ging rechtop zitten en zei hardop: "Kan niemand die klokkenluider een schop onder zijn achterste geven?" Daar werd Marina Alexandrowna weer wakker van en haar blik viel het eerst op Loepin, die bij het fornuis zat en zijn thee slurpte.

  "Vadertje..." stotterde ze. En toen luider, opspringend en haar armen uitbreidend: "Vadertje! Je hebt ons gevonden! Iwan Matwejewietsj, hij heeft ons ingehaald!"

  "Wie?" vroeg Moesjkow nog slaapdronken. "Ingehaald?" Dat woord ontstak in hem meteen zijn vechtlust. "Te wapen!" riep hij en sprong op. "Marinoesjka, verstop je! Ik houd ze alleen tegen!"

  Pas toen hij al zijn pistool in de aanslag had, herkende hij Loepin, die doodbedaard verder ging met theedrinken. De Oostjaakse bij het fornuis schepte de gortenpap in schotels van gebrand aardewerk. Dat kletste en dampte en rook kostelijk naar gezoete melk.

  "Alexander Grigorjewietsj!" zei Moesjkow verbluft. Marina was blijven staan en had haar uitgebreide armen laten zakken. Ik ben immers Boris Stepanowietsj schoot het door haar heen. Een man! Ik kan toch geen andere man om de hals vallen!

  "Hoe... hoe gaat het met je, vadertje?" vroeg ze en drukte de hand tegen haar trillende hart.

  "Ik heb geen botten meer." Loepin doopte de houten lepel in de gortenpap. De Oostjaakse zette nog drie borden op de tafel en staarde de Kozakken vol vijandigheid aan. In haar blik was te lezen: il wilde wel in die pap spuwen en die spuug moest dan vergif zijn! "Ga zitten en eet!"

  Het klokje luidde nog altijd. Priesters hebben een groot uithoudingsvermogen. Uit het blokhuis van de jagers waren de bewoners er al lang op uit getrokken, het bos in, het magazijn van de Stroganows met de vier ambtenaren was nog gesloten. Wie komt er zo vroeg in de morgen al iets kopen?

  Moesjkow en Marina gingen aan tafel zitten, maar ze aten niet. Het weerzien met Loepin liet hun alle honger vergaan.

  "Heeft Jermak ons gezocht?" vroeg Moesjkow zacht. De pope in de achterste hoek had de leren riem losgelaten, hoestte drie maal, spuwde op de vloer en keek door het raam naar de poort in de palissade, of er iemand kwam om de dag plechtig met een gebed te beginnen, maar er kwam niemand.

  "Toen ik wegreed, was alles nog rustig," antwoordde Loepin even zacht. "We moeten, als ik goed reken, een voorsprong van zeven uur hebben." Hij lepelde zijn gort naar binnen en veegde zijn snorbaard met zijn mouw af. "Ik heb gereden, zoals nog nooit een mens gereden heeft. Maar nu hebben we nieuwe paarden nodig. Tot aan de Oeral houden de oude het niet meer vol."

  "Ze zijn er al, de paardjes!" fluisterde Moesjkow. De pope stond voor het kleine altaar, dat uit vier ontroerend kinderlijk geschilderde iconen bestond en bad innig. "Ze zijn van de kerk..."

  "Iwan Matwejewietsj !" zei Loepin waarschuwend.

  "Wat is beter, vadertje: stelen of verrekken?"

  "Dat is nou weer zo'n duivelse kozakkenvraag!"

  "In onze toestand, Loepin!"

  "We zouden de pope vriendelijk kunnen vragen."

  "Geeft de kerk iets vrijwillig af? Ruilt ze met een helder hoofd iets goeds tegen iets slechts in? Nou vraag ik je toch, Alexander Grigorjewietsj?"

  Loepin zuchtte, dronk de rest van zijn thee en keek Marina liefdevol aan. "Doe het alleen..." zei hij zacht. "Ik zie niets. Tenslotte ben ik nu een diaken. Wanneer rijden we verder?"

  "Geen echte diaken, vadertje," zei Moesjkow en glimlachte breed.

  "Door de bisschop zelf gewijd en gezalfd!" zei Loepin hardop. Aan zijn ambt als diaken had hij zich intussen gewend. Hij was beledigd, als de buitengewone omstandigheden van zijn wijding ter sprake gebracht werden. Bovendien: wie Oleg Wassiljewietsj, de kozakkenpope, zo meegemaakt had als Loepin, die had dan wel een andere kijk op het wezen van de priesters gekregen dan een eenvoudig mens, die slechts voor de iconenwand knielt en alles gelooft, wat daar gezongen, gepreekt en bewierookt wordt.

  "Wanneer rijden we verder?"

  "Dadelijk," antwoordde Marina. "Gaat dat?"

  Loepin knikte. Zijn hele lichaam was een enkele pijn, een spierkramp, een branden van ontstoken botten. Ze zullen me op het paard moeten tillen, dacht hij. Eenmaal in het zadel, gaat het wel weer... Wat betekenen die pijnen, als ik mijn dochtertje ongedeerd over de Oeral kan brengen? In het Permer land kan ik dan uit het zadel vallen en ik zal, als ik op de grond lig, de bodem kussen. Welkom, heilig Rusland!

  Wat kunnen ons dan de Kozakken nog schelen! De tsaristische goeverneur van Perm zal iedere Kozak ophangen, die hij krijgen kan. Dat is een oekase uit Moskou en zelden is een bevel van de tsaar met zoveel vreugde uitgevoerd als dat, om op alle Kozakken als op wolven te jagen.

  "Jullie moeten van kleren verwisselen!" zei Loepin plotseling.

  "Hoezo?" Moesjkow trok zijn jas recht en stak de duimen in zijn gordel. "Nog ben ik geen kachelbouwer, maar Moesjkow, de Kozak!"

  "En als zodanig zullen ze je in het Permer land dadelijk doodslaan!" zei Loepin luid. "Ben je dat vergeten?"

  "Wat een wereld!" Moesjkow zuchtte en legde de lepel neer. "We veroveren voor de tsaar Siberië, we maken hem tc. de rijkste heerser van de wereld, door ons wordt Rusland onoverwinlijk... maar hij veroordeelt ons ter dood. Is dat dankbaarheid?"

  De pope had zijn ochtendgebed beëindigd. Hij kwam aan tafel, ging zitten, keek de drie een beetje beledigd aan en doopte zijn houten lepel in de gortepap. Hij was zo groot, dat hij hem nauwelijks in zijn mond kreeg. Hij moest zijn mond wijd opensperren om de brij er in te schuiven.

  "Eten zonder te bidden!" zei hij afkeurend. "Broeder Loepin, ik had op je hulp gehoopt."

  "Ik had met de Kozakken een geestelijk gesprek." Loepin schraapte zijn keel, toen Moesjkow grijnsde. "Zij gaan ook naar Oespensk, ik niet, en ze moeten de bisschop mijn groeten overbrengen."

  "In dulci jubilo!" zei de pope aangedaan. Hij vermoedde niet, dat hij over enkele minuten geen aanleiding meer zou hebben om vrolijk te zijn...

  "Zo is het!" antwoordde Loepin. Hij keek Moesjkow aan, toen zijn dochter en merkte, dat ze zover waren. Toen stond hij op en strompelde met zijn doorgereden botten naar de deur. "Hoe is het weer?"

  "Zonnig en warm, broeder."

  "God is een goede vader..."

  Loepin maakte, dat hij snel de blokhut verliet. Hij gooide de deur achter zich dicht, waggelde naar het magazijn, dat juist geopend werd en haalde uit een zak een gouden ring, die pope Koelakow hem eens gegeven had.

  "Geef me daarvoor een broek en een boerenhemd," zei hij en legde de ring op de tafel van de winkel. "Voor een slanke jongen... hij is maar een beetje groter dan ik, maar slechts half zo breed."

  "Voor deze ring, oudje?" zei de Stroganowbeambte. Hij onderzocht de ring, hield hem tegen het licht en knipperde met zijn ogen. "Hij is niet veel waard..."

  "Hij is zoveel waard om jullie je schedel in te slaan, als jullie me bedriegen," zei Loepin rustig. "Hebben de Stroganows het nodig, een oude man te bedriegen? De broek, het boerenhemd en goede schoenen erbij - anders mag de duivel in je broekgulp schieten!"

  Je kunt maar beter niet lang onderhandelen met grove lieden, vooral niet in deze eenzaamheid, waar je door niemand geholpen wordt, als je ransel krijgt. De ring had zijn waarde, de oude wist dat precies... de ambtenaar begon dus eerlijk te denken en zocht in de kasten en kisten naar dat, wat Loepin verlangd had.

  Ondertussen ging het in de kerkhut minder rustig toe.

  Moesjkow had zijn uniform uitgetrokken en stond in een linnen hemd in de kamer. Het was een heel kort hemd, zijn onderlijf bleef bloot, de oostjakenvrouw staarde hem aan en de jonge pope vergat zijn gortepap op te lepelen en liet de lepel in de aarden schotel vallen.

  "Ben je gek?" stotterde hij. "Wil je op mijn keukenmeid aanvallen? In de kerk, voor mijn ogen! Moesjkow!"

  "Wat kan mij jouw spleetogig schaap schelen?" vroeg Moesjkow grof. "Ik heb jou nodig, vadertje!"

  "Iwan Matwejewietsj !" stamelde de pope ontzet. Hij sprong op, week achteruit naar de muur en hield zijn borstkruisje ver vooruit, alsof hij de duivel moest bezweren.

  Moesjkow keek nadenkend naar hem en schatte, dat die priesterjas hem aan borst en zitvlak wel enigszins zou spannen, maar de lengte zou hem wel passen. Alleen de schouders, Iwans brede schouders, zouden hem in de weg zitten.

  "Kleedje uit!" beval Moesjkow met luide stem.

  De jonge pope hief sidderend het kruis op. "Satan, wijk!" schreeuwde hij schel. "Raak me niet aan, varken! Boris Stepanowietsj, jij hebt wapens bij je... breng hem tot rede!"

  "Het zit zo, vadertje..." zei Marina Alexandrowna rustig, "dat Moesjkow je jas nodig heeft. Hij drukt zich alleen maar niet duidelijk uit."

  "Hij kan toch geen priesterjas dragen! Alleen een gewijd man..."

  "Geef hier!" brulde nu Moesjkow. Hij trok de pope het kruis uit de hand,'zwaaide het boven zijn hoofd en zong, aan Oleg Wassiljewietsj denkend, die dat ook bij alle gelegenheden deed, drie keer halleluja. "Ben ik nou gewijd? Ik ben het, hé¨? Zeg niet, dat het niet waar is! Je jas uit, ook al zit hij vol luizen en vlooien!"

  De pope bibberde hevig, maar toen Moesjkow hem een oorveeg gaf, knoopte hij zijn priesterjas open, stapte er met tranen in zijn ogen uit en wierp hem Moesjkow toe. "Wat is er van jou geworden, Iwan Matwejewietsj ?" jammerde hij daarbij. "O God, o God, wat heeft dit Siberië jullie veranderd! Zijn jullie niet met de heilige vlaggen naar Mangaseja gevaren?"

  "En in een heilige jas keren we naar Rusland terug!" schreeuwde Moesjkow. "Is dat niet een goed teken?" Hij trok het priesterkleed over zich heen en... het was, zoals hij vermoed had: het paste maar net om zijn heupen en de borst, maar zijn schouders waren te breed. Aan de hals week de jas wijd uiteen.

  "Kon je niet meer vreten om breder te worden?" vroeg Iwan boos. "Wat zie ik eruit!"

  "Als een vervloekte!" krijste de pope.

  "We zullen het overal moeten verklaren," meende Marina en lachte. "Het is niet de eerste keer, dat priesters in een veroverd land dikker worden!"

  De deur vloog open... Loepin rende naar binnen, over zijn arm de boerenkleren voor Marina. Hij verstarde, toen hij Moesjkow in de popejas zag. Wat doen we met hem, had hij de hele tijd gedacht. Waar krijgen we voor die os passende kleding vandaan? Nu stond hij daar, grijnsde Loepin breed aan, en de pope kroop in onderkleding in de hoek bij de kachel. De oostjakenvrouw stond bij het fornuis en ademde zwaar. Twee Russen met bloot onderlijf en geen ontering - dat was een belevenis van bijzondere aard!

  "Onmogelijk!" zei Loepin na de eerste schrik. "Moesjkow, trek het dadelijk weer uit! Dat beledigt mijn gewijde hart!"

  "Als jij niet het vadertje van... nou ja, je weet wel... was, sloeg ik je nu dood!" snoof Moesjkow. "Die jas houd ik aan! Daarmee rijd ik naar het land van Perm! En wie me tegenhoudt of uitlacht, die splijt ik zijn schedel met halleluja!" Moesjkow trok aan de wijd uitlopende halsopening, ging naar de deur en gluurde naar Marina. Ze lachte en dat kalmeerde hem. Ze heeft me weliswaar bij de Kozakken weggehaald, dacht hij en
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  zijn hart werd van vreugde vervuld. Maar zij zelf is een kozakkenvrouw geworden! Dat zal een leventje worden, Marinoesjka! We zullen het niet nodig hebben als kachelbouwer voor de fijne heren ons hoofd te buigen en onze hand op te houden!

  "Ik zorg voor de paarden!" zei hij. "Alexander Grigorjewietsj, stel je broeder in Christus gerust..."

  Daar de hut uit slechts een vertrek bestond, kon het niet uitblijven, dat zowel de pope als ook de oostjakenvrouw op deze morgen een schok te verwerken kregen. Marina kleedde zich uit om de boerenkleding aan te trekken en toen ze haar uniform afwierp en moest laten zien, dat ze een meisje was, met alle schoonheden gezegend, die een vriendelijke natuur kan schenken, verdraaide de jonge pope zijn ogen en zakte in elkaar.

  "Boris Stepanowietsj..." stamelde hij. "Ik krijg een beroerte!"

  De Oostjaakse stootte een piepende kreet uit en rende de kamer uit.

  "Siberië is een toverland!" zei Loepin vroom. "Broeder, heb je niet gehoord, dat in Mangaseja de mensen hun mond boven op het hoofd hebben? Kijk nu eens, wat er uit Boris Stepanowietsj geworden is? Daarom moeten we dadelijk naar de bisschop van Oespensk..."

  Hij hielp Marina in haar kleren, nam haar bij de hand en liep met haar de hut uit. Buiten had Moesjkow de goed gevoede kerkpaarden gezadeld en twee ambtenaren van de Stroganows, die hij uit de winkel gehaald en een schop tegen hun achterwerk gegeven had, hielpen hem nu met het beladen van de pakpaarden. Ze deden het zwijgend en met boze ogen. Nog nooit hadden ze zo'n grove priester meegemaakt. Zelfs Oleg Wassiljewietsj zei eerst een vrome spreuk voor hij toesloeg!

  Om negen uur in de morgen was alles klaar. Op mooie, krachtige paarden reden Loepin, Marina en Moesjkow uit het versterkte station van de Stroganows. De jonge pope stond in de deur van zijn blokhuis en vervloekte hen; de ambtenaren besloten een nauwkeurig verslag naar Orjol te schrijven...

  Ze kwamen er niet meteen aan toe.

  Vier uur later - het station was druk door ruilende Oostjaken en Tartaren - galoppeerden de achtervolgende zes Kozakken van Jermak door de poort. Ze reden eenvoudig de mensen, die hun in de weg stonden, ondersteboven, toen sprongen ze van hun paarden, verdeelden zich - telkens twee man voor elk huis - en stormden de hutten binnen.

  "Geloofd zij Jezus Christus!" brulden de twee, die bij de pope naar binnen drongen. De jonge priester lag geknield voor het altaar in de hoek en had Moesjkows broek aangetrokken.

  "Zijn hier Moesjkow, Loepin en Boris Stepanowietsj doorgekomen?"

  "Dat zijn ze!" zei de pope somber. "En de hel rijdt met hen mee!"

  "De broek van Iwan Matwejewietsj !" riep een van de Kozakken en strekte zijn hand uit. "Hij heeft hem aan! Ik herken hem!"

  "En daar op de tafel ligt Boris zijn rode muts! Ha!" Ze sleurden de priester van zijn bidbankje en sleepten hem de hut uit. De pope schreeuwde moord en brand, tenslotte bedelde en huilde hij. De andere vier Kozakken hadden de ambtenaren van de Stroganows verhoord, in het jagershuis een paar waardevolle sabelhuiden meegenomen en in de winkel een vaatje met jenever op de kop getikt.

  "Schurk!" brulde de aanvoerder der Kozakken, een vijftigman, tegen de pope. "Wat heb je met hen gedaan? Waarom liggen hun uniformen hier?"

  "Ze hebben me bestolen!" kermde de priester. "Mijn jas, mijn paarden, mijn borstkruis... De hemel moge ze straffen!"

  "Dus is Moesjkow toch een echte Kozak gebleven," zei de vijftigman vol verborgen trots. "Hoe lang zijn ze weg?"

  "Vier uur..."

  "Dan halen we ze in!" De Kozakken renden naar hun dampende paarden en sprongen in het zadel. Zo kan alleen een Kozak te paard stijgen! "Voor de Oeral moeten we ze hebben! Hei! Hei!" Ze zwaaiden de zwepen, schreeuwden schel en vlogen de poort uit. Het was, alsof een spook uit de hel het station "bezocht" had.

  Tot aan de Oeral! Het Permer land mochten ze niet in, dat wisten de Kozakken heel goed; Jermak had het hun gezegd. Maar ieder van hen kreeg duizend roebel, als ze de hoofden van Moesjkow, Loepin en Boris Stepanowietsj aan Jermak Timofejewietsj brachten. En dit maal wilde Jermak werkelijk betalen. ..

  Ze reden de hele weg terug, die ze over de Toera afgedreven waren. Overal kwamen ze sporen van Jermak tegen, achtergelaten en vernielde boten, verrottende vlotten, stenen wallen van de kampen, die ze aangelegd hadden, als ze op de oever overnacht hadden; zelfs de vuurplaatsen met halfverkoolde boomstammen waren er nog. Weemoedig hield Moesjkow zo nu en dan stil en staarde naar de getuigen van hun unieke mars naar Siberië, naar dit avontuur van duizend Kozakken, priesters, kooplieden en jagers, dat in de wereldgeschiedenis zijn weerga niet zou hebben...

  Toen ze de Toera verlieten en langs de stenige Tagil omhoogreden, toen ze de Sjarawlja bereikten, waar ze de zware boten dagen lang langs gesleept hadden... toen overnachtten Loepin en zijn beide kinderen weer in de holen, die ze toen in de rotsen gevonden en vergroot hadden. Daar lagen nog hier en daar werktuigen en stukken bagage en waar de latrine geweest was, zoemde het nog van miljoenen muggen en mestvliegen.

  Nog drie maal sliepen ze in versterkte kampen, ontmoetten de colonnes met voorraden, die de Stroganows nu over de Oeral stuurden en Moesjkow groeide steeds beter in de taak om zich als priester voor te doen - ook al was zijn priesterjas te klein. Zeer tot misnoegen van Loepin, die het een godslastering noemde, zegende Moesjkow de voerlieden van de Stroganows, die met gemengde gevoelens en vaak ook angst in het hart naar het vreemde Siberië moesten rijden. De handel met het reeds veroverde land werd ijverig uitgebreid; voor een Stroganow bestond er geen stilstand. Voordat de bezette gebieden op adem kwamen en de mensen zich erop bezonnen, dat ze veroverd waren, zaten al de eerste Stroganowse ambtenaren in de nederzettingen te ruilen en te kopen. Men had helemaal geen tijd zich over de nieuwe heren op te winden...

  Ze brachten geld en nieuwe waren en als men verder leven kan en te eten heeft, een dak boven het hoofd houdt en ongestoord kinderen mag verwekken, is het onverschillig, of de heerser over alles nu Koetsjoem of Iwan heet, Christus of Allah. Voor de boer, de opsteller van vallen, de visser, de jager was dat generlei. Een volk wil leven... Politiek is een speelgoed van de rijken of van degenen, die er rijk door willen worden... Op de Serebrjanka, de oude Siberische weg, waarover ook vroeger de monniken getrokken waren, die dan prompt aan de andere kant van de Oeral doodgeslagen werden, rustten Moesjkow, Marina en Loepin in een holle weg, die door twee rotswanden gevormd werd. Hier hadden ze vroeger holen vergroot en Moesjkow herinnerde zich een rustplaats, waar hij, moe van het dragen, een vaatje met gezouten varkensvlees achtergelaten had.

  Het vat was er nog, maar iemand had het opengebroken en leeggegeten.

  "Wat doen we nu?" vroeg Loepin later. Er brandde een vuur, het was een heldere nacht, warm en stil, een nacht voor verliefden en Moesjkow dacht erover, hoe men aan een vader duidelijk kan maken in een ander hol te gaan slapen, omdat men naar zijn dochtertje verlangt en het graag in zo'n milde nacht in zijn armen zou willen houden. Loepin had een lichte slaap, hij werd dadelijk wakker, als hij iets hoorde ritselen en toen Moesjkow eens op deze lange weg met Marina teder wilde worden en onder de deken actief werd, had Loepin zich opgericht en bestraffend gezegd: "Iwan Matwejewietsj, denk er aan, dat je nu een priesterkleed draagt!"

  Dat was een hoffelijke vingerwijzing om in vadertjes tegenwoordigheid de tanden opeen te klemmen. Moesjkow volgde die op, maar in deze warme zomernacht ontwaakte er meer in hem dan fatsoen en knarsende zelfbeheersing...

  "Wat bedoel je met: Wat doen we nu?" vroeg Moesjkow op zijn beurt. "Vind je het te warm, vadertje? Hiernaast is een hol, dat koeler is."

  Loepin keek hem aan en Moesjkow keek naar de grond. "Ik bedoel, wat doen we, als we de Tsjoesowaja bereiken? Bouwen we een vlot en laten we ons de rivier afdrijven? Dat gaat sneller en spaart onze kracht."

  Moesjkow dacht eraan, wat een afbeulen het was geweest, toen ze deze rivier oproeiden en schudde zijn hoofd. "Ik heb een paard! Ik wil van mijn leven nooit meer iets weten van een vlot of een boot! We rijden!"

  "Het zou eenvoudiger zijn..." zei ook Marina.

  "Nee!" Het viel Moesjkow moeilijk, iets tegen Marina's mening in te zeggen. En hij was verwonderd, dat ze dit zonder tegenspraak aannam. "Laat me tenminste een aandenken aan mijn kozakkenleven - mijn paard!"

  Hoe vrolijk het kozakkenleven kan zijn, ervoeren ze, toen ze al waren gaan slapen. Voor het hol weerklonk gestommel en paardengetrappel, Moesjkow en Loepin schoten omhoog en grepen hun wapens. Een van de voerlieden, die Moesjkow nog de vorige dag met Gods zegen naar Siberië had laten verder trekken, kwam binnen. Hij bloedde uit een wond uit zijn voorhoofd.

  "Kozakken!" schreeuwde hij. "Geen twee werst van hier af -op deze weg! Ik ben gevlucht, nadat ze me halfdood geslagen hebben. Ze hebben naar jullie gevraagd, naar een pope, die Moesjkow moet heten. Ben jij dat vadertje?"

  "Dat ben ik!" riep Moesjkow. "Gezegend is je terugkomst! Reis terug naar de Stroganows en zeg hun, dat ze drie grote kaarsen naar Oespensk moeten laten brengen!"

  De gelovige voerman sloeg een kruis en maakte toen, dat hij wegkwam, voordat de Kozakken hem inhaalden.

  "Ik wist, dat Jermak ons laat vervolgen!" gaf Loepin te kennen. "Hij kan haten als een bedrogen vrouw!"

  "Ik had niet gedacht, dat ze ons zouden inhalen!" Moesjkow haalde uit de zadeltassen kruit en lood en verdeelde het. Hij gaf alleen Loepin iets, tot Marina zei: "En ik?"

  "Jij blijft in het hol!" zei Moesjkow.

  "Waarom praatje zo'n onzin?" riep ze.

  "Ik beveel het je!" zei nu ook Loepin.

  Ze keek hem aan en het werd zelfs Loepin ongemakkelijk te moede voor die grote, blauwe ogen. Plotseling kon hij Moesjkow begrijpen, die altijd geklaagd had, dat Marina zijn hart met een enkele blik week maakte.

  Nu nam ze het pistool uit haar gordel en strekte haar hand naar Moesjkow uit. "Het wordt onze laatste strijd," zei Marina vast. "Daar achter ligt het Permer land. Daar ligt ons nieuwe leven! Mag ik daar helemaal niets voor doen, dat we in leven mogen blijven? Moesjkow!" Ze zei inderdaad Moesjkow en Iwan Matwejewietsj schrok ervan. "Je hebt me als buit meegenomen naar Siberië, nu neem ik jou als mijn buit mee naar Rusland! Wil je nog wat zeggen?"

  "Geen woord, Marinoesjka," antwoordde Moesjkow, gaf haar kruit en lood en ging met Loepin voor het hol staan. Marina trapte intussen het vuur uit.

  "Lafaard!" bromde Loepin buiten in de nacht. "Je bent in haar hand als een ezel aan de teugel."

  Moesjkow zweeg. Wat moet ik daarop antwoorden, dacht hij. De oude is het vergeten: iedere verliefde man gedraagt zich als een ezel... dat maakt het verliefd zijn pas mooi.

  Het gevecht was kort en snel beslist. Als het om het naakte leven gaat, mag men niet meer vragen, of het nu een heel behoorlijk gevecht geweest is...

  De zes Kozakken reden in elk geval in de hinderlaag, die Moesjkow en Loepin gelegd hadden en ze werden van twee kanten in de holle weg doodgeschoten, zonder dat ze hun tegenstanders te zien kregen... zonder zich te kunnen verweren... zonder tot overleg te komen.

  De schoten kraakten, de eerste drie mannen vielen uit het zadel. Het was immers een heldere nacht, men kon goed zien waarop men mikte. En daar Moesjkow en Loepin twee pistolen bij zich hadden, vielen ook de twee volgende Kozakken op de rotsbodem en schreeuwden niet eens, zo goed troffen de kogels.

  De laatste had het moeilijker. Zijn paard werd schuw van de schoten, ging op zijn achterbenen staan en wierp hem eraf. Wel sprong hij dadelijk op en trok zijn sabel, maar toen was Moesjkow ook al bij hem en deze verschijning in het priestergewaad was een aanblik, die de Kozak een ogenblik overdonderde. Iwan Matwejewietsj als pope - Jermak zou gebruld hebben van het lachen!

  Dat was een ogenblik teveel. "Jij bent het, Pawel Iwanowietsj Chromow?" schreeuwde Moesjkow. "Jij jaagt op een oude vriend van de Don?"

  Toen sloeg hij toe en spleet de schedel van de Kozak. Loepin kwam achter de rots te voorschijn, van de andere kant kwam Marina aanlopen, de kromme dolk in de hand.

  "Afgelopen!" zei Moesjkow en leunde tegen de rotswand.

  "Het was Chromow. Ik heb als kind met hem aan de Don in het zand van de oever gespeeld. God zij me genadig, maar wat moest ik anders doen?"

  Hij liet zijn sabel vallen, sloeg de handen voor de ogen en huilde.

  Later begroeven ze de zes Kozakken in een van de holen, sloten die met stenen af, waarvoor ze de hele nacht nodig hadden. De paarden hielden ze en zelfs Loepin zei nu: "Het zou dom zijn op een vlot weg te varen. Bovendien, voor wie vluchten we nog? Het is ten einde, lieve mensen. We zijn vrije mensen, God zij geprezen!"


  XII


  

  Het is met de vrijheid vreemd gesteld.

  Iedereen doet moeite om haar te krijgen, te behouden, te verdedigen... Maar als men haar heeft, blijkt ze preuts als een non te zijn. Ook Loepin, Marina en Moesjkow, die op hun paarden door de Oeral reden en er hun zorgen mee hadden om ze gezond en wel door alle ravijnen en over alle duizelingwekkende smalle paadjes te leiden, hadden een andere mening over het vrije leven dan dat, wat ze bij het betreden van het Permer land te bespeuren kregen.

  Ze hadden die godvergeten Tsjoesowaja achter zich, die rivier, die de poort naar Siberië was geweest, waren voorbij de eerste nieuwe nederzetting van de Stroganows - van het westen uit gezien - gekomen - een opbloeiende handelsplaats, die Jermak een jaar geleden als stenen ringwal had aangelegd en die er nog steeds was - toen er boze berichten, weer via een voerman tot hen doordrongen.

  Daar ze op hun gemak verder gereden waren, nu ze niet meer voor Jermaks achtervolging hoefden te vrezen, ontmoetten ze de voerman weer, die - een arm mens moet altijd lijden, omdat hij steeds dat doen moet, waar de rijkeren hun neus voor optrekken - na een pak slaag in hoofdmagazijn van de Stroganows opnieuw met een groep paarden teruggestuurd was om langs de Toera het land binnen te dringen.

  "Er waait een koude wind in de zomer!" zei de eerlijke man tegen Moesjkow en bekeek de inmiddels behoorlijk versleten priesterjas. "Ik weet niet, waar je vandaan komt, vadertje, we hebben elkaar alleen maar in de Oeral ontmoet. Wat me toen al verbaasde is, dat je als priester geen baard draagt..."

  "Hij zat vol luizen!" zei Moesjkow, voordat Loepin kon ingrijpen. "Mongoolse luizen! Moest ik die mee naar Rusland brengen en mijn vaderland verpesten? Nee! Daarom heb ik mijn sieraad opgeofferd, om Rusland zuiver te houden!"

  "Vertel dat eens aan de officieren van de tsaar!" De voerman kuste Moesjkows borstkruis en zag Iwan Matwejewietsj twijfelend aan. "Het land is overstroomd door valse priesters, zegt men. Ze trekken van dorp tot dorp, preken en stelen! Een nieuw soort oplichters! De soldaten vangen ze allemaal en wie bepaalde religieuze zaken niet beheerst - een echte priester examineert ze allemaal! - wordt in de kerker geworpen! De ergste schooiers worden blind gemaakt en ontmand! Vadertje, pas goed op jezelf!"

  "We zijn er mooi aan toe," meende Moesjkow, nadat de voerman verder getrokken was. "Wat heb jij van Oleg Wassiljewietsj geleerd, Alexander Grigorjewietsj ?"

  "Vloeken, zuipen en hoereren!" zei Loepin somber. "Dat is niet voldoende voor een examen!"

  Moesjkow keek langs zichzelf naar beneden. Zijn priesterjas was vuil, bevlekt, gescheurd en op het zitvlak door het voortdurend rijden versleten. Als de zon erop scheen, zag je door de dunnen draden zijn huid. "Ik moet nieuwe kleren hebben!"

  "Maar hoe? Als we ze kopen of ruilen, zal men de dichtstbijzijnde soldaten alarmeren!" zei Marina Alexandrowna. "Jullie hebben het gehoord: het hele land helpt mee om de valse popen gevangen te nemen!"

  "Wat blijft er dus over?" riep Moesjkow en spreidde zijn armen uit. "We zullen nieuwe kleren moeten stelen! Heb ik het niet altijd gezegd: nemen is beter dan vragen..."

  "Iwan Matwejewietsj..." zei Marina bestraffend. "Spreekt een kachelbouwer zo?"

  "Loepin, ze trapt me weer op het hart!" riep Moesjkow klagend. "Weet jij een betere raad?"

  "Ik zal vooruit rijden en rondkijken," antwoordde Loepin. "Ik alleen val niet op. In de volgende plaats zal ik voor kleren zorgen." Hij keek Moesjkow peinzend aan, toen wendde hij zijn blik naar Marina. "Een mooie vrijheid!" zei hij. "In Siberië wil Jermak je doden, in Rusland wil de tsaar je doden, omdat je een Kozak bent en in het Permer land zullen ze je ophangen, omdat je een valse priester bent. Watje ook doet, Iwan Matwejewietsj, je bent er altijd bij! We zullen het moeilijk hebben ergens een rustig plaatsje te vinden om te leven!"

  "In Moskou..." zei Marina Alexandrowna toonloos. Ook zij begreep, dat Moesjkow een mens was, vrijer dan een vogel... Elk kon hem neerschieten en werd daarvoor nog beloond en geprezen. "In Moskou vraagt ons niemand, wie we zijn." Ze zei het dapper en keek Moesjkow daarbij recht in de ogen.

  "Moskou!" Loepin keek in de verte. Bossen en een stenige vlakte, daartussen de Tsjoesowaja, die in de Kama uitstroomde, waarvoor ieder mens de vrijheid begon - alleen niet voor Moesjkow.

  "Weet jij, waar Moskou is, dochtertje? Hoeveel werst hier vandaan? Duizenden werst... Eerst moeten we zien Moskou te bereiken!"

  "Ben je bang, vadertje, dat we het niet halen?" Marina legde haar arm om Moesjkows middel en leunde tegen hem en hij streelde haar haar. Afwezig staarde hij in de verte en zijn mondhoeken trilden. "We zijn naar Siberië getrokken en van Siberië weer terug naar Rusland. We zullen Moskou bereiken... We zullen alles bereiken, wat op deze wereld ligt, want we houden van elkaar..."

  Als de mensheid zich alleen maar door de liefde liet leiden, hoefden we niet op het hemelse paradijs te wachten. Maar helaas is het zo niet en daarom werd de wereld een gekkenhuis, wat hij ook wel altijd zal blijven...

  Alexander Grigorjewietsj Loepin reed dus, zoals afgesproken, eerst alleen van de Tsjoesowaja naar het Permer land en verkende de stemming onder de bevolking. Onder de Stroganows had men rustig geleefd, weliswaar in politieke zin onvrij, want dat het land door de Russen veroverd en bezet was, kon men niet loochenen. Maar men had genoeg te eten en de landbouw bloeide op. De Stroganows legden wegen aan, die niet twee keer in het jaar - in voorjaar en najaar - als onbegaanbaar in modder wegzonken, in de handelsstations betaalde men fatsoenlijke prijzen voor de huiden, de zoutziederijen gaven werk aan hen, die anders wegens hun domheid slechts zinloos door het leven gesjokt waren, weerdorpen beschermden tegen de overvallen van de Wogoelen en de nog altijd nationaal denkende gebiedsvorsten... Kortom, het was een leven in het Permer land, een leven, dat men kon verdragen!

  Totdat de soldaten van de tsaar kwamen...

  De Stroganows hadden die militaire invasie zo lang mogelijk op de lange baan geschoven. Grootvader Anika, de slimme vos, had Iwan IV beloofd, alleen de orde te handhaven en ook de broers Jacob, Gregorius en Semjon gelukte het de tsaar wijs te maken, dat militairen alleen maar meer onrust zouden brengen. Nu echter regeerden de jonge Stroganows, Nikita en Maxim, aan de Kama en jegens die heersers in eigen land was Iwan in het verre Moskou kritisch. Het bericht, dat Jermak Timofejewietsj inderdaad Siberië binnengedrongen was en de troepen van Koetsjoem twee maal verslagen had, was voor de tsaar als een signaal!

  "Ze worden te machtig, die Stroganows," zei hij dreigend tegen Boris Godoenow. Hoe ouder Iwan werd, des te gruwelijker werd hij. Hij had geen vrienden meer en niemand dong er ook naar zijn vriend te worden. Iwans vriend zijn betekende onder de galg te staan... het licht van de ogen te verliezen - het uitrukken van de tong - de ontmanning - het waren om zo te zeggen nog koninklijke gunstbewijzen.

  Nog slechts twee bojaren leefden voortdurend in Iwans nabijheid: de krachtige Boris Godoenow, die op zijn tijd wachtte, die na Iwans dood zou aanbreken, en vorst Sjoejski, het fraaie vernuft, de elegante intrigant, die Godoenow zijn geloof liet, dat hij de nieuwe tsaar kon worden, maar die inmiddels overal in stilte zijn eigen macht vergrootte.

  In Moskou overheerste de angst. Er verging geen dag zonder een terechtstelling, in de kerken zongen en baden de gelovigen in de waarste zin om hun leven, en toen de tsaar zelfs de metropoliet van Moskou verbannen en daarna vermoorden liet, wist ook de kerk, dat God ver weg was, maar Iwan IV alomtegenwoordig en dat het beter was de tsaar te huldigen dan Christus, die weliswaar van martelaren hield, maar niet in staat was hen te beschermen...

  "We zullen de troepen naar het Permer land sturen," zei Iwan, die men al sinds lange tijd "de Verschrikkelijke" noemde. "Boris Godoenow, welke reden geven we voor die bezetting op?"

  "Ik heb gehoord," antwoordde Godoenow peinzend, "dat er juist in het Permer land veel valse priesters rondtrekken, die voor kerken en kloosters inzamelen, die helemaal niet bestaan en zich verrijken met de vlijt van de mensen. De Stroganows zijn goede kooplieden, gelovige christenen, strenge heren - maar ze kunnen niet overal voor zorgen. Nu is hun blik naar Siberië gekeerd... Daaronder lijdt natuurlijk het eigen land. Heer, zend de troepen als bescherming voor de Stroganows naar de Kama. Een geschenk van de tsaar moeten ze aannemen."

  Iwan knikte. Hij zat op zijn met sabelbont dik beklede leunstoel, zijn met bont gevoerde mantel om de magere gestalte getrokken, de puntige muts, met goud en paarlen geborduurd, op de witte, dunne haren. Zijn grauwe baard hing in strengen op de ingezonken borst. Hij had het altijd koud, ook als het 's zomers heet was. Zelfs de jonge vrouwen, die vorst Sjoejski voor hem in zijn bed legde, konden hem niet meer warm krijgen ... Iwan gooide ze er 's ochtends uit en was slechter gestemd dan eerst. Een oude, verbitterde, wrede man, die zijn eind voelde naderen, maar toch niet wilde sterven. Een man die bang was voor het hemels gerecht, hoewel hij in de laatste jaren meer bad dan regeerde, nieuwe kerken liet bouwen en elke Rus opriep, bij elke daad eraan te denken, dat die God welgevallig moest zijn...

  Een slimme vos, die Godoenow, dacht de tsaar nu. Wat zal hij doen, als ik gestorven ben? Zal hij de wekelijke kroonprins laten vermoorden en zichzelf op de tsarentroon zetten? Of zal Sjoejski ze allemaal laten ombrengen, die listige, kruiperige salamander? Niets anders dan ratten om mij heen! God, laat me nog langer leven om Rusland groot en sterk en onoverwinlijk te maken. Het kost bloed en levens, maar wat voor groots in Rusland is niet met bloed tot stand gebracht?

  En zo reden de troepen van de tsaar naar het noorden, reden op wagens of marcheerden wekenlang door het land om zogenaamd de Stroganows bij te staan. Nikita en Maxim waren hulpeloos en de oude Semjon in zijn klooster was seniel geworden en bereidde zich voor op de grote weg naar de hemel.

  Nog terwijl Jermak Timofejewietsj en zijn duizend mannen bij de Tobol met de ruiters van Mametkoel vochten, bezetten de soldaten het Permer land, stichtten kleine vestingen en begonnen de jacht op de valse priesters, op rovers en plunderaars, struikrovers en bedriegers. Ze stelden een paar hooggeplaatste Wogoelen en Oedmoerten terecht, en dat werd snel rondverteld en zorgde voor rust.

  In de kerken begon men heimelijk voor de Stroganows en niet meer voor de tsaar te bidden. De gebiedsvorsten kwamen vermomd naar de Kama en onderhandelden in het Kremlin van de Stroganows over hulp tegen de duivels van de tsaar.

  "Siberië..." zei Maxim Stroganow, de koopman en liet het aan Nikita, de krijgskundige, over de toestand aan de hand van de kaarten te verklaren. "Onze toekomst ligt achter de Oeral - ook die van jullie, broeders! De macht van de tsaar zal bij het gebergte halt houden. Siberië chter zal ons land zijn! Vertrouw op ons!"

  Moesjkow en Marina, die aan de Tsjoesowaja in een hol huisden, hadden weinig aan die woorden. Vadertje Loepin was sinds twee dagen onderweg en ze wisten niet, of hij nog leefde of al lang doodgeslagen was.

  Op de derde dag werden de beiden ongerust, stonden urenlang op een rotspunt en keken het dal in naar de weg, die Loepin moest terugkomen. Hun zorg was sterker dan hun liefde. Alleen in de eerste twee dagen en nachten, waarin ze alleen waren, werden ze overspoeld door de golven van verlangen naar elkaar. Ze genoten van hun geluk en Moesjkow, die tot nu toe altijd Nowo Orpotsjkow vervloekt had, omdat daar zijn ondergang als Kozak begonnen was, zou nu bereid zijn geweest, dit dorp tot een heiligdom te verklaren.

  Af en toe kroop hij uit het hol om de paarden te voeren, wat helemaal niet eenvoudig was, want het gras was hard en van het water van de Tsjoesowaja alleen kon geen paard gevoed worden. Daarom maakte Moesjkow zich de vierde dag op om alleen hooi te halen, nam vier paarden mee, overviel op de manier van de Kozakken kortweg een boer in het dal, laadde het hooi op de paarden, nadat hij de boer, zijn vrouw en een knecht in de stal aan een balk vastgebonden had en reed vrolijk fluitend naar de wildernis bij de stenige Tsjoesowaja terug. In het dal moest er toen een groot lawaai ontstaan zijn. Een priester overvalt een boer! Dat was iets nieuws, ook al kende men de methode van de kerk om in te vorderen, maar de priesters hadden zich altijd binnen het raam van een zekere beleefdheid gehouden. Dat er een priester opdook, onschuldigen vastbond, hooi, vlees en haver stal en bij het weggaan schreeuwde: "God vervloeke jullie, als jullie er een woord van vertellen!" - dat had men eigenlijk alleen maar beleefd, toen de Kozakken van Jermak door deze streek getrokken waren.

  Op de avond van de vijfde dag kwam Loepin terug, moe, op zijn paard weggezakt, overdekt met een korst stof. Moesjkow tilde hem als een kind uit het zadel en droeg de oude het hol in. Marina goot koude thee in zijn mond, wreef zijn hoofd met water af en masseerde zijn borst. Het duurde geruime tijd voordat Loepin zich in zover hersteld had, dat hij een paar woorden kon uitbrengen.

  "Ik heb voor jou boerenkleding, Iwan Matwejewietsj," hijgde hij en verdraaide zijn ogen van uitputting. "De hemel zij dank, dat ik erin geslaagd ben. De troepen van de tsaar doorzoeken het land! Eén of andere valse priester heeft een boerderij overvallen, de boer half dood geslagen, zijn vrouw en zijn dochter onteerd! Wat een verruwing van de wereld!"

  "Ik zal ze allemaal wurgen!" schreeuwde Moesjkow en sprong op. "Allemaal gelogen! Ha! Wat vertellen ze daar van mij? De boer heb ik gezegend, de vrouw niet eens aangepakt en van een dochter heb ik niets gezien! Marinoesjka, ben ik een ondier?"

  "Niet meer," zei ze langzaam. "Ik geloof je, Iwanoesjka."

  "Ze gelooft me!" riep Moesjkow stralend. "Hoor je dat, vadertje? Ze gelooft me! En jij?"

  "Jij was het dus!" zei Loepin en sloot van uitputting zijn ogen. "Marina, hoe kon je die idioot alleen laten weggaan?"

  "De paarden verhongerden, vader. We moesten wat halen."

  "Op deze manier?"

  "Moest ik soms gaan bedelen en mijn broekzakken vol hooi stoppen?" schreeuwde Moesjkow. "De wereld, vadertje, is slecht ze wordt door mij niet slechter!"

  "Zo kun je het ook zien, Iwan Matwejewietsj," zei Loepin moe en gleed weg in slaap. "Trekje boerenkleed aan, mijn zoon."

  's Nachts verbrandden ze de priesterjas en alles, wat nog aan de Kozakken kon herinneren. Tenslotte de laarzen ze stonken vreselijk, toen ze in vlammen opgingen.

  "Hoeveel jaren heb ik daarmee gereden, hoeveel paardenzweet kleeft er aan," zei Moesjkow treurig, terwijl hij in het vuur staarde. De laarzen bewogen in de vlammen, alsof ze eruit wilden vluchten. "Ze hebben de Zwarte Zee gezien, de steppen van de Nogajers, de wouden van Siberië. Nu verbranden ze, Er is geen Moesjkow meer..."

  "Er is een nieuwe Moesjkow, Iwanoesjka," zei Marina teder en kuste zijn nek. "Een betere Moesjkow."

  "De kachelbouwer, die voor de mensen strijkages moet maken om werk te krijgen! Marinoesjka, of ik dat zal volhouden..."

  "Ik ben bij je, Iwan Matwejewietsj!"

  "En wat moet ik aan onze kinderen vertellen? Jullie vader was een sukkel, die anderen altijd een schop tegen zijn achterste mochten geven en die daarbij zei: 'Dank u wel, hooggeboren heer!' Zullen ze nooit de steppen van de Don zien? Nooit de paardenkudden bij de Wolga? Nooit de kersentuinen in onze dorpen? Nooit het concert van de hazelmuizen in de lente horen - nooit? Mijn kinderen!"

  Moesjkow ondersteunde met twee handen zijn hoofd, blikte in de vlammen en Marina begreep hem, zweeg en liet hem alleen met zijn treurige, afscheid nemende gedachten. Ik moet hem liefhebben, zoals nooit een vrouw haar man liefgehad heeft, dacht ze en ging naast hem zitten. Ik moet een nieuwe wereld voor hem zijn, anders zal hij zijn hele leven lang ongelukkig zijn... Ik moet hem liefhebben... Iwan Matwejewietsj, mijn lieve grote beer...

  De volgende ochtend tilden ze vadertje Loepin, die zich doorgereden had, in het zadel, bonden de paarden aan elkaar met lange leren riemen vast en reden langzaam naar beneden het dal in. In zijn boerenkleding zag Moesjkow er wondervreemd uit: als Kozak in uniform was hij een knappe jongen geweest, nu, in een wijd hemd en met een gedraaid hennepkoord om zijn lijf, was hij een gewone koelak, een goedgevoede boerenjongen met een echt onnozel gezicht...

  "Ik zou op mezelf kunnen spugen!" schreeuwde hij, toen hij zijn spiegelbeeld in het heldere water van de Tsjoesowaja bekeek. "Wat zie ik eruit! Iedere idioot zal me groeten en zijn muts voor me afnemen en me broederlijk omarmen!"

  "Ik houd van je..." zei Marina en glimlachte tegen hem. Haar grote, blauwe ogen waren zacht en haar blik streelde hem. Hij voelde het gewoonweg op zijn huid. "Al het andere is niet belangrijk..."

  Bij het dorp Lassinewka ontmoetten ze de eerste soldaten van de tsaar.

  Ze keken Moesjkow aan, de oude en de jonge, blonde knaap, telden de achter elkander gebonden paarden en namen alles in naam van de tsaar gevangen.

  De volgende morgen lieten ze hen vrij, gaven hun oude, klep-perige, halfblinde knollen en toen Moesjkow zich bij de officier beklaagde, kreeg hij een oorveeg. Voor de eerste keer in zijn leven sloeg hij niet terug, voor de eerste maal in zijn leven liet hij zich de kamer uitslaan, zonder dadelijk om te keren en het huis in brand te steken.

  Buiten steeg hij op zijn hoestende knol, zuchtte diep, keek Marina en Loepin aan, die hun hoofd bogen en vroeg zacht:

  "Wat is dat eigenlijk: een vrij leven? Dat hier, vadertje?

  O, als ik denk aan de vrijheid aan de Don..

  "We hebben ons leven gewonnen, mijn zoon," antwoordde Loepin. "Daar kunnen we wat mee beginnen. Ik zal tevreden kunnen sterven en jullie, jonge mensen, kunnen een nieuw Rusland stichten."

  "Marina en ik alleen?"

  "Jullie zijn nooit alleen. Er zijn er duizenden zoals jullie. Moesjkow, je hebt nog veel te doen, voordat je zo oud bent als ik."

  Langzaam reden ze het dorp uit... Het was voor een Kozak een schande om op zo'n knol te zitten en Moesjkow beet op zijn onderlip. "We moeten weer een kerk met stevige, doorvoede paarden vinden..." zei hij dof.

  "Nooit meer, Iwan Matwejewietsj!" antwoordde Marina. "Dat is voorbij!"

  "Zo komen we nooit in Moskou."

  "Dan gaan we onderweg werken om goede paarden te kunnen kopen!" stelde Loepin voor. "De herfst hangt al in de lucht en over een paar weken kun je de winter ruiken. De mensen zullen kachels nodig hebben in alle nieuwe nederzettingen van de Stroganows. Nu hebben we de tijd."

  Ze reden naar het Permer land, ze rustten in de dorpen, werkten voor het dagelijks eten, jaagden op vossen en eekhoorntjes en verkochten de huiden op de inzamelplaatsen van de Stroganows.

  De herfst kwam als altijd met regenbuien, het land werd week van het water, Moesjkow ging op de beverjacht bij afgelegen riviertjes. Toen de eerste vrieswind huilde en de aarde hard werd, toen de eerste sneeuw viel en men overal in het land vertelde, dat in het verre Siberië Jermak Timofejewietsj het leger van tsaar Koetsjoem vernietigend verslagen had en de hoofdstad Sibir veroverd had, toen Moesjkow van vreugde en heimwee naar zijn Kozakken huilde en Marina hem met haar blanke, gladde, warme lichaam moest troosten, ruilde vadertje Loepin bij de ambtenaren van de Stroganows na taai vechten en afdingen, na gevloek en gebrul van beide kanten de huiden van bevers en vossen tegen drie paarden en een slee. Met klingelende bellen reed het vadertje met zijn trojka voor, omarmde en kuste Marina en duwde de knorrige Moesjkow met beide vuisten tegen zijn borst.

  "Bekijk dat eens, Iwan Matwejewietsj! Een beeld van een troika. Paardjes, zo goed doorvoed als een bisschop en een slee: stevig gebouwd en zelfs met ijzeren onderstel! Dat heb jij allemaal verdiend!"

  "Ik?" vroeg Moesjkow verbaasd.

  "Wie heeft de mooiste bevers gevangen? Wie heeft de vossen gejaagd? Wie was dag en nacht in de bossen onderweg, heeft bij de rivieren op de diertjes geloerd? Wie heeft er gewerkt als een trekos, nou?"

  "Mijn eerste trojka..." Moesjkow liep om de slee heen, kuste de paarden op hun neusgaten, omarmde hun halzen en liefkoosde hen, alsof ze zijn geliefden waren. "En allemaal door arbeid!" riep hij toen en ging in de slee zitten. "Niets is gestolen! Het is niet te begrijpen..."

  Hij vierde de teugels, klakte met de tong, en reed met de trojka in een grote kring om het dorp heen. De bellen aan de beugel klingelden, op de hoofdband van de paardjes wipten bosjes bontgekleurde veren en de paarden maakten benen, alsof ze vroeger in een parade gelopen hadden. Moesjkows hart sprong op van vreugde, hij werd rood in het gezicht en zong luid, toen hij weer voor Marina en Loepin stil hield.

  Ze stonden hand in hand op de weg en toen hij uit de slee sprong, dacht Moesjkow: het is toch de moeite waard geweest om te buigen voor dit verdraaide vrouwtje.


  XIII


  

  Het was 18 maart 1584, een warme dag in het begin van de lente, veel te warm voor Moskou, toen tsaar Iwan IV met zijn vriend, de bojaar Bjelski, aan een tafel ging zitten om te schaken.

  Boris Godoenow ontving enige afgezanten; vorst Sjoejski bracht een paar rustige dagen op zijn landgoed buiten Moskou door en knoopte kontakten aan met andere bojaren, kocht ze om en was bezig een huismacht te vormen.

  Het leven in Moskou ontplooide zich na deze zachte winter als een bloesem in de morgendauw. De lentedag lokte de mensen de straat op, naar de oevers van de Moskwa, naar de bossen of naar de kloostertuinen, waar men kon gaan wandelen en zich tegelijk laten zegenen.

  De tsaar staarde op het schaakbord, waarop Bjelski juist een stoutmoedige zet gedaan had. De partij was nog niet verloren; ze kon ook niet verloren worden, want Bjelski wist precies, wanneer hij mocht winnen van de tsaar of wanneer het verstandiger was hem te laten winnen. Vandaag moest hij hem laten winnen...

  Iwan zag er bleek uit, zijn gezicht was ingevallen, de brandende ogen lagen in diepe holten, zijn mond was nog smaller dan anders. Zijn handen trilden licht, toen hij ze naast het schaakbord legde om zijn zet te overdenken.

  "Terg me niet, Bogdan," zei hij hees. "Ik heb last van de warme wind..."

  "Het spel is nog open, heer," antwoordde Bjelski en maakte een buiging. "Slechts een pion is verloren. Wat is nu een pion?"

  Iwan keek op, zijn stekende blik trof de bojaar als een ijzeren punt.

  "Ik heb vele pionnen verloren, niet waar?" zei hij somber. "Veel boeren en veel bojaren, veel soldaten, veel officieren, veel vrienden! Ik heb opruiming gehouden in Rusland! Ik heb het gezuiverd! Maar de ratten groeien weer aan! En de zielen zijn onsterfelijk - de goede evenals de slechte! Heb jij al eens zielen gezien, Bogdan?"

  "Nee, heer..." antwoordde Bjelski hees. Hij staarde de tsaar aan. Iwan was veranderd. Zijn gezicht verviel, alsof het vlees van de botten losliet.

  "Ik wel!" zei hij dof. "Elke nacht zijn ze om me heen! Ze komen aan mijn bed, zweven om me heen, roepen me toe: 'Iwan! Iwan! Waarom heb je ons gedood? Zie ons aan: waren we nietje vrienden? De besten heb je verstoten en behouden heb je slechts de wolven, die op je dood loeren!' En dan zitten ze aan mijn bed en huilen en ik spring op en bid en bid en roep God aan om mij vergiffenis te schenken! Waarom ken jij dat allemaal niet, hond?"

  Iwan sloeg met zijn vuist de schaakstukken van de tafel. Op zijn bleke voorhoofd vormde zich koud zweet, zijn borst ging op en neer in krampachtige ademhalingen. "Bogdan!" rochelde hij plotseling. "Bogdan,jij hebt me ook verraden! Er zijn alleen maar hyena's om me heen, alleen maar aasgieren, die mijn lijf uiteen willen scheuren. Godoenow, Sjoejski, Romanow, jij... Waarom helpt God me niet? Ben ik niet zijn deemoedigste dienaar?"

  De tsaar wilde opspringen, maar zijn benen weigerden hun dienst. Hij viel met het bovenlichaam over de tafel, een huiveringwekkend gerochel kwam uit zijn opengesperde mond, de weggezonken ogen puilden uit de kassen...

  "Een dokter!" hijgde de tsaar. "Bogdan, haal de dokter! Ik stik! Ik stik! God wurgt me..."

  Hij viel op de grond, scheurde zijn gewaad op de borst open en staarde Bjelski vervuld van haat aan. Nu nog, in zijn laatste minuut, was het barbaarse sterker in hem dan het menselijke. "Wees allemaal vervloekt!" rochelde hij. "O God, mijn God, neem deze zielen van me weg! Ze zijn weer om me heen... Bid voor mij..."

  Vorst Bjelski verroerde zich niet. Hij stond voor de stervende Iwan en wachtte met samengeknepen lippen op het einde.

  Pas toen de tsaar zich strekte en de ogen als van een arend braken en al het innerlijke vuur verloren gegaan was, liep Bjelski naar de deur en riep om de dokter.

  Ontzetting en opluchting vlogen door het kremlin. Boris Godoenow knielde naast de dode tsaar en bad vurig. Boden reden, alsof ze door de satan achterna gezeten werden, naar het landgoed van vorst Sjoejski om hem de dood van de heer te melden.

  De laatste tsarina, Marja, de dochter van Theodoor Nagoj, die Iwan haatte, omdat hij haar niet meer echt kon beminnen, wierp de al lang klaar gelegde zwarte sluier om en ging naar de kerk van de wederopstanding.

  De klokken van het kremlin begonnen te luiden en riepen de klokken van het hele land op.

  De tsaar is dood! Genade voor zijn ziel! Op de knieën, volk, en bid voor zijn heil!

  Over Moskou dreunde de klank van honderden klokken. De mensen stroomden de straten op, vulden de pleinen, trokken naar het grote plein voor het kremlin en vielen daar op hun knieën. De tsaar is dood! De wreedste van alle wreedaards is niet meer, maar weten we hoe wreed de volgende tsaar zal zijn? Hij was een verschrikkelijke vader, maar hij was Ruslands vader. Bidt, bidt, bidt...

  Onder de duizenden, die voor het Kremlin op de bodem knielden, omspoeld door klokgelui en het gezang van de koren, die de dood van de tsaar beweenden, waren ook Alexander Grigorjewietsj Loepin, Iwan Matwejewietsj Moesjkow en Marina. Ale-xandrowna Moesjkow. Ze knielden dicht bij elkaar op de vastge-stampte grond, juist op de plaats, waar eens Iwan IV drieduizend Strelitsen op een dag had laten terechtstellen, en ze sloegen een kruis en keken naar de gouden koepels van de kerken, die boven de muur van het kremlin in de lentezon glansden.

  "De tsaar is dood," zei Moesjkow. "Zal men de Kozakken nu gratie verlenen?"

  "Wat gaat jou dat aan, Iwan Matwejewietsj?" vroeg Loepin. "Ben je niet sinds een jaar de beste kachelbouwer van Moskou?"

  "En toch, vadertje, zou het me verheugen." Moesjkow wendde zijn hoofd naar Marina. Ze knielde naast hem; het viel haar moeilijk, want ze was zwanger en haar lichaam welfde zich. Maar haar gezicht was kinderlijk gebleven, omlijst door lang blond haar, dat ze nu naar achteren samengebonden droeg. Haar blik en die van Iwan ontmoetten elkaar en ze glimlachte tegen hem met die tederheid, waaraan Moesjkow zich niet kon onttrekken.

  "Nu zijn we eindelijk werkelijk vrij!" hoorde hij Loepin zeggen.

  "Ik zou nog eens naar de Don willen." Moesjkow sloeg de ogen neer. "Nog een keer maar. Ja, ik ben de beste kachelbouwer van Moskou, maar ik ben ook Kozak geweest. Nu ben ik de armste van hen..."

  "Heb je daar spijt over?" vroeg Marina en legde haar handen over haar gewelfde lichaam.

  "Je kunt terug naar de Don, Iwan Matwejewietsj." Loepin stootte hem aan. "Het kind wordt ook zonder jou groot."

  "Terug? Zonder Marinoesjka naar de Don? Vadertje, ik voel me heel goed tussen mijn kachels." Moesjkow keek weer naar boven naar de gouden koepels van de kerken. De klokken dreunden, de mensen zongen koralen, uit de poorten van het Kremlin trokken priesters met vaandels en rokende wierookvaten.

  "Wat moet ik zonder vrouw, oudje? Ze is me meer waard dan een hele kudde paarden in de steppe..."

  Moesjkow boog zich over naar Marina, legde zijn hand over haar handen op haar lichaam en voelde het nieuwe leven krachtig onder zijn vingers.

  "God zegene de liefde onder de mensen," zei Loepin vol innigheid. "Wat zouden we zonder liefde zijn..."
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